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MAT -  
San Mateo  

DIDZA DXIA BUZÚAJË MATEO  
1  

Yugu xuz xinëe gudödi queë Jesús  
(Lc. 3:23-38)  

1 
1  Ni ruzúaja lágaquië xuz xinëe gudödi queë Jesucristo. 

Nabábagaquië David, enca Abraham xuz gudödi queë.  
2 

1 Abraham gúquië xuzë Isaac.  
Isaac gúquië xuzë Jacob.  
Jacob gúquië xúzgaquië Judá, en yugu bönni bö ́chëë.  
3 

1 Judá gúquië xúzgaquië Fares, en Zara, ate Tamar gúcanu 
xináagaquië.  

Fares gúquië xuzë Esrom.  
Esrom gúquië xuzë Aram.  
4 

1 Aram gúquië xuzë Aminadab.  
Aminadab gúquië xuzë Naasón.  
Naasón gúquië xuzë Salmón.  
5 

1 Salmón gúquië xuzë Booz, ate Rahab gúcanu xinë́ë.  
Booz gúquië xuzë Obed, ate Rut gúcanu xinë́ë.  
Obed gúquië xuzë Isaí.  
6 

1 Isaí gúquië xuzë David.  
David na gunná béenë bönachi Israel, ate butsaga náalenë-nu 

nigula na gúcanu zíalö nigula queë Urías, ate David, en nigula ni 
guláquië xuz xinë́ë Salomón.  

7 
1 Salomón gúquië xuzë Roboam.  

Roboam gúquië xuzë Abías.  
Abías gúquië xuzë Asa.  
8 

1 Asa gúquië xuzë Josafat.  
Josafat gúquië xuzë Joram.  
Joram gúquië xuzë Uzías.  
9 

1 Uzías gúquië xuzë Jotam.  
Jotam gúquië xuzë Acaz.  
Acaz gúquië xuzë Ezequías.  
10 

1  Ezequías gúquië xuzë Manasés.  
Manasés gúquië xuzë Amón.  
Amón gúquië xuzë Josías.  
11 

1  Josías gúquië xúzgaquië Jeconías, en yugu bönni bö ́chëë.  
Yugu bönni ni gulacuë dza ni cate yugu bönni Babilonia 

gulachë́ë bönachi Israel nadzúngaca lu xiyúgaquië.  
12 

1  Jeconías gúquië xuzë Salatiel.  
Salatiel gúquië xuzë Zorobabel.  
13 

1 Zorobabel gúquië xuzë Abiud.  

1 
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Abiud gúquië xuzë Eliaquim.  
Eliaquim gúquië xuzë Azor.  
14 

1  Azor gúquië xuzë Sadoc.  
Sadoc gúquië xuzë Aquim.  
Aquim gúquië xuzë Eliud.  
15 

1  Eliud gúquië xuzë Eleazar.  
Eleazar gúquië xuzë Matán.  
Matán gúquië xuzë Jacob.  
16 

1  Jacob gúquië xuzë José.  
José ni gúquië bönni queëńu María, ate María ni gúcanu xinë́ë 

Jesús, lë ca Cristo, Bönni na tun löza bönachi judío guídë idinná 
béenë légaquië.  

17 
1  Caní naca, gulaca chidá cö dia dza ga gusí lo zoë Abraham ga 

bidxintë zoë David, ate gulaca ca iachidá cö dia dza ga gusí lo zoë 
David ga bidxintë dza yugu bönni Babilonia gulachë́ë bönachi Israel 
nadzúngaca, ate gulaca ca iachidá cö dia dza ga gusí lo dza ni 
gulachë́ë léguequi ga bidxintë dza guljë Cristo.  

Yugu le guca cate guljë Jesucristo  
(Lc. 2:1-7)  

18 
1  Caní guca cate guljë Jesucristo. Cate ni chinazí lu náabi María, 

xinë́ë Jesucristo utsaga náalenbi José, en zíatëlö cate si utsaga 
náalenë-bi, en cabí ne sóalenë-bi, guyúubi tubi bíido lë́ëbi María 
na. Guca caní nia que yöl-la huáca queë Dios Bö Láayi. 19 

1  Náquië 
José na, bönni queëb́i María, bönni tsahui, pero biti gúunnë 
uzéguië-bi didza lógaca bönachi. Gúunnë uláalenë-bi bagáchisö. 
20 

1  Tsanni ni rizá ládxëë José ca na gunë, buluíi lahuë gubáz láayi 
queë Xanru lahuë José lu yëla bëćhigal, en gudxë lë:  
―José, zxíini zxisóë David. Biti gádxinu siu-bi María, para gácabi 

nigula quiu, tu yúubi bii bö́nnido lë́ëbi nia que yöl-la huáca queë 
Dios Bö Láayi. 21 

1  Gáljabi tubi bii bö ́nnido queëb́i, ate guu labi 
Jesús, tu usölábi bönachi queëb́i lu dul-la nabágagaca.  

22 
1  Caní guca yúgutë lë ni para gaca lë na gunnë́ Xanru lu ruë bönni 

bëë didza uláz queë Dios, gunnë́:  
23 

1 Buliyútsöca, tu nigula rabando,  
tsúubi bíido lë́ëbi,  
ate gáljabi tubi bii bö ́nnido,  
ate iluë labi Emanuel.  

Emanuel naca tu didza hebreo le rnna: Len rëu Dios.  
24 

1  Cate bubanë José lu yëla bëćhigal, benë ca na gudxë gubáz láayi 
queë Xanru lë, ate guzxië-bi María, ate gúcabi nigula queë. 25 

1  Biti 
guzóalenë-bi cate bidxinrö dza chigúlajbi bii bö́nnido queëb́i, bii 
zíalö queëb́i, ate guluë labi Jesús.  
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2  

Bönni tayéajniinë ridiyúgaquië bíido Jesús  
1 

2  Cate gúljabi Jesús lu yödzö Belén, luyú Judea, rinná bëë 
Herodes luyú ni, ate biladxinë bönni tayéajniinë Jerusalén, 

narúajgaquië tu yödzö dë saca ga rilén gubidza. 2 
2 Gulanabë bönni ni, 

tannë́:  
―¿Gazxi zóabi bíido na ral-la inná béebi bönachi judío, bíido 

na si gúljabi? Cate ni zóatu ga rilén gubidza biléetu-ba bölaj bení 
naca bë chigúlajbi, ate zatu ni para tseaj ládxitu-bi.  

3 
2 Cate gúquibeenë Herodes, bönni rinná bëë, lë ni, gurö́ödë 

böniga, en lësca caní gulabö́ böniga yúgutë bönachi nacuá Jerusalén. 
4 

2  Níirö Herodes na bulidzë yúgutë bixúz unná bë, len bönni yudo 
tusédinë, ate gunábinë légaquië gazxi ral-la galjë Cristo, bönni na 
tunë löza bönni judío ilá lahuë para inná béenë légaquië. 5 

2  Të lë:  
―Lu yödzö Belén luyú Judea. Caní naca tu buzúajë tu bönni bëë 

didza uláz queë Dios le rnna caní:  
6 

2 Biti nácarö cáasö yödzö Belén luyú Judá lahuë Dios  
ca nácagaca yödzö gapa nacuá nupa tanná bë luyú ni,  
tu irúajë tu bönni yödzö Belén, en gáquië lo,  
bönni na gun chië bönachi Israel quia.  

7 
2 Níirö Herodes bulidzë bagáchisö bönni tayéajniinë na, en 

gunábinë légaquië para inö ́zinë dxia gácaxte chiguca buluíi lahui 
bölaj na bilaléenë. 8 

2  Níirö gusö ́l-lëë légaquië tsöjáquië Belén. Rë 
légaquië:  
―Gulitséaj ni, en gulitsöjnaba dxia nacxi naca queëb́i bíido na. 

Cate chibidzö́lili-bi, ididíxjöiili neda, para tseja ca neda, tseaj 
ládxaa-bi.  

9 
2 Gudödi bilayönnë didza bëë Herodes na, söjáquië bönni 

tayéajniinë na, ate bölaj na bilaléenë cate ni nacuë ládzagaquië 
söjnö ́ruba lógaquië ga bidxintë yöjsóa ga na dëbi bíido na. 10 

2  Cate 
bilaléenë bölaj na, buludzéjadeenë. 11 

2  Cate gulayázië yuu, 
bilaléenë-bi bii böńnido na, zóalenbi-nu María, xináabi. Buluzóa 
zxíbigaquië lobi, en gulayéaj ládxigaquië-bi. Gudödi na gulasaljë 
yugu yöxaj quégaquië, ate bulunödzjë queëb́i oro, en yalaj, en 
nö ́rido rilá zxixi que yaga mirra. 12 

2  Tu chibuzéajniinë Dios légaquië 
lu yëla bëćhigal para cabí tsöjhuö́jquië ga zoë Herodes na, que lë ni 
na yöjhuö́jquië ládzagaquië nöza yúbölö.  

José, en María, tachë́ë-bi Jesús luyú Egipto  
13 

2 Gudödi buluzë́ë yugu bönni tayéajniinë ni, buluíi lahuë tuë 
gubáz láayi queë Xanru lu yëla bëćhigal, ga na dë José, en rë lë:  

2 
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―Guyaschi. Guchë́-bi bíido ni, enca xináabi, ate buzxunnaj ni. 
Guyéaj luyú Egipto, ate ugáanu ni cate guiëŕa li iatú. Caní gunu tu 
uguiljë Herodes bíido ni para gútië-bi.  

14 
2  Níirö guyasë José, en ni naca chii dzö́ölö, guchë́ë-bi bíido na, 

enca xináabi, ate yöjáquië luyú Egipto. 15 
2 Bulugáanë ni cate gútirë 

Herodes. Caní guca para gaca lë na gunnë́ Xanru Dios lu ruë tu bönni 
bëë didza uláz queë, gunnë́: “Ga naca luyú Egipto bulidza Zxíina.”  

Risö́l-lëë Herodes bönni ilútië-bi bii  
huë́ënido nacuáabi yödzö Belén  

16 
2  Cate gúquibeenë Herodes biti gulunë bönni tayéajniinë ca 

rnnë, gulénë, ate gunná béenë bönni tsöjáquië ni para ilútië-bi 
yúgutëbi bii bö́nnido nacuáabi yödzö Belén, en idú gásibiilö ga dë 
Belén na, yugu bíido chiyúugacabi chopa iz, en bíido 
nahuë́ënigacaröbi. Caní benë ca busáquië queë Herodes na, tsca 
chiguca dza buluíi lahui bölaj na, dza na buluzéajniinë bönni 
tayéajniinë na lë. 17 

2 Caní guca, bidxín lë na gunnë́ Jeremías, bönni 
bëë didza uláz queë Dios, gunnë́:  

18 
2  Lu yödzö Ramá riyö ́n chíigaca  

nupa tabödxi, en nupa tabödxi yechi.  
Raquel riböd́xinu nia quégacabi zxíininu.  
Biti gaca nu huë tsahui lënu, tu chinátigacabi.  

19 
2  Gudödi gútië Herodes na, níirö buluíi lahuë gubáz láayi na 

queë Xanru lu yëla bëćhigal lahuë José ga ni zoë luyú Egipto, ate rë 
lë:  

20 
2  ―Guyasa. Guchë́-bi bii bö ́nnido ni, enca xináabi, ate böaj luyú 

Israel, tu chigulátië bönni ni gulë́ënnë ilútië-bi bii bö́nnido ni.  
21 

2  Níirö guyasë José, ate guchë́ë-bi bii bö́nnido na, enca 
xináabi, ate yöhuö ́jquië luyú Israel. 22 

2  Cate gúquibeenë José rinná 
bëë Arquelao luyú Judea tu chigútië Herodes, xuzë Arquelao na, que 
lë ni na gúdxinë José huöjë ni. Cate buzéajniinë Dios lë lu yëla 
bëćhigal, guyijë luyú Galilea. 23 

2 Cate bidxinë ni, yöjsóë lu yödzö 
Nazaret. Caní guca para gaca lë na gulannë́ yugu bönni guluë didza 
uláz queë Dios ca ral-la gaca queë Jesús, si Lë, Bönni Nazaret.  

3  

Juan, bönni ruquilë bönachi nisa runë libán lu lataj cáasö  
(Mr. 1:1-8; Lc. 3:1-9, 15-17; Jn.1 :19-28)  

1 
3 Yugu lu dza ni buluíi lahuë Juan, bönni na buquilë bönachi 

nisa, en runë libán lu lataj cáasö luyú Judea. 2 
3  Juan na rnnë:  

―Bulibíi ládxili, tu chizóa idxín dza idinná bë Nu na zoa yehua 
yubá luyú ni.  

3 
3 Ca naca queë Juan na, buzúajë Isaías, bönni bëë didza uláz queë 

Dios dza nitë, le rnna caní:  

3 
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Riyö ́n chië bönni rulidzë lu lataj cáasö, rnnë:  
“Bulipáa nöza para idxín Xanru ga zóali.  
Gulibéaj li yugu nöza lasi tödë lu icja ládxidooli.”  

4 
3 Nácuë zxë Juan lari néquini lítsaba böa, ate núguëë lëë le 

néquini guídi. Rahuë-ba bö́chizu, en rejë bidxindo que buzdo. 
5 

3  Yugu bönni yödz Jerusalén len bönachi narúajgaca idú luyú Judea, en 
idú gásibiilö ga dë yegu Jordán biladxinë ga zoë Juan na. 6 

3  Cate 
gulaxóalëpë dul-la nabágagaquië, Juan na buquilë légaquië nisa lu 
yegu Jordán na.  

7 
3 Cate biléenë Juan tadxinë zián bönni yudo fariseo len yugu 

bönni yudo saduceo ga zoë para iladilë nisa, gudxë légaquië:  
―Libiili, dia dza quégacaba bëla sínia. ¿Zoa nu buzéajnii libíili 

para izxúnnajli yöl-la rusiúdxi na si gaca quégaca bönachi? 8 
3  Guligún 

le gaca bë chibubíi ládxili. 9 
3 Biti cuéqui ícjali, biti innali nácali 

tsahui tu naca Abraham xuz gudödi queëĺi. Rea libíili, huáca gunë 
Dios ga uluhuöáca yugu guiö ́j nacuá ni dia dza queë Abraham. 
10 

3  Chizóa riböza guíë huága para ichugu yugu yaga le ruluíi ca gaca 
queëĺi. Yúgutë yaga biti tabía le naca dxia, irúgugaca, ate ilaguë 
léguequi lu guí. 11 

3 Le nácatë neda ruquila libíili nisa lu nisa, núlöli 
chibubíi ládxili, pero Bönni na ral-la guídë cate tödi quia neda, Lë 
gunë le ruluíisö yöl-la ridila nisa ni, uchízië libíili Dios Bö Láayi len 
guí queë. Bönni ni nácatërë lo ca neda, ate neda biti naca lesaca 
ilecja xiráchuë nudë́ë. 12 

3  Zönë lu nëë böcö ́ queë, le ulúbinë ga 
ridxia zxoa xtila queë. Cuë zxoa xtila queë lu yuu ga ni gun chië le, 
pero uzéguië bëbu que lu guí, ate guí na biti ca ulu.  

Ridile nisa Jesús  
(Mr. 1:9-11; Lc. 3:21-22)  

13 
3 Níirö buzë́ë Jesús luyú Galilea, ate bidxinë ra yegu Jordán ga na 

zoë Juan, para idilë nisa lu nëë Juan na. 14 
3  Juan buzáguëë xinözë, en 

rë Jesús:  
―Neda ral-la idila nisa lu noo Li. ¿Zatso Li quia neda?  
15 

3  Bubië didza Jesús, rë lë:  
―Benna lataj naa, tu caní ral-la gunru idútë le naca tsahui.  
Níirö Juan bëë Lë lataj. 16 

3  Cate chinadilë Jesús nisa, la burúajtë lu 
nisa. Níirö guyalaj lúzxiba lahuë Jesús, ate biléenë ruhuötjë Dios Bö 
Láayi, en bidxinë ga na zoë, rinë́ë ca rináaba gudödo. 17 

3 Níirö 
biyö́n chii nu ruíi didza yehua yubá, rnna:  
―Bönni ni náquië Zxíina. Nadxíida Lë, en raza ládxaa Lë.  
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4  

Rë́ëni Satanás tu xihui ibaga Jesús dul-la  
(Mr. 1:12-13; Lc. 4:1-13)  

1 
4 Níirö la guchëtë Dios Bö Láayi Jesús lu lataj cáasö para gata 

lataj si bë Satanás tu xihui Lë.  
2 

4 Idú choá dza choá yëla biti bi gudahuë Jesús, ate gudödi ni 
ridunë. 3 

4  Níirö tu xihui, nu na run ga tábaga bönachi dul-la, bidxín 
ga zoë Jesús, en rë Lë:  
―Channö nacu idú Zxíinë Dios, gunná naa uluhuöáca guiö́j nacuá 

ni yöta xtila.  
4 

4 Bubië didza Jesús, rë le:  
―Nazúaj lu guichi láayi le rnna: “Calëǵasö yöta xtila nabánigaca 

bönachi, pero lësca yúgutë didza ruë Dios nabánigaca bönachi.”  
5 

4 Níirö tu xihui guchë́ Jesús lu yödzö láayi Jerusalén, ate budxía 
Lë ga naca xitsá ícjoolö yudo. 6 

4  Níirö tu xihui rë Lë, rnna:  
―Channö nacu Li idú Zxíinë Dios, busuladzu cuinu ni, tu nazúaj 

lu guichi láayi le rnna:  
Dios isö ́l-lëë gubáz láayi queë para ilún chië Li,  
ate uluchisë Li lu náagaquië,  
para cabí tsöjchéguu guiö ́j, en cabí gunu zi niu.  

7 
4 Bubië didza Jesús, rë le:  
―Iastú nazúaj lu guichi láayi, le rë bönachi, rnna: “Biti ugunu dxin 

Xanu Dios.”  
8 

4 Níirö tu xihui guchë́ Jesús ga naca tu lu guía sibi, ate ni buluíi 
Lë yúgutë yödzö nacuá yödzölió ni, en yúgutë yöl-la tsahui 
quéguequi. 9 

4 Níirö rë Lë:  
―Yúgutë lë ni udöda lu noo channö uzóa zxibu lahua, en gunu 

neda zxön.  
10 

4  Jesús rë le:  
―Böaj quiu li, Satanás tu xihui, tu nazúaj lu guichi láayi le rë 

netu, rnna: “Xanu Dios tseaj ládxuu, en udödi cuinu lu na tuzë Lë.”  
11 

4  Níirö buzá Satanás tu xihui ga na zoë Jesús, ate gubáz láayi 
queë Dios biladxinë ga zoë, en gulácalenë Lë, en gulaguë le 
gudahuë.  

Risí lahuë Jesús runë libán luyú Galilea  
(Mr. 1:14-15; Lc. 4:14-15)  

12 
4  Cate biyönnë Jesús nadzunë Juan lidxi guíë, guyijë luyú Galilea. 

13 
4 Buzë́ë yödzö Nazaret, ate yöjsóë lu yödzö Capernaum ga naca ra 

nísado, lu buzá quégaca bönachi Zabulón, en bönachi Neftalí. 14 
4 Caní 

guca, bidxín lë na gunnë́ Isaías, bönni bëë didza uláz queë Dios, 
gunnë́:  

15 
4  Luyú Zabulón, en luyú Neftalí,  

4 
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la nöza ra nísado iatsöláa yegu Jordán saca ga rilén gubidza.  
Luyú Galilea, ga nacuá bönachi biti nácagaca judío.  
16 

4  Bönachi chul-la niti ni bilalée bení,  
ate bönni ni nácagaquië ca nupa chinátigaca, gulén quégaquië 

bení.  
17 

4  Cate níirö gusí lahuë Jesús runë libán, en rë bönachi ni:  
―Bulibíi ládxili, tu chizóa idxín dza idinná bë Nu na zoa yehua 

yubá luyú ni.  

Jesús rulidzë tapë bönni uzxöń böla para tsöjtágaquië Lë  
(Mr. 1:16-20; Lc. 5:1-11)  

18 
4  Cate gudë́ Jesús ra nísado que Galilea, biléenë chopë bönni. 

Tuë lë Simón, en zoa iatú lë Pedro, ate dzáguië Andrés, bönni 
böćhëë, lë. Chopë ni tachiljë yöxaj böla quégaquië lu nísado na tu 
nácagaquië uzxö ́n böla. 19 

4 Jesús rë légaquië:  
―Gulidutá neda, ate guna ga ichë́ëli bönachi quia, gunli ca 

runli rizönli-ba böla.  
20 

4  Chopë ni la bulucáanatë yugu yöxaj böla quégaquië, ate 
söjácalenë Jesús.  

21 
4  Cate gudödë Jesús ialati níilö, biléenë iachopë bönni. Tuë lë 

Jacobo, ate dzáguië Juan, bönni bö ́chëë lë. Nácagaquië zxíinë 
Zebedeo. Nacuë lëe bárcodo dzágagaquië Zebedeo, xúzgaquië, en 
tuúnë yöxaj böla quégaquië. Níirö Jesús bulidzë chopë ni para 
tsöjtágaquië Lë. 22 

4  La bulucáanatë bárcodo na, enca xúzgaquië, 
ate söjácalenë Jesús.  

Jesús rusédinë bönachi zián  
(Lc. 6:17-19)  

23 
4 Gudë́ Jesús idú luyú Galilea, rusédinë bönachi gapa naca lu yuu 

ga tudubë bönni judío, en tusëdë queë Dios. Benë libán ni que 
didza dxia ca si idinná bëë Dios luyú ni, en bunë yúgutë nupa tee 
tsca naca yödzöhuë́ téeguequi. 24 

4  Guzë ́didza que yöl-la huáca queë 
Jesús, ate bilayöni bönachi idú luyú Siria, ate dujuágaquië yúgutë 
bönni téenë zián yödzöhuë́ que queëǵaquië, en taguíi tazaquië, ga 
zoë Jesús. Dujuágaquië ca yugu bönni yúugaquië bö xihui, en 
yugu bönni téenë huë xjote, en yugu bönni nacúunigaquië bin nia 
náagaquië, ate Jesús bunë yúgutë bönni na. 25 

4 Bönachi zián 
bilarúajgaca luyú Galilea, en yugu yödzö Decápolis, en yödzö 
Jerusalén, enca luyú Judea, en yugu yödzö nacuá iatsöláalö yegu 
Jordán saca ga rilén gubidza, ate röjácalen Jesús.  
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5  

Libán benë Jesús ga naca lu guíado  
(Lc. 6:20-23)  

1 
5  Cate biléenë Jesús bönachi zián söjácalen Lë, níirö gurenë tu 

lu guíado ga naca xitsáalö, ate guröë lu guía ni. Níirö 
buludubë bönni usëda queë ga zoë. 2 

5  Gusí lahuë rusédinë légaquië, 
rnnë:  

3 
5 ―Bica ba yugu bönni téquibeenë tayádzjanë le naca queë Dios, 

tu nadéligaquië lataj ga rinná bëë Bönni na zoë yehua yubá.  
4 

5 ’Bica ba yugu bönni tuhuíini ládxigaquië tu nabágagaquië dul-
la, tu huë tsahuëë Dios caz légaquië.  

5 
5 ’Bica ba yugu bönni nácagaquië nöxaj ladxi lahuë Dios, tu gata 

quégaquië luyú ni.  
6 

5 ’Bica ba yugu bönni tazë ́ládxigaquië le naca tsahui lahuë Dios, 
ate raca quégaquië ca raca quégaca nupa tadún, en tabidxi nisa, tu 
gunë Dios ga uluzië xibé lë na tazë ́ládxigaquië.  

7 
5 ’Bica ba yugu bönni tuhuechi ládxigaquië luzáagaquië, tu 

huéchi ládxëë Dios légaquië.  
8 

5 ’Bica ba yugu bönni naca tsahui icja ládxidogaquië, en biti bi 
dul-la nabágagaquië, tu ilaléenë Dios.  

9 
5 ’Bica ba yugu bönni tabequi dxíë didza bizxaj, tu ilazí lágaquië 

zxíini cazë Dios.  
10 

5  ’Bica ba yugu bönni tazaca taguië lu le tabía ládxigaca 
bönachi légaquië cate tunë le naca tsahui, tu dë lataj quégaquië ga 
rinná bëë Bönni na zoë yehua yubá.  

11 
5  ’Bica ba libíili cate tulidza bönachi libíili zi, en tabía 

ládxigaquië libíili, ate lu yöl-la rizí yë tannë́ queëĺi le xihui tu 
dáali neda. 12 

5 Bulidzeja, en gulichaza ládxili, tu uzídaali xibé 
yehua yubá. Ca raca queëĺi, guca quégaquië bönni guluë didza uláz 
queë Dios, en gulacuë zíatëlö ca libíili, tu gulabía ládxigaca ca 
bönachi légaquië.  

Bönachi dágaca Cristo ilaca ca zödi, en ca bení  
(Mr. 9:50; Lc. 14:34-35)  

13 
5 Gunnë́ ca Jesús:  
―Libiili nácali ca zödi luyú ni, pero channö initi zödi na yöl-la 

sináa que, biti gaca gunru ga huöáca sináa. Bítirö naca lesaca, pero 
chinaca tu le chúunaru, ate ululibi bönachi le.  

14 
5  ’Libíili nácali ca bení yödzölió ni para uluíili lahui le naca queë 

Dios. Ral-la gácali ca tu yödzö röö tu lu guía, tu cabí gaca igachi 
yödzö na. 15 

5 Cate ruquélaru guí, biti rigúuru le tu zxan guíina, pero 
ruzóaru le ga liná para uzení yúgutë nupa nacuá lu yuu. 16 

5 Ca na run 
bení, ral-la gunli ca libíili, güíili lataj gaca bë le nácali lógaca 

5 
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yúgutë bönachi, para cate ilalée le naca tsahui runli, ilagúu-në 
Xúzili Dios zoë yehua yubá yöl-la ba.  

Rusédinë Jesús que le gunná bëë Dios lu nëë Moisés  
17 

5  Gunnë́ ca Jesús:  
―Biti guéquili bida para usunítia yugu le gunná bëë Moisés, o 

xibá na bulusédinë bönni guluë didza uláz queë Dios. Bida, calëga 
para usunítia yugu lë na, pero para ulua lahui idútë le tusedi lë na. 
18 

5  Le nácatë rea libíili. Tsanni nacuá lúzxiba, en yödzölió ni, biti tödi 
cáasö nitú dídzado, en nitú le rinná bë xibá na, cate gácarö yúgutë 
le ral-la gaca. 19 

5  Que lë ni na, nútitës bönni quitsjë tu xibá cuídidoos 
le zoa lu xibá na, en usédinë bönachi para ilún caní, bönni ni gácatërë 
cuídidoos ca yúgutë nupa ilacuá ga rinná bë Bönni na zoë yehua 
yubá, pero nútitës bönni gunë ca rinná bë xibá na, en usédinë 
bönachi para ilún ca caní, bönni ni tsëṕisëtërë ga rinná bë Nu na zoa 
yehua yubá. 20 

5  Rea ca libíili: Channö cabí gunli le nácatërö tsahui ca 
le tunë bönni yudo usedi, enca ca tunë bönni yudo fariseo, biti ca 
tsúuli ga rinná bëë Dios yehua yubá.  

Rusédinë Jesús ca naca que nu rilé luzë́e  
(Lc. 12:57-59)  

21 
5  Gunnë́ ca Jesús:  
―Chibiyö ́nili ca gulannë́ bönni guta lu náagaquië le gulë́ xuz 

xtóoli: “Biti gútili bönachi. Nu bönni gútië bönachi, nabáguëë 
xíguia, ate huadxinë ga uchia usörö́ë Dios lë.” 22 

5  Naa, neda rea 
libíili: Nu bönni rilenë böchi luzë́ë, nabáguëë xíguia huadxinë ga 
uchia usörö́ë Dios lë. Lësca caní, nu bönni innë ́zië queë böchi 
luzë́ë nabáguëë xíguia uluchia ulusörö́ë bönni lo tuchia tusörö ́ë 
lë, ate nu bönni guíë luzë́ë: “¡Böa canö́z!” nabáguëë xíguia tsöjtsuë 
lu guí gabila.  

23 
5 ’Caní naca, channö chizóa cuu tu le unödzju lu bucugu láayi, ate 

tsöjnenu ni zoa bizx que rilenë böchi luzóo li, 24 
5  bucáana lë na 

unödzju lu bucugu ni, en böaj lidxu. Zíalö yöjcáana tsahui le benu 
queë böchi luzóo, ate níirö gudá unödzju lë na nuu.  

25 
5  ’Channö zoa nu bönni rinábinë li bi ubiu queë, en ichë́ë li ga 

uchia usörö́ë tu bönni li, budzágatë tsahui bönni na tsanni ni 
yúulenu lë nöza, para cabí udödë li lahuë bönni ruchia rusörö́ë, 
ate bönni ni udödë li lu nëë bönni rusayjë lidxi guíë, ate lë cuë li 
lidxi guíë na. 26 

5  Le nácatë rea li, biti ca uruju ni cate idxinrö dza 
quizxju ga buitë le ral-luu.  

Rusédinë Jesús ca naca que nu riguitsaj xibá que yöl-la nutsaga na  
27 

5  Gunnë́ ca Jesús:  
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―Chibiyö ́nili ca na gulannë́: “Biti gunu dul-la le riguitsaj xibá que 
yöl-la nutsaga na.” 28 

5  Naa, neda rea libíili: Nútitës bönni ruyúë tu 
nigula len yöl-la rizë ́ladxi le ruá dö, chibenë dul-la len lënu lu icja 
ládxidaahuë.  

29 
5  ’Que lë ni na, channö guiö ́j lo ibëla gun ga gunu dul-la, guléaj le, 

en gurúuna le. Gácarö dxia quiu unítiu tu guiö́j lo, en calëga idúteo 
tsöjtsúu lu guí gabila. 30 

5 Channö noo ibëla gun ga gunu dul-la, 
guchugu le, en gurúuna le. Gácarö dxia quiu unítiu tu noo, en calëga 
idúteo tsöjtsúu lu guí gabila.  

Rusédinë Jesús ca naca que nu bönni ruláalenë nigula queë  
(Mt. 19:9; Mr. 10:11-12; Lc. 16:18)  

31 
5 Gunnë́ ca Jesús:  
―Lësca gulannë́: “Nútitës bönni rusanë-nu nigula queë, ral-la 

unödzjë queëńu tu guichi le rnna ruláalenë-nu.” 32 
5 Naa, neda rea 

libíili, channö zoë nu bönni rusanë-nu nigula queë, en biti zoa le 
ruá dö runnu, gunë bönni na ga gunnu dul-la le riguitsaj xibá que 
yöl-la nutsaga na channö utsaga nálennu bönni yúbölö, ate bönni na 
sië-nu nigula na, lësca gunë dul-la le riguitsaj xibá que yöl-la 
nutsaga na.  

Rusédinë Jesús ca naca que nu ruzötaj La laayi queë Dios  
33 

5 Gunnë́ ca Jesús:  
―Lësca biyö ́nili ca yugu bönni guta lu náagaquië gulë́ xuz 

xtóoli, gulannë́: “Biti si yëu cate run tsutsu xtídzuu nia queë Dios, 
en ral-la gunu lahuë Xanru Dios idútë lë na run tsutsu xtídzuu nia 
queë Lë.” 34 

5 Naa, neda rea libíili, biti ca gun tsutsu xtídzali. Biti 
gun tsutsu xtídzali nia que yehua yubá, tu naca ga röë rinná bëë 
Dios. 35 

5 Biti gun tsutsu xtídzali nia que luyú ni, tu naca luyú ni ca 
xilibi nië Dios, en calëga nia que Jerusalén, tu naca ladzë Bönni 
nayëṕisëtërë rinná bëë. 36 

5 Biti gun tsutsu xtídzuu nia que icju, tu 
cabí gaca gunu ga huöáca chiguichi o gasaj nitú guitsa icju. 37 

5  Ral-la 
innásili: “Ön”, o innásili: “Biti”, tu naca que tu xihui le nadödi bë ca 
nácagaca didza ni.  

Rusédinë Jesús ca naca que nu ruzí lëbi luzë́e  
(Lc. 6:29-30)  

38 
5 Gunnë́ ca Jesús:  
―Chibiyö ́nili ca naca le gunná bëë Moisés, gunnë́: “Nu bi run que 

guiö́j lahui luzë́e, ubíi ca que, enca nu bi run que layi luzë́e, ubíi ca 
que.” 39 

5 Naa, neda rea libíili: Biti tábagali nu guá dö queëĺi, ate 
channö nu capa xagu ibëla, bë lataj capa ca iatú xagu yö ́göla. 
40 

5  Channö zoa nu gun ga uchia usörö́ë tu bönni li, en cuë zxo, bë ca 
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queë lari rixóa cúdzuu. 41 
5 Channö zoa nu gun bayudxi guu yua que tu 

chii, guyéajlen nu na chopa chii. 42 
5 Nu bi rinábini li, bunödzaj que, en 

nu bi guë́ëni gunnu que tu chii, biti tábaguu lë na inabi li.  

Rusédinë Jesús ca ral-la idxíiru nupa biti talée rëu dxia  
(Lc. 6:27-28, 32-36)  

43 
5 Gunnë́ ca Jesús:  
―Lësca caní biyö́nili lë na gulannë́: “Ral-la idxíinu nu nadxíi li, 

en udíinu nu biti rilée li dxia.” 44 
5 Naa, neda rea libíili, gulidxíi 

nupa biti talée libíili dxia. Gulinábinë Dios gácalenë nupa tulidza 
libíili zi. Guligún le naca tsahui quégaca nupa tudíi libíili, en 
bulilidzë Dios inábili-në gunë ga gaca dxia quégaca nupa tannë ́
queëĺi, en tuá dö queëĺi. 45 

5 Channö gunli caní, gácali zxíini cazë 
Xúziru Dios, zoë yehua yubá, tu runë Lë ga ruzení gubidza queë ga 
nacuá bönachi tuá dö, enca ga nacuá bönachi tsahui. Risö ́l-lëë tu 
nisa guiö ́j lu yu quégaca bönachi tsahui, enca lu yu quégaca bönachi 
biti nácagaca tsahui. 46 

5  Channö nadxíisili bönni nadxíiguequinë 
libíili, ¿nuzxi caz cuu libíili yöl-la ba? Lësca caní tunë bönni biti 
nácagaca tsahui na, bönni tuquizxjë uláz que yödzö zitu, 
nadxíiguequinë luzáagaquië. 47 

5 Channö rugápali Dios tuzë böchi 
luzáali, ¿bizxi caz runli le nácatërö dxia? Lësca caní tunë bönni biti 
núnbëgaquië Dios. 48 

5 Pero libíili, guligaca idú tsahui, ca na náquië 
Xúziru Dios, zoë yehua yubá, náquië idú tsahui.  

6  

Rusédinë Jesús ca ral-la gácalenru bönachi  
1 

6 Gunnë́ ca Jesús:  
―Guligüí ládxili gaca idú ca reaj ládxili-në Dios. Biti 

gúnsili lë ni lógaca bönachi para ilalée ca na runli. Channö runli 
caní, biti bi gunnë Xúziru Dios zoë yehua yubá queëĺi. 2 

6  Cate bi 
unödzju que nu bi riyadzaj, biti gunu ga ilá lahui lë na runu ca tunë 
bönni tuluíisö tsahui cuíngaquië ga naca lu yuu ga tudubë bönni 
judío, en tusëdë queë Dios, enca ga naca lu yë́ëyi. Caní tunë para 
ilagúu bönachi légaquië yöl-la ba. Le nácatë rea libíili, cáasö naca 
yöl-la ba gata quégaquië. 3 

6  Pero li, cate bi unödzju que nu bi 
riyadzaj, biti ca guu lataj nu inözi. 4 

6  Naa, lë na unödzju, bagáchisö 
ral-la unödzju, ate Xúziru Dios, Nu rilée ca na runu bagáchisö, Lë 
ubië quiu.  

Rusédinë Jesús ca ral-la ulídzaru-në Dios  
(Lc. 11:2-4)  

5 
6 Gunnë́ ca Jesús:  
―Cate ulídzali-në Dios, biti gunli ca tunë bönni tuluíisö tsahui 

cuíngaquië, tu tayaza ládxigaquië tazuínë tulidzë Dios gapa naca 

6 
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lu yuu ga tudubë tusëdë bönni judío queë Dios, en gapa naca lu 
yë́ëyi para ilalée bönachi légaquië. Le nácatë rea libíili, cáasö naca 
yöl-la ba gata quégaquië. 6 

6  Pero libíili, cate ulídzali-në Dios 
gulitsaza lídxili, en bulisayaj yuu. Bulilidzë Dios inábili-në Xúziru 
Dios, zóalenë libíili ga na zóali queëźili, ate Xúziru Dios, Nu rilée 
ca runli bagáchisö, Lë ubië queëĺi.  

7 
6 ’Cate ulídzali-në Dios biti gunli la yë́ëyi la lez ca na tunë 

bönni biti núnbëgaquië Dios, tu téquinë huayönnë Dios légaquië tu 
tulidzë la yë́ëyi la lez. 8 

6  Biti gunli ca na tunë légaquië. Xúziru 
Dios, zíatëlö cate si inábali-në, chinö ́z quézinë le riyadzaj queëĺi. 
9 

6  Que lë ni na, ral-la ulídzali-në Dios innali caní:  
Xuz netu, zu yehua yubá, gaca zxön Lo.  
10 

6  Gudá inná bëu luyú ni.  
Ben ga gaca luyú ni ca raza ládxuu Li  
ca na raca yehua yubá.  
11 

6  Benna le gágutu naa dza.  
12 

6  Buniti lo netu le huiá dö bentu Lo Li  
ca runtu netu, runiti lotu nupa bi tun queët́u.  
13 

6 Biti guu lataj si bë tu xihui netu,  
pero busölá netu lu na nu ruá dö.  
Nequi quiu ga rinná bëu, en yöl-la unná bë, en yöl-la ba.  
Caní rë́ënitu gácaticasö. ¡Ca gaca!  

14 
6  ’Channö uniti loli luzáali, nupa tuá dö queëĺi, uniti lahuë 

Xúziru Dios, zoë yehua yubá, libíili. 15 
6 Channö cabí uniti loli 

luzáali, biti uniti lahuë Xúziru Dios libíili ca naca dul-la nabágali.  

Rusédinë Jesús ca ral-la gunru gubasa  
16 

6  Gunnë́ ca Jesús:  
―Cate gunli gubasa, biti gunli bayechi loli ca tunë bönni 

tuluíisö tsahui cuíngaquië, tu tunë bayechi lógaquië para iléquibee 
bönachi tunë gubasa. Le nácatë rea libíili, cáasö naca yöl-la ba gata 
quégaquië. 17 

6  Libíili, cate gunli gubasa, bulipáa ícjali, en guliquibi 
loli, 18 

6 para cabí iléquibee bönachi runli gubasa. Bagáchisö ral-la 
gunli gubasa, ate Xúziru Dios, zóalenë libíili ga na zóali queëźili, 
Lë ubië queëĺi.  

Yehua yubá ral-la utúbiru yöl-la tsahui queëŕu  
(Lc. 12:33-34)  

19 
6  Gunnë́ ca Jesús:  
―Biti utúbili yöl-la tsahui luyú ni, ga ni bëĺado que tutöba le, ate 

raca ditaj, en ga ni tayaza gubán, tabanë. 20 
6 Bulitubi yöl-la tsahui 

yehua yubá, ga ni bëĺado que biti ulutöba le, en biti gaca ditaj, en 
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ga ni biti ilayázië bönni gubán, en biti ilabanë. 21 
6  Ga ni dë yöl-la 

tsahui queëĺi, ni güíi ládxili idxinli.  

Le rigúu bení icja ládxidooru  
(Lc. 11:34-36)  

22 
6  Gunnë́ ca Jesús:  
―Guiöj loru naca ca tu le rigúu bení icja ládxidooru. Que lë ni 

na, channö guiö ́j loli naca tsahui, idútëli tsëṕili yösa bení. 23 
6  Channö 

guiö́j loli biti naca tsahui, idútëli nachúl-lali. Que lë ni na, channö 
bení zóalen libíili nuhuöáca le naca chul-la, yénnitërö nachúl-lali.  

Dios, en dumí  
(Lc. 16:13)  

24 
6  Gunnë́ ca Jesús:  
―Cuntu nu bönni gaca gunë xichíngaquië chopa xanë, tu uzóë 

tuë tsöláalö, ate iatúë na idxíinë, o ugáanalenë tuë, ate iatúë na 
usán ládxëë. Biti gaca gunli xichinë Dios, enca dumí.  

Dios rapa chië nupa néquiguequi queë  
(Lc. 12:22-31)  

25 
6  Gunnë́ ca Jesús:  
―Iastú rea libíili: Biti ubi uguíili nia que le gáguli o nia que le 

guíjali, yugu le nabánili, o nia que lari gáculi. Nazácatërö yöl-la 
nabán queëĺi ca le gáguli, ate nácatërö lesaca le nácali ca lari 
gáculi. 26 

6  Buliyú ca raca quégacaba biguínnido tadaba lúzxiba. Biti 
bi taz tuzóaba, en biti tulápaba, en biti tutúbiba ga bi ilagúuba 
quégacaba, pero Xúziru Dios zoë yehua yubá, rugagu cazë légacaba. 
Nazácatëröli libíili ca yugu biguínnido na. 27 

6  ¿Nuzxi caz bönni 
nútsëë ládjali gaca gunë ga soë ibanë iatúz dza tu ruúbi ruguíinë 
para gaca caní queë?  

28 
6  ’¿Bizx que ruúbi ruguíili nia que le gáculi? Buliyútsöca ca raca 

quégaca yöjdo rö́gaca la guixi ca tazxö ́n. Biti tun dxin, en biti tun 
du lari. 29 

6  Neda rea libíili, Salomón, bönni ni gunná bëë, sal-la 
gútada yöl-la tsahui queë, lari gúcuë biti gunnátërö lachi ca 
rinnágaca yöjdo na. 30 

6 Dios caz runë lachi yöj guíxido, le rö́gaca la 
guixi, le nacuá naa dza, ate cuxö ́ huidzaj ilayegui lu guí. Channö 
caní ruíi ládxëë yöj guíxido, runë léguequi lachi, gúndaarë ca 
queëĺi, sal-la biti réajlëëli-në idú ládxili. 31 

6 Que lë ni na, biti ubi 
uguíili, en biti innali: “¿Bizxi gágutsatu?” o “¿Bizxi guíjatsatu?” o 
“¿Bizxi lari gácutsatu?” 32 

6 Bönachi yödzölió ni tuúbi tuguíi nia que 
yúgutë lë ni, pero zoë Xúziru yehua yubá, ate Lë nö́zinë naquínili 
yúgutë lë ni. 33 

6 Naa, guligüíirö ládxili inná béenë Dios libíili, en 
gunli le naca tsahui lahuë Lë, ate Lë cuë xinö ́zali yúgutë lë ni. 
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34 
6 Que lë ni na, biti ubi uguíili nia que le ral-la gaca cuxö ́ huidzaj, tu 

huáca güíi ládxili cuxö ́huidzaj le gaca queëĺi dza na. Tu tu dza ilaca 
le ral-la güíi ládxili dza na.  

7  

Biti ral-la ichugu bë́ëru böchi luzáaru  
(Lc. 6:37-38, 41-42)  

1 
7  Gunnë́ ca Jesús:  
―Biti ichugu bë́ëli böchi luzáali, para cabí ichugu bëë Dios 

queëĺi, 2 
7 tu ichugu bëë Lë queëĺi la leze ca na richugu bë́ëli queë 

böchi luzáali, ate ca na rurixi rudö ́dili que luzáali, la cáasö urixi 
udödë Dios queëĺi. 3 

7  ¿Bizx que ruyú bëb́udo yuu guiö ́j lahuë böchi 
luzóo, en biti réquibeenu yuu le zxö́ntërö guiö́j lo li? 4 

7  ¿Guíëtso 
böchi luzóo: “Gulö́z, cueja bëb́udo yuu guiö ́j lo”, ate li, le zxö́ntërö 
ca yuu guiö ́j lo li? 5 

7  Li, bönni ruluíisö tsahui cuinu. Guléaj zíalö le 
zxön yuu guiö ́j lo li, ate níirö iléenu tsáhuido para gaca cueju 
bëb́udo yuu guiö ́j lahuë böchi luzóo.  

6 
7 ’Biti güíili quégacaba böcu le naca láayi, para cabí 

uluhuécjaba, en iláguyaaba libíili, en biti chúunali le naca lesaca 
queëĺi láhuigacaba cuchi, para cabí uluzadi níaba le.  

Gulinaba, guliguilaj, en bulilidza ra yuu  
(Lc. 11:9-13; 6:31)  

7 
7 Gunnë́ ca Jesús:  
―Gulinaba, ate Dios gunnë queëĺi. Guliguilaj, ate gunnë lataj 

idzöli queëĺi. Bulilidza ra yuu, ate Lë isaljë queëĺi. 8 
7  Nútitës bönni 

rinabë, ridélinë, ate bönni riguiljë, ridzöli queë, ate bönni rulidzë 
ra yuu, ralaj queë.  

9 
7 ’Channö zoë nu bönni ládjali libíili, ate zóabi bii queë, channö 

inábibi lë yöta xtila, ¿naru unödzjë-bi guiö́j? 10 
7 Channö inábibi lë 

tuba böla, ¿naru unödzjë-bi bëla? 11 
7  Libíili nácali huiá dö, pero 

nö ́zili unö ́dzjali zxíinili le naca tsahui. Nácatërö löza, Xúzili zoë 
yehua yubá unödzjë nupa tanábini Lë le naca dxia.  

12 
7  ’Que lë ni na, ca na rë́ënili ilún bönachi queëĺi, lësca caní 

guligún quégaquië. Lë ni naca le rinná bë xibá queë Moisés, enca le 
gulannë́ bönni guluë didza uláz queë Dios.  

Tu ga ral-la tsúuru le naca tsúpido  
(Lc. 13:24)  

13 
7 Gunnë́ ca Jesús:  
―Gulitsáz ga nu riyaza le naca tsúpido. Blaga naca ga nu riyaza, en 

yalaj naca nöza le röjácalenë bönni ga ni ilanítië, ate tayázië bönni 
zián ni. 14 

7  Tsúpido naca ga nu riyaza, en lásidoos naca nöza le 

7 
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röjácalen bönachi ga ni iladeli yöl-la nabán idú, ate nabábasö nupa 
tadzöli le.  

Le runru naca bë le nácaru  
(Lc. 6:43-45)  

15 
7  Gunnë́ ca Jesús:  
―Guligún chii cuinli para cabí ilazí yéenë bönni tazí yëë 

libíili, tannë́ tuë didza uláz queë Dios. Iladxinë bönni caní ga 
zóali, en ululuíi cuíngaquië nöxaj ládxido ca nácagacaba böcu 
zxílado, pero lu icja ládxidogaquië nácagaquië ca böcu guía sínia. 
16 

7  Yugu le tunë ilaca bë le nácagaquië. Biti ruchíbiru le ribía lubá 
uva lu yaga yötsi, en biti ruchíbiru le ribía yaga higo lu guixi legui 
lásido. 17 

7  Caní naca, yúgutë yaga dxia tabía le naca dxia, ate tu yaga 
cabí naca dxia ribía le cabí naca dxia. 18 

7  Yaga dxia na biti gaca cuía 
le cabí naca dxia, ate yaga na biti naca dxia biti gaca cuía le naca 
dxia. 19 

7 Yúgutë yaga biti tabía le naca dxia ilarugu, ate ilaguë 
léguequi lu guí. 20 

7 Caní naca, yugu le tunë bönni na ilaca bë le 
nácagaquië.  

Nupa biti ilayázië ga rinná bëë Dios  
(Lc. 13:25-27)  

21 
7  Gunnë́ ca Jesús:  
―Zian nupa të neda: “Xan, Xan”, pero calëga yúgutë ilayázië ga 

rinná bëë Dios yehua yubá. Ilayázasë ni bönni tunë ca rë́ënë Xuza 
Dios, zoë yehua yubá. 22 

7 Cate idxín dza údxi que yödzölió ni, bönni 
zián ilë́ neda, ilannë́: “Xan, Xan, bentu libán que xtídzëë Dios, 
buguntu dxin Lo, en buguntu ca dxin Lo para bubéajtu yugu bö 
xihui, en buguntu ca dxin Lo bentu zián yöl-la huáca zxön.” 23 

7  Níirö 
neda guía légaquië: “Biti ca núnbëa libíili. Gulicuíta ga zoa, 
libíili ruáali dö.”  

Chopa ca gaca udxíaru xilibi zöö  
(Lc. 6:47-49; Mr. 1:22)  

24 
7  Gunnë́ ca Jesús:  
―Iastú ca, nu bönni riyönnë xtídzaa ni, en gunë ca rnna, bönni ni 

náquië ca tu bönni réajniinë, budxíë lidxë ga naca lu guiö ́j. 25 
7 Cate 

gulaj guiö ́jsiu, en guzxö ́n yegu gubóo, en guyecja bö, gudibi nisa cuita 
yuu na, pero biti gubixi, tu dxía xilibi lu guiö ́j. 26 

7 Naa, nu bönni 
riyönnë xtídzaa ni, en biti runë ca rnna, bönni ni náquië ca tu bönni 
biti réajniinë, budxíë lidxë lu yu dzöbi. 27 

7 Cate gulaj guiö ́jsiu, en 
guzxö́n yegu gubóo, en guyecja bö, níirö gudáa nisa cuita yuu na, 
ate gubíxitë, en tsaz biguinnaj.  



16 San Mateo 7, 8 

Zapoteco del Rincón. ©La Liga Bíblica 1992  

28 
7  Cate Jesús budxi bë́lenë légaquië didza ni, bulubani bönachi 

zián nacuá ni ca naca le rusédinë, 29 
7  tu rusédinë légaquië ca tu 

bönni dë lu nëë, en calëga ca tunë bönni yudo usedi quégaquië.  
8  

Ruhuöáquië tu bönni réenë huë nudzu ruzödi  
(Mr. 1:40-45; Lc. 5:12-16)  

1 
8 Cate bötjë Jesús lu guía na, söjácalen bönachi zián Lë. 

2 
8 Bidxinë tu bönni réenë huë nudzu ruzödi ga zoë Jesús, ate 

buzóa zxibë lahuë Jesús, en rë Lë:  
―Xan, channö rë́ënu, huáca unu neda.  
3 

8 Níirö Jesús la bulitë nëë, en gudanë lë. Rë lë:  
―Rë́ënda. Huöácu dxia.  
La bunítitë xihuëë bönni huë na. 4 

8 Níirö Jesús gudxë lë:  
―Buyú, cuntu nu guío caní, pero guyéaj, yöjluíi cuinu lahuë bixúz, 

ate yöjnödzaj le gunná bëë Moisés le uluíi bönachi chiböácu.  

Jesús ruúnë bii huen dxin queë tu bönni rinná bëë lu gudil-la  
(Lc. 7:1-10)  

5 
8 Cate guyázië Jesús yödzö Capernaum, bidxinë tu bönni ga zoë, 

bönni rinná béenë tu gáyuë bönni röjáquië gudil-la, ate gútayuë 
lahuë Jesús, 6 

8  en rë Lë:  
―Xan, bii huen dxin quia dëbi yuu, réebi huë nacúunibi bin, 

ate riguíi rizácadaabi.  
7 

8 Jesús rë lë:  
―Neda guída una-bi.  
8 

8 Bubië didza bönni na rinná béenë bönni röjáquië gudil-la, en rë 
Jesús:  
―Xan, biti naca zi tsáziu lidxa, pero tsa innasu quia, ate 

huöácabi bii huen dxin quia. 9 
8 Lësca neda, zoa nu rinná bee neda, 

en nacuë ca bönni röjáquië gudil-la rinná béegacada-në. Cate rea-
në tuë: “Guyéaj ni”, rejë. Cate rea-në iatúë: “Gudá ni”, ridë. Cate 
rea-në bönni huen dxin quia: “Ben dxin ni”, la runtë dxin na.  

10 
8  Cate biyönnë Jesús didza ni, bubáninë, ate gudxë bönni 

söjácalenë Lë, rnnë:  
―Le nácatë rea libíili, ga nacuá bönachi Israel, cuntu nu bönni 

röjxéquida-në réajlëë neda ca runë bönni ni. 11 
8  Iastú rea libíili: 

Ilarúaj bönachi zián saca ga rilén gubidza, en saca ga ribía gubidza, 
ate ilabölen tsözxö ́n Abraham, en Isaac, en Jacob, yehua yubá ni ga 
rinná bëë Dios, 12 

8  pero yugu bönni na gurö ́cazë Dios para ilayázië 
ga na rinná bëë Lë, chúunë légaquië níilö ga na naca chul-la, ate 
ni ilabödxë, en ulutil-la láyëë lu yöl-la ruhuíini quégaquië.  

13 
8 Níirö Jesús gudxë bönni na rinná béenë bönni röjáquië gudil-

la, rnnë:  

8 
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―Böaj lidxu. Ca na réajlëu, ca gaca quiu.  
La náasö böácatëbi bii huen dxin queë na.  

Jesús ruúnë xináanu nigula queë Pedro  
(Mr. 1:29-31; Lc. 4:38-39)  

14 
8  Bidxinë Jesús lidxë Pedro, ate ni biléenë-nu xináanu nigula 

queë, dënu lu daa, en yúunu tu xilá. 15 
8 Gudanë Jesús náanu, ate la 

burúajtë xilá na yúunu. Níirö böásanu, en bunö ́dzjanu le gulahuë.  

Jesús ruúnë zián nupa tee  
(Mr. 1:32-34; Lc. 4:40-41)  

16 
8  Cate chiridzö ́ dza na, dujuáagaquië zián bönni yúugaca bö 

xihui légaquië ga zoë Jesús, ate len yöl-la rinnësö queë bubéajë 
yugu bö xihui na, en bunë ca yúgutë nupa tee. 17 

8 Caní guca para 
gaca ca na gunnë́ Isaías, bönni bëë didza uláz queë Dios, gunnë́: 
“Lë buë yugu le rizácaru, en buë ca yugu yödzöhuë́ queëŕu.”  

Nupa gulë́ëni tsöjácalen Jesús  
(Lc. 9:57-62)  

18 
8  Cate biléenë Jesús nacuá bönachi zián gásibiilë, gunná béenë 

yugu bönni usëda queë iladödë iatsöláa nísado ni. 19 
8  Bidxinë tu 

bönni yudo usedi ga na zoë Jesús, en rë Lë:  
―Bönni Usedi, sálena Li gátitës ga tseju.  
20 

8  Jesús rë lë:  
―Yugu böza nacuá zxan guiö́j quégacaba, ate yugu biguínnido, 

nudxíagacaba xicáagacaba, pero neda, Bönni Guljë Bönachi, biti dë 
ga quíxaj icja.  

21 
8  Iatúë bönni, náquië bönni usëda queë Jesús, gudxë Lë:  
―Xan, benna neda lataj huöja ga idxinrö dza chibucáchaa-në xuza.  
22 

8  Jesús gudxë lë:  
―Gudá neda. Bë lataj yugu bönni tati cazë ulucáchëë nupa 

ilátigaca quégaquië.  

Jesús ribequi dxíë bö budunu  
(Mr. 4:35-41; Lc. 8:22-25)  

23 
8 Gurenë Jesús lëe bárcodo, ate dzágagaquië Lë bönni usëda 

queë. 24 
8 Níirö guyecja bö budunu lu nísado na, ate riyasa ridxíada 

nísado na ga bidxintë riyaza nisa lëe bárcodo na. Dë rásië Jesús lëe 
barco na. 25 

8 Níirö biladxinë bönni usëda queë Jesús ga na zoë, ate 
bulusubanë Lë, en të Lë:  
―Xan, busölá netu. Chirigáchiru lu nisa.  
26 

8  Bubië didza Jesús, en rë légaquië:  
―¿Bizx que rádxili? Látidoos réajlëëli-në Dios.  
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Níirö guyasë Jesús, en bulidzë bö na recja, en nísado na, ate la 
gurö́ötë dxi. 27 

8 Bulubáninë bönni na, tannë́:  
―¿Nuzxi caz bönni ni? Ruíisë didza, ate bö recja, en nísado tun 

ca rnnë.  

Yugu bönni Gadara yúugaca bö xihui légaquië  
(Mr. 5:1-20; Lc. 8:26-39)  

28 
8  Cate bidxinë Jesús iatsöláa nísado ga na naca lu xiyú yödzö 

Gadara, bilarúajë chopë bönni ga nacuá ba quégaca nupa nátigaca, 
dutságagaquië Jesús. Nácagaquië sínia, ate cuntu nu gaca tödi la 
nöza ni. 29 

8  La guluíitë zidzaj didza chopë ni, tannë́:  
―¿Bizxi ral-latu quiu, Jesús, Zxíinë Dios? ¿Naru bidxintso ni 

dusaca ziu netu zíalö ca idxín dza queët́u?  
30 

8 Ga ni nacuë nacuáaba cuchi zián tadaba táguba, nacuáaba 
látido ga naca zitu. 31 

8 Gulanaba yechi bö xihui na Jesús, en të Lë:  
―Channö ubéaju netu, benna lataj tsöjtsúugacatu-ba cuchi zián 

ni.  
32 

8 Níirö Jesús gudxë léguequi:  
―Gulitséaj.  
La bilarúajtë bö xihui, en yöjcházagaca cuchi zián ni.  
Níirö yúgutëba cuchi zián na yöjbíxitëgacaba ga naca lëe guiö ́j, en 

yöjcházagacaba lu nísado, ga ni gulayëṕiba nisa, en gulátiba.  
33 

8 Guládxinë bönni tuyúë-ba cuchi na, ate buluzxúnnajë. Cate 
biladxinë lu yödzö, gulaguíxjöë yúgutë lë na guca quégaquië bönni 
ni gulayúu bö xihui légaquië. 34 

8 Níirö bilarúaj bönachi lu yödzö ni, 
yöjtságagaquië Jesús. Cate bilaléenë Lë, gulátayuë lahuë uzë́ë lu 
xiyúgaquië na.  

9  

Jesús ruúnë tu bönni nacúunië bin  
(Mr. 2:1-12; Lc. 5:17-26)  

1 
9 Níirö bubenë Jesús lëe bárcodo, en gudödë iatsöláa nísado 

ni, ate budxinë ga naca ladzë. 2 
9 Ni dujuágaquië tu bönni 

nacúunië bin ga zoë Jesús, zxoë lu daa yaga. Cate biléenë Jesús ca 
na tayéajlëë bönni ni Lë, gudxë bönni na nacúunië bin, rnnë:  
―Butipa ládxuu, zxíinado. Chibuníti lahua dul-la nabáguu.  
3 

9 Nacuë ca bönni yudo tusédinë ni, ate tannë́ lu icja 
ládxidogaquië, tannë́: “Didza ruë bönni ni ruzóa Dios tsöláalö.”  

4 
9 Cate réquibeenë Jesús le tazá ládxigaquië, rë légaquië:  
―¿Bizx que rizá ládxili caní le cabí naca tsahui? 5 

9  Biti naca böniga 
nu guiëśö bönni ni: “Yugu dul-la nabáguu chibuníti lahua”, pero naca 
böniga nu gun ga huöásë, en uzéenë. 6 

9  Naa, uluíida libíili neda, 
Bönni Guljë Bönachi, dë lu naa yöl-la unná bë uniti lahua dul-la 
luyú ni.  

9 
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Níirö Jesús gudxë bönni na nacúunië bin, rnnë:  
―Guyása. Buchisa daa yaga quiu, en böaj lidxu.  
7 

9 Níirö la guyásatë bönni na nacúunië bin, en bö ́ajë lidxë. 8 
9  Cate 

bilaléenë bönni nacuë ni lë ni, bulubáninë, ate gulaguë Dios yöl-
la ba tu bunödzjë yöl-la huáca caní quégaca bönachi.  

Jesús rulidzë Mateo  
(Mr. 2:13-17; Lc. 5:27-32)  

9 
9 Cate buzë́ë Jesús ni, biléenë bönni lë Mateo, röë ga na 

ruquízxjë uláz que yödzö zitu, ate Jesús gudxë lë:  
―Gudá neda.  
Níirö la guyásatë Mateo na, ate sayéajlenë Jesús.  
10 

9  Iatú le guca, cate ni röë Jesús rahuë ga naca lidxë Mateo, zián 
bönni tuquízxjë, en yugu bönni cáasö biladxinë ga zoë, ate 
gulabö ́lenë Jesús tsözxö ́n len yugu bönni usëda queë. 11 

9 Cate bönni 
yudo fariseo bilaléenë lë ni, gulanábinë yugu bönni usëda queë 
Jesús, tannë́:  
―¿Naru bönni rusédinë libíili rágulentsë tsözxö ́n bönni 

tuquízxjë, en iázícarë bönni dul-la?  
12 

9  Cate biyönnë Jesús lë ni, rë légaquië:  
―Biti naquíniguequinë bönni nácagaquië dxia nu un bönachi, pero 

bönni téenë naquíniguequinë nu un bönachi. 13 
9 Gulitséaj, en bulisëda 

le rnna lë na nazúaj lu guichi láayi, le rnna caní: “Rë́ënda uluhuéchi 
ládxigaquië bönni luzáagaquië, en calëga ilútië-ba böa bëdxi lu 
bucugu láayi quia.” Bida ni, calëga para ulídzagaca-në bönni tsahui, 
pero bida para ulídzagaca-në bönni dul-la para ulubíi ládxigaquië.  

Rusédinë Jesús ca ral-la gunru gubasa  
(Mr. 2:18-22; Lc. 5:33-39)  

14 
9  Níirö bönni dágaquië Juan, bönni na buquilë bönachi nisa, 

biladxinë ga zoë Jesús, ate gulanábinë Lë, tannë́:  
―¿Bizx que na netu, enca yugu bönni yudo fariseo, zián luzuí 

runtu gubasa, pero yugu bönni usëda quiu Li biti tunë gubasa?  
15 

9  Bubië didza Jesús, en rë légaquië:  
―¿Naru huácatsö ilasëbi ládxigaca nupa nacuá laní que yöl-la 

rutsaga na tsanni ni bönni rutsaga nëë zóalenë légaquië? Za dza 
cate idúë bönni na rutsaga nëë ga nacuë. Dza níirö ilunë gubasa.  

16 
9  Bucúdzuë didza Jesús, rnnë:  
―Cuntu nu un tu lari tëbi len lari cubi, tu uxúuni lari cubi na 

nuguë lari tëbi na, ate ichö́zarö lari tëbi na. 17 
9 Lësca caní, cuntu nu 

bönni riguë́ënë xisi uva cubi tu lu buzudi guídi gula, tu galaj ilëbi xisi 
uva cubi na, en uzxuzxaj buzudi guídi gula na, ate gaca ditaj xisi uva 
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na, ate initi ca buzudi guídi na. Rigáaru xisi uva cubi tu lu buzudi 
guídi cubi, ate irópatë taca chii.  

Rubanbi bii nigula queë Jairo, en ruhuöácanu tu  
nigula gudannu lari nácuë Jesús  

(Mr. 5:21-43; Lc. 8:40-56)  
18 

9  Tsanni ni Jesús ruíilenë légaquië didza ni, tu bönni rinná béenë 
bönachi judío bidxinë ga zoë, ate buzóa zxibë lahuë Jesús, en rë Lë:  
―Bii nigúlado quia la gútitëbi. Gudá ixóa noo lëbi, ate ubanbi.  
19 

9  La guzuítenë Jesús, en sayéajlenë lë. Dzágagaquië bönni usëda 
queë Lë.  

20 
9  Níirö bidxinnu tu nigula zaca cúdzulë Jesús, chiguca chinnu iz 

réenu, biti ruhuíi rön queëńu que huë quégaca cázanu nigula, ate 
gudannu lari nácuë Jesús. 21 

9  Caní bennu tu rizá ládxinu, rnnanu: 
Channö cansa zxë, huöáca. 22 

9  Níirö buécjë Jesús, en ruyúë lënu, ate 
rëë-nu:  
―Butipa ládxuu, zxíinado. Chiböácateu tu réajlëu neda.  
La náasö böácatënu.  
23 

9 Cate bidxinë Jesús lidxë bönni unná bë na, biléenë nacuë ni 
bönni tucödxë gui, en nupa tabödxi yechi. 24 

9  Jesús rë légaquië:  
―Gulicuita ni, tu cabí nátibi bii nigúlado ni. Rásisibi na.  
Níirö nupa nacuá ni bulutitaj Lë.  
25 

9  Cate chinubéajë Jesús bönachi na níilö, guyázië, en gudélëë 
náabi bii nigula na, ate la guyásatëbi. 26 

9 Guzë ́didza ca guca lë ni, 
ate bilayöni bönachi nacuá idútë luyú na.  

Jesús ruúnë bönni nachul-la guiö ́j lógaquië  
27 

9  Cate Jesús burúajë ni, chopë bönni nachul-la guiö́j lógaquië 
söjácalenë Lë. Tuë zidzaj didza, tannë́:  
―Zxíini xisóë David, buéchi ladxi netu.  
28 

9  Cate bidxinë Jesús ga naca lu yuu, biladxinë chopë bönni na 
nachul-la guiö́j lógaquië ga zoë. Jesús gunábinë légaquië, rnnë:  
―¿Ba réajlëëli neda, huáca una libíili?  
Légaquië tannë́:  
―Ön, Xan.  
29 

9  Níirö Jesús gudanë guiö́j lógaquië, ate rnnë:  
―Ca réajlëëli, ca gaca queëĺi.  
30 

9 La böáljatë guiö ́j lógaquië. Níirö Jesús buzenë bach légaquië, 
rnnë:  
―Guligüíiticasö ládxili cuntu nu inözi lë ni.  
31 

9 Cate bulurúajë ni, la buluzëtë didza idútë luyú ni ca naca lë 
na benë Jesús.  
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Jesús ruúnë tu bönni biti ruë didza  
32 

9 Cate Jesús, en yugu bönni usëda queë bulurúajë tu lu yuu, 
biladxinë bönni ga zoë Jesús nachë́gaquië lahuë tu bönni biti ruë 
didza, tu yuu lë bö xihui. 33 

9 Cate bubéajë Jesús bö xihui na, la 
gunnëtë bönni na biti guca guë didza. Bulubáninë bönni nacuë ni, 
tannë́:  
―Catu caz riléetu le caní ladaj bönachi Israel.  
34 

9 Níirö bönni yudo fariseo gulannë́ queë Jesús, tannë́:  
―Bönni ni rubéajë yugu bö xihui, rugunë dxin yöl-la unná bë 

que xángaca bö xihui na.  

Jesús ruhuéchi ládxëë bönachi zián  
35 

9 Gudë́ Jesús idú gásibiilö gapa nacuá yödzö zxön, en gapa nacuá 
yö́dzödo, ate gapa naca lu yuu ga tudubë tusëdë bönni judío queë 
Dios. Rusédinë Jesús bönachi nacuá ni, en runë libán que didza dxia 
ca rinná bëë Dios. Bunë yúgutë nupa bi taguíi tazaca yugu lu yödzö 
na. 36 

9 Cate Jesús biléenë bönni zián ni, buéchi ládxëë légaquië, tu 
taguíi tazáquië, en nudú ládxigaquië ca raca quégacaba böcu zxila 
biti zoa nu ruyú légacaba. 37 

9 Níirö Jesús rë yugu bönni usëda queë, 
rnnë:  
―Le nácatë dëda yöla, pero nabábasö nupa tulapa. 38 

9 Que lë ni na, 
guligátayu lahuë Dios, náquië Xan yöla na, inábili-në isö́l-lëë bönni 
huen dxin ululapë yöla queë.  

10  

Jesús ribö ́ë bönni ilácagaquië gubáz queë  
(Mr. 3:13-19; Lc. 6:12-16)  

1 
1 0  Níirö bulidzë Jesús idxínnutë bönni usëda queë, en 

budödë lu náagaquië yöl-la unná bë para ulubéajë bö 
xihui yúugaca bönachi, en uluúnë yúgutë nupa tee, en yúgutë nupa 
bi taguíi tazaca.  

2 
10  Caní naca lágaquië idxínnutë gubáz na nasö́l-lëë Jesús:  
Simón, (lë ca Pedro),  
Andrés, (böćhëë Simón na),  
Jacobo, (zxíinë Zebedeo),  
Juan, (bö́chëë Jacobo na),  
3 

10  Felipe, Bartolomé, Tomás,  
Mateo, (bönni uquízxaj),  
Jacobo, (zxíinë Alfeo),  
Lebeo, (lë ca Tadeo),  
4 

10  Simón, (bönni ruíi ládxëë yödzö queë),  
Judas Iscariote, (bönni udödë Jesús lu náagaquië bönni ilútië 

Lë).  

10 
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Jesús risö́l-lëë gubáz queë tsöjéngaquië libán  
(Mr. 6:7-13; Lc. 9:1-6)  

5 
10  Níirö Jesús gusö ́l-lëë idxínnutë bönni ni tsöjéngaquië libán, ate 

gunná béenë légaquië, rnnë:  
―Biti tséajli ga nacuá bönachi biti nácagaca judío, en biti tsúuli 

ládzagaca bönachi nacuá luyú Samaria. 6 
10  Gulitséaj ga nacuá bönachi 

Israel, nácagaquië ca böcu zxílado nanítigacaba. 7 
1 0  Gulitsöjén libán, 

innali: “Chibidxín gala dza Dios, Nu na zoa yehua yubá, inná bëë 
luyú ni.” 8 

10  Buliún nupa tee. Buliún dxia nupa tee huë nudzu ruzödi. 
Bulisubán nupa chinátigaca. Bulibéaj bö xihui yúugaca bönachi. 
Bénnasa queëĺi yöl-la unná bë ni. Buligún dxin le, en biti bi 
uquízxjali.  

9 
10  ’Biti bi guáali lu buzudi queëĺi, calëga dumí oro, en calëga dumí 

plata, en calëga dumí lásido. 10 
1 0 Biti guáali yöxaj yöta queëĺi le gáguli 

la nöza. Tuz lari ixóa yenli, en biti guáali xiráchuli o xiyaga queëĺi, 
tu idzöli quézinë bönni huen dxin le gahuë.  

11 
1 0  ’Gátitës yödzö zxön o yö́dzödo ga idxinli, gulinaba nuzxi naca idú 

ladxi lu yödzö ni, ate ugáanali lidxi nu na cate gálarö dza urúajli 
yödzö na. 12 

1 0 Cate tsúuli tu lu yuu, buligapa Dios bönachi nacuá lu 
yuu na, inábili-në Dios unödzjë quégaquië le cuéqui dxi icja 
ládxidogaquië. 13 

1 0  Channö bönachi nacuá lu yuu ni nácagaca lesaca, 
ugáanalen le ribequi dxi ladxi na léguequi, pero channö bönachi na 
cabí nácagaca lesaca, inábali cabí ugáana lë na ribequi dxi ladxi len 
léguequi. 14 

1 0  Gátitës ga idxinli ga bönachi ni biti ilún libíili bal, en 
biti uluzë ́nagui xtídzali, bulirúaj lu yuu ni o yödzö ni, ate 
gulicuíbi bëchtö da lëe lábali, le uluíi léguequi nabágagaca xíguia. 
15 

1 0  Le nácatë rea libíili, cate idxín dza ichúguië Dios quégaca bönachi, 
ilaguíi ilazácarö bönachi yödzö na ca ilaguíi ilazaca bönachi 
gulacuá yödzö Sodoma, en yödzö Gomorra, nupa ni busunítië Dios.  

Nupa biti tayéajlë ulusaca zi nupa dágaca Cristo  
16 

1 0  Gunnë́ ca Jesús:  
―Buliyútsöca, neda risö ́l-laa libíili, ate gácali ca böcu zxílado 

tadaba ga dzö ́öba böcu guía sínia. Guligaca sina ca nácagacaba 
sina bëla sínia, pero guligaca ca nöxaj ladxi ca nácagacaba gudödo. 
17 

1 0  Guligún chii cuinli quégaca bönachi, tu uludödë libíili lu 
náagaquië bönni yúlahui, en ilaguínë libíili gapa naca lu yuu ga 
tudubë tusëdë bönni judío queë Dios. 18 

1 0 Lësca caní, ilachë́ë libíili 
lógaquië bönni lo, en lógaquië bönni tanná bëë, tu dáali neda. 
Caní gaca para gaca gunli ba nalí quia lógaquië bönni ni, en 
lógaquië bönni biti nácagaquië judío. 19 

1 0 Níirö cate uludödë libíili 
lu náagaquië bönni unná bë na, biti cö ́öli böniga nacxi innali, tu 



23 San Mateo 10 

Zapoteco del Rincón. ©La Liga Bíblica 1992  

ichizë Dios icja ládxidooli didza güíili, en ca innali la dza náasö. 
20 

1 0  Calëga libíisili na innali, pero Dios Bö Láayi, Nu na risö ́l-lëë 
Xúziru Dios queëĺi, Lë cazë sóalenë libíili, en guë didza.  

21 
1 0  ’Ilacuá bönachi uludödi bö́chiguequi lu náagaquië bönni ilútië 

légaquië, en lësca caní, bönni nácagaquië xuz uludödë zxíinigaquië, 
ate ilacuáabi bii iladábagabi xúzgacabi, en ilunbi ga ilátië 
xúzgacabi na. 22 

1 0  Yúgutë bönachi uluzóa libíili tsöláalö tu dáali 
neda, pero nu ugáana tsutsu ga idxinrö dza údxi, nu ni ulá. 23 

1 0  Cate 
ulusaca zi bönachi libíili tu lu yödzö, bulizxunnaj ni, ate tséajli 
iatú yödzö, tu rea libíili, huöda neda, Bönni Guljë Bönachi, zíalö 
cate údxi gunli libán gapa nacuá yugu yödzö quégaca bönachi Israel.  

24 
1 0  ’Nútitës bönni náquië bönni usëda biti nácarë lo ca nu rusëdi lë, 

en lësca caní, nu bönni náquië huen dxin biti nácarë lo ca xanë. 
25 

1 0  Nu na naca bönni usëda ral-la udzéjanë channö huadélinë gáquië 
ca naca nu rusëdi lë, ate bönni huen dxin na ral-la udzéjanë channö 
gáquië ca naca xanë. Channö tannë́ quia neda, bönni xan yuu, 
tannë́ naca Belzebú tu xihui, ilannë ́zíirë quégaca bönachi 
tágaquië neda.  

Nu ral-la gádxiru  
(Lc. 12:2-9)  

26 
1 0  Gunnë́ ca Jesús:  
―Que lë ni na, biti gádxili bönachi. Hualá lahui yúgutë le raca 

bëdxi lándoos, ate huáca bë yúgutë le nagachi. 27 
10  Yugu didza 

ruíilena libíili ga naca chul-la, guliquixjö ga naca lu bení, ate le rea 
libíili ga nagachi, gulinnë ́zidzaj ga naca lahui lógaca bönachi. 28 

1 0  Biti 
gádxili nupa tuti le nácagaca caz bönachi, pero biti gaca ulusuniti bö 
naca cázaru. Guligadxi Dios, Bönni na gaca gútië idútë le nácali, en 
chúunë bö naca cázali lu guí gabila.  

29 
1 0  ’Tadáuba chópaba biguínnido len tu dumí lásido, pero biti 

ibíxiba tuba lu yu channö cabí ruë Xúziru Dios lataj gaca caní. 
30 

10  Lësca caní, nabábagaca yúgutë guitsa ícjali lahuë Dios. 31 
1 0  Que lë ni 

na, biti gádxili. Ruíitërö ládxëë Dios libíili ca ruíi ládxëë-ba 
zianba biguínnido.  

Yugu bönni tazí lu náagaquië Cristo lógaca bönachi  
(Lc. 12:8-9)  

32 
10  Gunnë́ ca Jesús:  
―Nu bönni si lu nëë neda lógaca bönachi, neda si lu naa bönni 

na lahuë Xuza zoë yehua yubá. 33 
10  Bönni tadábaguëë lógaca 

bönachi, ilannë́ biti tadë́ë neda, lësca caní neda tábagaa légaquië 
lahuë Xuza zoë yehua yubá.  
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Jesús náquië le run ga ilarúaj choplö bönachi  
(Lc. 12:51-53; 14:26-27)  

34 
10  Gunnë́ ca Jesús:  
―Biti guéquili zaa idigua le ribequi dxi bönachi yödzölió ni. Biti 

zaa idigua le ribequi dxi, pero zaa idigua le gun ga ilarúaj choplö 
bönachi. 35 

10 Zaa ni, ate guna ga iladábaga bönachi xúzguequi, ate 
yugu nigula iladábaganu ca xináagacanu. Lësca caní, yugu nigula 
zxoa lídxigacanu iladábaganu xto zxíininu. 36 

1 0  Caní gaca, la dia 
dzasö quégaca bönachi ulusaca zi luzë́eguequi.  

37 
10  ’Nu nadxíirö xuz xinëe ca nadxíi neda, biti naca bachi nu na ta 

neda, ate nu nadxíirö bii bönni que o bii nigula que ca nadxíi neda, 
biti naca bachi nu na ta neda. 38 

1 0 Nu biti si lu nëe gaca ca tu bönni 
söjtë́ë lëe yaga cruz, en ta neda, biti naca bachi guequi quia neda. 
39 

10  Nu ruíi ladxi gun chii yöl-la nabán que, uniti le, pero nu uniti yöl-
la nabán que tu da neda, ulá nu na.  

Yugu le ubië Dios queëŕu  
(Mr. 9:41)  

40 
1 0  Gunnë́ ca Jesús:  
―Nu gun libíili bal, neda ca gun bal, ate nu na gun neda bal, gun 

bal ca Dios Xuz nasö ́l-lëë neda. 41 
10 Nu gun bal tu bönni ruë didza uláz 

queë Dios tu ruë didza uláz queë Dios, huadeli nu na lu nëë Dios la 
leze na idélinë bönni ruë didza uláz queë Dios. Lësca caní, nu gun 
bal tu bönni tsahui tu náquië bönni tsahui, huadeli nu na lu nëë 
Dios la leze na idélinë bönni tsahui. 42 

1 0  Nútitës nu unödzaj queë tu 
böńnido ni tu zxibíndoos nisa tu náquië bönni usëda quia neda, le 
nácatë rea libíili, biti uniti nu na le ral-la si lu nëë Dios.  

11  

Tadxinë bönni nasö ́l-lëë Juan ga zoë Jesús  
(Lc. 7:18-35)  

1 
1 1  Cate Jesús budxi buzéajniinë yugu bönni usëda queë, 

buzë́ë ni, sayéajë röjsédinë bönachi, en röjenë libán yugu 
lu ládzagaca bönachi na.  

2 
11  Juan, bönni buquilë bönachi nisa, ni yuë lidxi guíë, ate biyönnë 

ca nácagaca le runë Jesús. Níirö Juan na gusö ́l-lëë chopë bönni 
dágaquië lë, ate biladxinë ga na zoë Jesús. 3 

1 1 Chopë ni gulanábinë 
Jesús, të Lë:  
―¿Nacu Li Cristo, Bönni na ral-la idxinë yödzölió ni, o ral-la 

cöztu dza idxinë iatúë bönni?  
4 

11  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Gulitséaj tsöjtíxjöiili-në Juan lë ni riyö́nili, en riléeli. 

5 
1 1  Gulitsöjödxë ca raca, tuléenë bönni guchul-la guiö ́j lógaquië, ate 

11 
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tuzë́ë bönni biti guca iladë́. Nuhuöácagaquië bönni güíiguequinë 
huë nudzu ruzödi, ate tayönnë bönni gulacö́dzuë. Nnita 
nabángaquië bönni gulátië, ate raca libán que didza dxia lógaca 
bönachi yechi. 6 

1 1  Bica ba nu bönni biti gáquië chopa ládxëë, biti 
ubéaj ládxëë neda.  

7 
11  Cate yugu bönni na dágaquië Juan buluzë́ë söjhuö ́jgaquië, 

níirö gusí lahuë Jesús ruíilenë bönachi nacuá ni didza ca naca queë 
Juan na. Rë légaquië:  
―¿Bizxi gúunili iléeli cate ni guyéajli lu lataj cáasö? ¿Naru 

gúunili iléeli-në tu bönni náquië ca tu gui ruzecaj bö recja le? 
8 

1 1  Channö cabí, ¿bizxi gúunili iléeli? ¿Naru gúunili iléeli-në tu 
bönni nácuë lari dxíado? Nöz quézili bönni nácugaquië lari 
dxíado nacuë lídxigaquië bönni tanná bëë. 9 

1 1 Channö cabí, ¿bizxi 
gúunili iléeli? ¿Naru gúunili iléeli-në tu bönni ruë didza uláz 
queë Dios? Ca naca, réquida. Rea libíili, biléeli-në tu bönni 
nácatërë lo ca iazícarë bönni guluë didza uláz queë Dios. 10 

1 1 Caní 
naca, tu náquië Juan bönni na ruíi didza le nazúaj lu guichi láayi ca 
naca queë, le rnna:  

Buyú, risö ́l-laa bönni gubáz quia, inö ́ruë ca Li.  
Lë upë́ë nöza ga tödu.  

11 
1 1  Le nácatë rea libíili. Idútë yödzölió ni, cuntu nu zoa nácarö lo ca 

Juan, bönni ni buquilë bönachi nisa, pero nu naca cuídidoos ga rinná 
bë Nu na zoa yehua yubá nácatërö lo ca Juan na.  

12 
1 1  ’Cate ni gusí lahuë buquilë Juan bönachi nisa, ga ridxintë naa 

dza, bayudxi túngaca bönachi para tayaza ga rinná bëë Bönni na zoë 
yehua yubá, ate nupa tunsö bayudxi tadeli le. 13 

1 1 Ga bidxintë dza na 
blëë Juan, le rinná bë xibá queë Moisés, en le buluzúajë lu guichi 
yúgutë bönni guluë didza uláz queë Dios guluíi didza ca rinná bëë 
Bönni na zoë yehua yubá. 14 

1 1  Channö rë́ënili si lu náali lë ni, ral-la 
inö ́zili Juan na náquië Elías, bönni ni bëë didza uláz queë Dios, 
bönni na Dios gunnë́ ral-la ilá lahuë leyúbölö dza ni zóaru naa. 
15 

1 1  Nu zoa nagui, en riyöni ral-la uzë ́nagui.  
16 

1 1  ’¿Bizxi ubéquitseda ca nácagaca bönachi nacuá dza ni zóaru 
naa? Nácagaquië ca yugu bíido tabö́öbi lu yë́ëyi. Zidzaj tulídzabi 
luzáagacabi, 17 

1 1  tannabi: “Rucö ́dxitu queëĺi gui. ¿Bizx que biti 
ruyáali? Rul-la yéchitu queëĺi. ¿Bizx que biti ribödxi yéchili?” 
18 

1 1  Caní nácali, tu bidë Juan, ate tu cabí güíi gudahuë ca ráguli 
libíili, gunnëli queë, gunnali: “Tu xihui dzágui lë.” 19 

1 1  Níirö bidxina 
neda, Bönni Guljë Bönachi, ate reaj rahua, ate rnnëli quia, rnnali: 
“Náquië bönni huágulëë, en bönni rejë. Náquië luzáagaquië bönni 
uquízxaj, en iazícarö huen dul-la.” Yöl-la réajnii queë Dios naca bë 
nia que le tun nupa tazí lu në́eguequi le.  
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Le gaca que nu biti run ca rnna xtídzëë Dios  
(Lc. 10:13-15)  

20 
1 1  Níirö gusí lahuë Jesús ruzenë bach bönachi nacuá yugu yödzö 

gapa ni benë zián yöl-la huáca, tu cabí tubíini ládxiguequi. 
21 

1 1  Gudxë léguequi:  
―Bica bayechi libíili, bönachi Corazín. Bica bayechi libíili, 

bönachi Betsaida. Latu gulaca lu yödzö Tiro, en lu yödzö Sidón yugu 
yöl-la huáca bena ga zóali, dza nítëlö ulubíi ládxigaca bönachi 
yödzö Tiro, en yödzö Sidón na, en ilácugaca lari tëbi, en uludxía dö 
ícjaguequi, le ululuíi tubíi ládxigaca bönachi na. 22 

1 1  Naa, neda rea 
libíili, cate idxín dza ichúguië Dios quégaca bönachi, quíi sácaröli 
libíili ca ilaguíi ilazaca bönachi yödzö Tiro, en yödzö Sidón, nupa 
na busunítië Dios. 23 

11 Libíili, bönachi Capernaum, guca queëĺi ca 
bidxíntëli ga nu riyaza yehua yubá. Huö ́tjali lu guí gabila. Latu 
gulaca yugu yöl-la huáca bena ga zóali lu yödzö Sodoma, ulugáana 
bönachi yödzö ni ga ridxintë naa dza. 24 

1 1  Naa, neda rea libíili, cate 
idxín dza ichúguië Dios quégaca bönachi, quíi sácaröli libíili ca 
ilaguíi ilazaca bönachi Sodoma na.  

Rnnë Jesús: “Gulidá ga zoa, uzí ládxili”  
(Lc. 10:21-22)  

25 
1 1  Dza na bëë didza Jesús, rnnë:  
―Xuza, nacu Xani yehua yubá, en Xani luyú ni. Rigua Li yöl-la ba, 

tu bucáchuu lë ni, para cabí ilaléenë bönni tayéajniideenë le, pero 
buluíinu nupa nácagaca ca yugu bíido le. 26 

1 1 Ca gaca, Xuza, tu caní 
guyaza ládxuu Li. 27 

1 1  Yúgutë nudödë Xuza lu naa. Cuntu nu nunbë 
neda, Zxíinë Dios, pero tuzë Dios Xuz, en cuntu nu nunbë Dios Xuz, 
pero tuza neda, Zxíinë Dios, enca nupa na rë́ënda uluíida léguequi 
Dios Xuz. 28 

1 1  Gulidá ga zoa yúgutëli röjxéquili tu rúnticasili dxin 
que yöl-la yudo, en nuáali yua zii quégaca xibá que, ate neda guna 
ga uzí ládxili. 29 

1 1  Lu yöl-la nöxaj ladxi queëĺi guligún xichina, gácali 
ca bëdxi tazíiba yugu quégacaba. Gulisëda lu naa neda, tu naca 
nöxaj ladxi, en do ladxi, ate idzöli yöl-la ruzí ladxi queëĺi, le cuéqui 
dxi ládxili. 30 

1 1  Yugu na ugua libíili, le naca le inná béeda libíili, 
biti naca böniga, ate yua ugua libíili le naca le rusédida, dzádoos 
naca.  

12  

Talecjë do bönni usëda queë Jesús dza láayi  
(Mr. 2:23-28; Lc. 6:1-5)  

1 
1 2  Dza ni, le naca dza láayi quégaquië bönni judío, gudödë 

Jesús gapa dë yöla zxoa xtila, ate tadunë bönni usëda queë, 12 
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en gusí lógaquië talecjë do ga dxía zxoa xtila, en tahuë zxoa xtila 
na. 2 

1 2  Cate bilaléenë bönni yudo fariseo lë ni, të Jesús:  
―Buyútsöca, tunë bönni usëda quiu le cabí ral-la gunru dza láayi.  
3 

12  Níirö Jesús gudxë légaquië:  
―¿Naru cabí nulábanili lu guichi láayi bi benë David cate gudunë, 

ate guladún ca nupa gulacuálen lë? 4 
1 2 Guyuë lu yuu queë Dios, en 

gudahuë yugu yöta xtila nagúugaquië lu bucugu láayi, le cabí ral-la 
gahuë lë, en biti ral-la ilahuë bönni gulacuálenë lë, pero légacsë 
bixúz dë lataj ilahuë le. 5 

1 2 ¿Naru cabí nulábanili le rinná bë xibá queë 
Moisés ca tunë bixúz yugu dza láayi? Tunë dxin löa yudo yugu dza 
láayi, en biti tabáguëë xíguia. 6 

1 2  Naa, neda rea libíili, zoa neda ni, 
en naca bönni nácarë lo ca yudo. 7 

1 2  Biti réajniili lë na nazúaj lu 
guichi láayi, le rnna: “Rë́ënda huéchi ládxili luzáali, en calëga 
gútigacali-ba böa bëd́xido ruzéguigacali-ba lu bucugu láayi quia.” 
Latu réajniili lë ni, biti ichúguli quégaca nupa biti nabágagaca 
xíguia. 8 

1 2 Ca naca, tu naca neda, Bönni Guljë Bönachi, Xani dza 
láayi.  

Jesús ruúnë tu bönni narequi nëë  
(Mr. 3:1-6; Lc. 6:6-11)  

9 
12  Níirö buzë́ë Jesús ni, ate guyuë lu yuu ga tudubë bönni judío, 

en tusëdë queë Dios. 10 
1 2 Lu yuu na zoë tu bönni narequi nëë, ate tu 

të́ënnë bönni judío unná bë iladzö́linë bi uluzéguië Jesús didza, 
que lë ni na gulanábinë Lë, tannë́:  
―¿Naru dë lataj unru nu ree cate naca dza láayi?  
11 

1 2  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Nu bönni nútsëë ládjali, channö zóaba tuba böcu zxila queë, 

en channö ibíxiba lu yeru cate naca dza láayi, ¿naru cabí tsöjxönë-
ba, en tsöjléajë-ba? 12 

12 Nazácatërë tu bönni ca tuba böcu zxila. Que 
lë ni na, dë lataj gunru le naca dxia quégaca bönachi cate naca dza 
láayi.  

13 
12  Níirö Jesús gudxë bönni huë na:  
―Bulí noo.  
Cate bulí nëë, la böácatë dxia ca naca iatsöláa nëë.  
14 

1 2  Níirö bulurúajë bönni yudo fariseo na, ate gulún xtídzagaquië 
para gaca ilútië Jesús.  

Le gunnë́ tu bönni bëë didza uláz queë  
Dios ca ral-la gaca queë Jesús  

15 
1 2  Cate réquibeenë Jesús lë ni, buzë́ë ni, ate söjácalen bönachi zián 

Lë. Jesús bunë yúgutë nupa tee ladaj bönachi na, 16 
1 2  en gunná béenë 

léguequi biti usiyö ́nguequi bönachi Nu náquië. 17 
1 2  Caní gunnë́, para 

gaca lë na gunnë́ Isaías, bönni bëë didza uláz queë Dios, gunnë́:  
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18 
1 2 Buliyútsöca, Bönni ni náquië Huen Dxin quia,  

na gurö ́caza neda Lë.  
Nadxíida Lë, en raza ládxaa Lë.  
Ichiza Lë Bö Láayi.  
Lë usiyönnë yúgutë bönachi ca guna,  
uchia usörö ́a quéguequi.  
19 

1 2 Cuntu nu tíl-lalenë didza, en biti ulidzë zidzaj.  
Cuntu nu yöni chië ga naca zitu.  
20 

1 2 Tu guído zoa bö biti quitsjë le,  
ate guí chizóa ulu, biti usúluë le,  
cate uzóarë le naca tsahui queë.  
21 

1 2 Yúgutë bönachi ilún löza Lë.  

Tannë́ bönni judío unná bë: “Dzaga Jesús tu xihui”  
(Mr. 3:19-30; Lc. 11:14-23; 12:10)  

22 
1 2  Níirö dujuágaquië tu bönni ga zoë Jesús, nachul-la lahuë, en 

biti raca guë didza, tu yuu bö xihui lë, ate Jesús bunë bönni na. 
Caní guca, riléenë, en ruë didza bönni na guchul-la lahuë, en biti 
guca guë didza. 23 

1 2 Que lë ni na bulubani yúgutë bönachi nacuá ni, 
tanná:  
―¿Naru nácatsë bönni ni Zxíini Xisóë David, Bönni na ral-la 

guídë?  
24 

1 2  Cate bilayönnë bönni yudo fariseo lë ni, tazá ládxëë, tannë́: 
Bönni ni rubéajë yugu bö xihui tu dzaga Beelzebú tu xihui, xángaca 
bö xihui, Lë.  

25 
1 2  Réquibeenë Jesús lë na tazá ládxigaquië, ate rë légaquië:  
―Gátitës ga tanná bë bönachi, channö bönachi ni ilarúaj choplö, 

en iladíl-lalen luzë́eguequi, initi yöl-la unná bë quéguequi. Lësca 
caní, channö ilarúaj choplö bönachi nacuá tu yödzö o tu yuu, en 
iladil-la, biti gaca iladía bönachi nacuá yödzö na o yuu na. 26 

1 2 Lësca 
caní, channö ubéaj Satanás tu xihui la luzë́esö, ate yugu bö xihui 
na iladíl-lalen la léguequisö, ¿naru idía yöl-la unná bë que tu 
xihui? 27 

12  Rnnali quia rubéaja yugu bö xihui tu dzaga Beelzebú tu 
xihui neda. Channö runa caní, ¿nuzxi dzaga nupa dágaca libíili cate 
tubéaj yugu bö xihui? Que lë ni na le túngaca caz naca bë nachíxili. 
28 

1 2  Naa, channö neda rubéaja yugu bö xihui tu zóalen yöl-la huáca 
queë Dios Bö Láayi neda, le nácatë chibidxín le rinná bëë Dios ga 
zóali.  

29 
1 2  ’¿Naru huácatsö nu bönni tsuë lidxë bönni nal-la, en cuéajë yöl-

la tsahui dzöö lidxë channö cabí gúguëë bönni nal-la na zíalö? 
Níirö gaca tsuë, en ulatjë lidxë bönni nal-la na.  

30 
12  ’Nu biti run neda tsözxö ́n, ridábaga neda, en nu biti rutubi 

tsözxö́n len neda, rusilasi nu na.  
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31 
12  ’Que lë ni na rea libíili, ca naca yúgutë dul-la tun bönachi, en 

yugu didza xihui tanná, uniti lahuë Dios léguequi, pero nu bönni 
innë ́zië queë Dios Bö Láayi, biti ca uniti lahuë Dios lë. 32 

1 2  Lësca 
caní, nu bönni innë́ quia neda, Bönni Guljë Bönachi, Dios uniti 
lahuë lë, pero nu bönni innë́ queë Dios Bö Láayi, biti ca uniti 
lahuë Dios lë. Biti uniti lahuë lë dza ni zóaru naa, en biti uniti 
lahuë lë dza si za.  

Le runru naca bë le nácaru  
(Mt. 7:15-20; Lc. 6:43-45)  

33 
12  Gunnë́ ca Jesús:  
―Channö naca dxia tu yaga, cuía le naca dxia, pero channö naca 

cáasö yaga na, cuía ca le naca cáasö. Caní naca, le ribía tu yaga naca 
bë yaga na. 34 

1 2  Libíili nácali dia dza quégacaba bëla sínia. ¿Nacxi 
gaca güíili dxia didza, channö cabí nácali dxia? Ca naca le tazá 
ládxigaca bönachi, lësca caní tuíi didza. 35 

12  Tu bönni tsahui ruë 
didza tsahui tu yuu le naca tsahui icja ládxidaahuë, pero tu bönni 
huiá dö ruë didza biti naca tsahui tu yuu le cabí naca tsahui icja 
ládxidaahuë. 36 

1 2 Que lë ni na rea libíili, cate idxín dza ichúguië Dios 
quégaca bönachi, uchia usörö ́ë tu tu bönni ca naca yúgutë didza 
gulannazë ca. 37 

12  Ca naca didza ruu, uchia usörö ́ë li, ate uruju 
tsahui o ibáguu xíguia nia que didza na bëu.  

Tanábinë Jesús gunë le gaca bë nu náquië  
(Mr. 8:12; Lc. 11:29-32)  

38 
12  Níirö bulubië didza yugu bönni yudo fariseo, en yugu bönni 

yudo tusédinë, en të Jesús:  
―Bönni Usedi, rë́ënitu iléetu tu le gunu le gaca bë dë lu noo yöl-

la unná bë.  
39 

12  Bubië didza Jesús, en rë légaquië:  
―Yugu bönni tuá dö ni, biti zoa idú ládxidogaquië, tanábinë 

neda guna tu le gaca bë nu naca. Biti bi le gaca bë ilaléenë, pero le 
naca bësö na ca guca queë Jonás, bönni bëë didza uláz queë Dios. 
40 

1 2  Ca na guca queë Jonás na, bugáanë lë́ëba tu böla zxön idú tsonna 
dza tsonna yëla, lësca caní gaca quia neda, Bönni Guljë Bönachi, 
tsonna dza tsonna yëla ugáana zxan yu. 41 

1 2  Ilayasë bönni gulacuë 
yödzö Nínive dza ichúguië Dios quégaca bönachi cate uchia usörö ́ë 
bönachi nacuá dza ni zóaru naa, ate le gulunë usubaga bönachi ni 
xíguia tu bulubíi ládxigaquië bönni Nínive na cate ni busiyönnë 
Jonás légaquië xtídzëë Dios, ate naa zoa ni neda, en nácatëra lo ca 
Jonás na. 42 

1 2 Lësca caní, nigula ni gunná béenu yödzö dë saca ga 
ridödi gubidza beo ziaga chásanu dza ichúguië Dios quégaca bönachi 
cate uchia usörö́ë bönachi nacuá dza ni zóaru naa, ate le bennu 
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usubaga légaquië xíguia, tu birúajnu nigula na ga nácatërö zitu para 
yö́ninu didza réajnii bëë Salomón, ate naa zoa ni neda, en nácatëra 
lo ca Salomón na.  

Cate rudxín tu bö xihui xilataj  
(Lc. 11:24-26)  

43 
12  Gunnë́ ca Jesús:  
―Cate rirúaj tu bö xihui yuu bönni, ridá gapa nabidxi, riguilaj ga 

uzí ladxi. Channö cabí idzöli ga na uzí ladxi, 44 
1 2  níirö inná: “Huöja 

xilatja ga ni birúaja.” Cate udxín ga ni birúaj, tsöjxaca bönni na, 
náquië ca tu yuu nadachi, en nalúaj, en chinabáa para nu tsöjsóa ni. 
45 

1 2  Níirö tseaj, tsöjzxí iagadxi bö xihui nácagacatërö xihui ca le, ate 
ilayaza yúgutë, en ilacuá icja ládxidaahuë bönni na, ate ga údxi 
huayálitërö ca gaca queë bönni na ca guca queë zíalö. Lësca caní 
gaca quégaca bönachi tuá dö ni.  

Xinë́ë Jesús, en yugu bönni bö ́chëë  
(Mr. 3:31-35; Lc. 8:19-21)  

46 
1 2  Cate ni ruíilenë Jesús bönachi didza ni, xinë́ë, en yugu bönni 

böćhëë biladxinë ni. Gulacuë lö́alö, en gulë́ëniguequinë iluíilenë 
Jesús didza. 47 

1 2  Níirö tu bönni busiyönnë Jesús, en rë Lë:  
―Buyútsöca, nacuë xinóo, en yugu bönni bö ́chuu lö́alö, en 

të́ënnë iluíilenë Li didza.  
48 

1 2  Bubië didza Jesús, en rë bönni na busiyönnë Lë caní, rnnë:  
―¿Nö́zili nuzxi caz xináa, en nupxi caz bönni bö ́chaa?  
49 

1 2  Níirö bulí nëë, en bulue yugu bönni usëda queë, en rnnë:  
―Buliyútsöca, bönni ni nácagaquië ca xiná caza, en yugu böchi 

caza. 50 
12 Nútitës nu run ca rë́ëni quézinë Xuza zoë yehua yubá, nu ni 

naca bii böchi caza, en bii zan caza, en xiná caza.  
13  

Rucúdzuë didza Jesús ca naca queë tu bönni guz  
(Mr. 4:1-9; Lc. 8:4-8)  

1 
1 3  La dza níisö birúajë Jesús niu yuu, ate yöjchöë ra 

nísado. 2 
1 3  Tu biladxín bönachi zián ga zoë Jesús, gurenë tu 

lëe bárcodo, en guröë ni, ate bönachi zián na gulacuá luyú bidxi ra 
nísado na. 3 

1 3 Níirö Jesús bë́lenë légaquië didza, zián le busédinë 
légaquië. Bucúdzuë didza, rnnë:  
―Buliyútsöca, birúajë tu bönni guz, söjëśië xisedo. 4 

13  Tsanni ni 
söjëśië, bal-la xisedo na gulasi ra nöza, ate biladxinba biguínnido, 
en gulë́ajba xisedo na. 5 

1 3  Gulasi iazícarö xisedo na luyú ga röö 
guiö́j, ga na röö látisö yu, ate la gulalentë, tu cabí rö ́öda yu ni. 
6 

1 3  Níirö cate budzáa gubidza, lë na bësië la gulacuáditë, en 
gulabidxi, tu cabí dë ga ilún luí. 7 

13  Gulalén iazícarö xisedo na ga 

13 
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bululén lubá yötsi, ate gulazxö ́n lubá yötsi na, en bilaröli lë na 
bësië, en gulún ditaj le. 8 

1 3  Gulasi iazícarö xisedo na ga naca luyú bëbu, 
ate bulunödzaj. Bal-la lë na bësië bulunödzaj iatú gayuátërö ca. 
Iazícarö bulunödzaj iatsónnalalaj ca, ate iazícarö bulunödzaj iachí 
uruá ca. 9 

1 3 Nu zoa nagui, en riyöni, ral-la uzë ́nagui.  

Le të́ëni ilún le bucúdzuë Jesús didza  
(Mr. 4:10-12; Lc. 8:9-10)  

10 
1 3  Níirö biladxinë bönni usëda queë Jesús ga zoë, en gulanábinë 

Lë, tannë́:  
―¿Bizx que ruíilenu bönachi didza yugu le rucúdzuu didza?  
11 

1 3  Bubië didza Jesús, en rë légaquië:  
―Dios ruë libíili lataj tséajniili le nagachi ca rinná bëë Lë yehua 

yubá, pero bönachi ni biti të́ëni ilayéajnii. 12 
1 3  Nu si xtídzëë, Dios 

unödzjë que ialati, ate gátadaarö que, pero nu biti si le, las dui le 
dë que udúa. 13 

13  Que lë ni na ruíilena légaquië didza yugu le 
rucúdzua didza, tu tuyúë pero biti taléenë. Tayönnë pero biti 
tuzë ́nágagaquië, en biti tayéajniinë. 14 

1 3 Caní raca quégaquië para 
gaca ca na gunnë́ Isaías, bönni bëë didza uláz queë Dios, gunnë́:  

Le nácatë yö ́nili pero biti tséajniili.  
Uyuli ináali pero biti iléeli.  
15 

1 3 Caní raca tu nazidi ládxidogaca bönni ni,  
en biti bi riyaza icja nágagaquië.  
Nadzudi guiö́j lógaquië,  
para cabí ilaléenë len guiö́j lógaquië na.  
Biti uluzë ́nágagaquië,  
en biti uluzéajnii ládxigaquië,  
en biti uluhuöáquië quia neda  
para gaca una légaquië.  

16 
1 3  ’Naa, bica ba libíili, tu rilée guiö ́j loli, en riyöni nágali. 17 

1 3  Le 
nácatë rea libíili, zián bönni guluë didza uláz queë Dios en yugu 
bönni tsahui gulë́ënnë ilaléenë le riléeli libíili pero biti 
bilaléenë le. Gulë́ënnë ilayönnë le riyö ́nili libíili pero biti 
bilayönnë le.  

Riguíxjöë Jesús le bucúdzuë didza  
(Mr. 4:13-20; Lc. 8:11-15)  

18 
1 3  Gunnë́ ca Jesús:  
―Bulizë ́nágali ca naca le bucúdzua didza que bönni guz. 

19 
1 3  Nútitës nu riyöni didza ca rinná bëë Dios yehua yubá, en biti 

réajnii le, raca que didza riyöni nu na ca guca que xisedo na gulasi 
ra nöza. La zatë tu xihui, en rugúa didza na guyúu icja 
ládxidaahuë bönni na. 20 

1 3  Xisedo na gulasi luyú ga röö guiö ́j ruluíi 
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ca raca queë bönni riyönnë didza na, en la ruzëtë náguië lu yöl-la 
rudzeja queë, 21 

1 3  pero ca na biti ridía xisedo na tu cabí dë ga gun luí, 
lësca caní raca queë bönni ni. Cate idxín tu le usaca zi lë, ate ilabía 
nágaca bönachi lë tu nazí lu nëë didza na, la gácatë chopa ládxëë. 
22 

1 3  Xisedo na gulasi ga na bululén lubá yötsi ruluíi ca raca queë 
bönni na riyönnë didza na, pero ruíi ládxëë yugu le dë yödzölió ni, 
ate nazí yëë bönni na, tu ruíi ládxëë yugu yöl-la tsahui que. Yugu 
lë ni taröli didza na, en tun ga biti gun dxin lu icja ládxidaahuë. 
23 

13  Xisedo na gulasi luyú bëbu ruluíi ca raca queë bönni riyönnë 
didza na, en réajniinë le, ate run dxin didza na lu icja 
ládxidaahuë. Nácagaca bal-la bönachi ca xisedo na bulunödzaj iatú 
gayuátërö ca. Nácagaca iazícarö bönachi ca xisedo na bulunödzaj 
iatsónnalalaj ca, ate nácagaca iazícarö bönachi ca xisedo na 
bulunödzaj iachí uruá ca.  

Tu guíxido cané le nalá ca rilá yöla zxoa xtila  
24 

1 3  Iatú le bucúdzuë didza Jesús, ate rë légaquië:  
―Ca gaca cate idxín ni le rinná bëë Dios yehua yubá naca ca guca 

que xisedo dxia le guzë tu bönni ga naca lu xiyúë. 25 
1 3  Tsanni na tasië 

bönni nacuë lidxë, bidxín tu nu biti rilée xan yuu na dxia, ate 
yöjöza lu xiyúë xisedo guíxido cané le nalá ca naca yöla zxoa xtila, 
ate böaj xilataj. 26 

1 3 Cate gulén zxoa xtila na, en gurö ́ö do que, ga na 
dxía xuii, níirö gulaca bë guíxido cané na. 27 

1 3 Níirö biladxinë bönni 
huen dxin ga zoë bönni xan la yëla na, en të lë: “Xan, channö guzu 
xisedo dxia lu yu quiu, ¿nacxi guca gulalén guíxido cané na?” 28 

1 3  Xan 
yu na gudxë légaquië, rnnë: “Tu bönni biti riléenë neda dxia benë 
caní.” Níirö gulanábinë huen dxin queë lë, tannë́: “¿Ba rë́ënu 
tséajtu tsöjö ́lajtu guíxido cané na?” 29 

1 3  Xángaquië rë légaquië: “¡Biti 
ca! Nadx ca cate iládzuli guíxido cané na, iládzulentëli ca yöla 
zxoa xtila. 30 

1 3 Gácarö dxia güíili lataj ilazxö́ngarö tsözxö ́n cate idxinrö 
dza tsöjtúbiru le, ate níirö guía nupa ulutubi le: Bulitubi zíalö 
guíxido cané na, en guliguga tsöjxili huéaj para uzéguiru le, ate 
níirö utúbili zxoa xtila lu yuu quia.”  

Rucúdzuë didza Jesús ca naca que xisé mostaza  
(Mr. 4:30-32; Lc. 13:18-19)  

31 
13  Iatú le bucúdzuë didza Jesús, ate rë légaquië:  
―Ca gaca ga idxín le rinná bëë Dios yehua yubá, gaca ca raca que tu 

xisé mostaza, le guzë tu bönni ga naca lu xiyúë. 32 
1 3  Le nácatë xisé 

mostaza na nácatërö cuidi ca yúgutë xisedo iazícarö, pero cate 
chinadúz, rizxö́ntërö ca yúgutë guixi cuan, en rizxö ́n ca naca tu yaga, 
ate tadxinba biguínnido, en tunba xicáagacaba lu nia nëe.  
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Rucúdzuë didza Jesús que cúa zi que yöta xtila  
(Lc. 13:20-21)  

33 
13  Iatú le bucúdzuë didza Jesús, ate rë légaquië:  
―Ca gaca ga idxín le rinná bëë Dios yehua yubá gaca ca le run cúa 

zi que yöta xtila, le buchíxinu tu nigula len tsonna libixi yöjza zxoa 
xtila, ate guyazxa idútë cúa na.  

Le rë́ëni gun le rucúdzuë didza Jesús  
(Mr. 4:33-34)  

34 
13  Yúgutë lë ni bucúdzuë didza Jesús, le bë́lenë bönachi nacuá ni 

didza, en biti bi didza bë́lenë légaquië le cabí bucúdzuë didza. 
35 

13  Caní benë para gaca lë na buzúajë lu guichi tu bönni bëë didza 
uláz queë Dios, gunnë́:  

Gua didza yugu le ucúdzua didza.  
Innía yugu le nagachi cate ni gusí lo si guta yödzölió.  

Riguíxjöë Jesús le bucúdzuë didza que guíxido cané  
36 

13  Níirö buzenë Jesús bönachi nacuá ni didza, en gusö́l-lëë 
légaquië, ate guyuë yuu. Níirö biladxinë bönni usëda queë ga zoë, 
en të Lë:  
―Gudíxjöii netu le rë́ëni inná lë na bucúdzuu didza que guíxido 

cané le nalá ca naca yöla zxoa xtila.  
37 

13  Bubië didza Jesús, ate rë légaquië:  
―Bönni razë xisedo dxia naca neda, Bönni Guljë Bönachi. 38 

1 3  La 
yëla na naca yödzölió ni, ate xisedo dxia na tuluíi ca nácagaca nupa 
nabábagaca ga rinná bëë Dios. Guíxido cané na le nalá ca naca yöla 
zxoa xtila tuluíi ca nácagaca nupa néquiguequi que tu xihui. 39 

1 3  Nu na 
biti rilée dxia xan la yëla na, en yöjöza guíxido cané na, tu xihui 
caz naca. Dza ulutubë na ruluíi ca gaca dza údxi que yödzölió ni, ate 
nupa na tutubi nácagaca gubáz láayi queë Dios. 40 

1 3  Ca na guca, 
bulutubë guíxido cané na, en buluzéguië le lu guí, lësca caní gaca 
cate údxi que yödzölió ni. 41 

1 3  Neda, Bönni Guljë Bönachi, isö ́l-lagaca-
në gubáz láayi quia, ate ulubéajë ga rinná bëë Dios yúgutë nupa 
tun ga tun dul-la luzë́eguequi, enca nupa tuá dö. 42 

13 Yugu gubáz láayi 
na ilaguë bönni tuá dö na lu guí gabila. Ni ilabödxë, en ulutíl-la 
láyigaquië. 43 

13  Níirö ilayëpi yösa bení bönachi tsahui, en ilácagaquië 
ca gubidza ga ni rinná bëë Dios yehua yubá. Nu zoa nagui, en riyöni 
ral-la uzë ́nagui.  
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Rucúdzuë didza Jesús que tu yöl-la tsahui nagachi  
44 

1 3  Lësca caní bucúdzuë didza Jesús, rnnë:  
―Le rinná bëë Dios yehua yubá naca ca tu yöl-la tsahui nagachi tu 

la yëla. Cate bidzö ́linë tu bönni le, bucáchëë le leyúbölö ga na 
bigachi, ate lu yöl-la rudzeja queë guyijë, yöjët́ië yúgutë le dë queë 
ate gúuë la yëla na para gata yöl-la tsahui na queë.  

Rucúdzuë didza Jesús que tu bugá le nazácada  
45 

1 3  Gunnë́ ca Jesús:  
―Ca ral-la së ládxili le rinná bëë Dios yehua yubá naca ca benë tu 

bönni ráuë, en ruútië, en riguiljë bugá nazácagaca. 46 
1 3  Cate bidzö ́linë 

tu bugá le nazácada, guyijë, yöjët́ië yúgutë le dë queë, ate gúuë 
bugá na.  

Rucúdzuë didza Jesús que tu yöxaj böla  
47 

1 3  Lësca caní gunnë́ Jesús:  
―Ca gaca ga ridxín le rinná bëë Dios yehua yubá, gaca ca run tu 

yöxaj böla le tachiljë bönni lu nísado, le röjxí zián böla izáa. 48 
1 3  Cate 

chibidzá yöxaj na, bulubéajë le luyú bidxi ra nísado na, ate 
gulaböë ni, en gulaguë-ba yugu böla dxia tu lu gaböra, pero 
gularúunë-ba yugu böla cáasö. 49 

1 3  Lësca caní gaca cate údxi que 
yödzölió ni. Ilarúajë gubáz láayi queë Dios, ate ulubéajë quez yugu 
bönachi tsahui, ate ulucuítië légaquië ladaj bönachi tuá dö.  

50 
1 3  ’Níirö ilaguë bönachi tuá dö na lu guí gabila. Ni ilabödxë, en 

ulutíl-la láyëë.  

Yöl-la tsahui le naca gula, en le naca cubi  
51 

1 3  Níirö Jesús gunábinë yugu bönni usëda queë, rnnë:  
―¿Ba réajniili yúgutë lë ni?  
Bulubië didza, të Lë:  
―Ön, Xan.  
52 

1 3  Jesús gudxë légaquië:  
―Cate tu bönni yudo usedi chinazí lu nëë le rinná bëë Dios yehua 

yubá, náquië ca tu bönni xan yuu, rubéajë ladaj yöl-la tsahui queë 
le naca cubi, en le naca gula, le nácagaca tsahui le ruzië xibé.  

Le benë Jesús lu yödzö Nazaret  
(Mr. 6:1-6; Lc. 4:16-30)  

53 
13  Cate budxi bucúdzuë Jesús yugu didza ni, buzë́ë ni. 54 

1 3  Cate 
budxinë ladzë, busédinë bönachi nacuá lu yuu ga tudubë bönni 
judío, en tusëdë queë Dios, ate bulubáninë, tannë́:  
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―¿Gazxi caz guzëdë bönni ni yöl-la réajnii ni? ¿Nacxi caz naca, 
runë yugu yöl-la huáca ni? 55 

1 3  Náquië bönni ni zxíinë bönni gubëdxi 
yaga, ate xinë́ë lënu María. Náquië böćhigaquië Jacobo, en José, en 
Simón, en Judas. 56 

1 3  Lësca nigula zanë nacuálennu rëu ni. ¿Gazxi caz 
guzëdë yúgutë lë ni?  

57 
1 3  Que lë ni na gulaca chopa ládxigaquië, ate bulucáanë Lë. Níirö 

Jesús gudxë légaquië:  
―Yúgutë bönachi tun bal tu bönni ruë didza uláz queë Dios, pero 

bönachi uládz queë, en bönachi nacuá lidxë biti tun lë bal.  
58 

1 3  Que lë ni na biti benë Jesús zián yöl-la huáca ni, tu cabí 
tayéajlëë Lë.  

14  

Ca bët́gaquie Juan, bönni buquilë bönachi nisa  
(Mr. 6:14-29; Lc. 9:7-9)  

1 
1 4  Lu dza ni, biyönnë Herodes, bönni rinná bëë luyú Galilea, 

ca nácagaca yugu yöl-la huáca runë Jesús. 2 
1 4  Herodes na 

gudxë yugu nia nëë, rnnë:  
―Bönni na Juan, bönni buquilë bönachi nisa. Chibubanë lu yöl-la 

guti. Que lë ni na dë lu nëë yöl-la huáca zxön na.  
3 

14  Caní gunnë́ Herodes tu gusö ́l-lëë lë cazë bönni gulazönë Juan, en 
gulúguië lë du guíë, ate gulaguë lë lidxi guíë tu gúuninu Herodías 
ilunë caní. Herodías na gúcanu nigula queë Felipe, bö ́chëë Herodes 
na. 4 

1 4  Caní benë Herodes, tu gudxë Juan na lë: “Biti ral-la sóalenu-
nu.”  

5 
14  Que lë ni na gúunnë Herodes gútië Juan, pero gúdxinë 

iladábaga bönachi lu yödzö ni lë, tu téquiguequi bönachi náquië 
Juan na tu bönni ruë didza uláz queë Dios. 6 

1 4  Níirö cate guca laní 
que dza guyéenë iz Herodes, birúajbi bii nigula queëńu Herodías na, 
en buyáabi lógaca nupa nacuá laní na, ate guyaza ládxëë Herodes le 
benbi. 7 

1 4  Guzxí lu nëë Herodes, en benë tsutsu xtídzëë unödzjë 
queëb́i bítitës bi inábibi lë. 8 

1 4  Tu chibusédinu-bi zíalö xináabi, 
gúdxibi lë:  
―Benna quia naa icjë Juan, bönni buquilë bönachi nisa. Gulúu le 

tu lu zxiga zxön.  
9 

14  Níirö buíinnë Herodes, pero tu chibenë tsutsu xtídzëë, en tu 
bilayöni nupa teaj tágulen lë, que lë ni na gunná béenë nu tsöjnödzaj 
icjë Juan na queëb́i. 10 

14  Caní guca, gusö ́l-lëë nu tsöjríxi yenë Juan ga 
ni yuë lidxi guíë. 11 

1 4  Bönni na nasö́l-lëë buë icjë Juan na, zxoa lu 
zxiga zxön, ate bunödzjë le queëb́i bii nigula na, ate lëbi buáabi le 
queëńu xináabi.  

12 
1 4  Níirö biladxinë bönni guladë́ë Juan na, ate buluúë lë, en 

bulucáchëë lë. Gudödi ni, yöjtíxjöiiguequinë Jesús ca gulaca lë ni.  

14 
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Jesús rugahuë ziánrö ca chi-un gayuá bönachi  
(Mr. 6:30-44; Lc. 9:10-17; Jn.6 :1-14)  

13 
14  Cate réquibeenë Jesús lë ni, buzë́ë ni, ate gurenë tu lëe 

bárcodo, en sayéajë la queëźë tu lataj cáasö. Cate bilayöni bönachi 
zéajë ni, bilarúaj yugu yödzö ni, en yöjaca ga ni idxinë Jesús, tazëe 
níaguequi. 14 

1 4  Cate burúajë Jesús lëe barco, biléenë nacuá bönachi 
zián ni, ate buéchi ládxëë léguequi, en bunë nupa tee, nútsagaca 
ládjaguequi. 15 

1 4 Cate chiridzö ́ dza na, biladxinë yugu bönni usëda 
queë Jesús ga zoë, en të Lë:  
―Chiridzö́ naa, ate cáasö naca lataj ni. Busöl-la bönachi ni para 

tsöjaca gapa dë yö́dzödo para gáugaca bi ilagu.  
16 

1 4  Níirö Jesús gudxë légaquië:  
―Biti run bayudxi tsöjáquië. Bulinödzaj libíili le ilahuë.  
17 

1 4  Níirö të Lë:  
―Gáyusö yöta xtila dë, en chópasöba böla dëba queët́u ni.  
18 

1 4  Jesús rë légaquië:  
―Bulidödi le lu naa.  
19 

1 4  Níirö Jesús gunná béenë bönachi na ilabö́ ga yuu daca. Gudödi 
na gudélëë gayu yöta xtila na, en chópaba böla na, ate guchisa 
lahuë, ruyúë zaca yehua yubá. Gudxë Dios: “Xclenu.” Níirö 
buzxuzxjë yöta xtila na, en budödë le lu náagaquië bönni usëda 
queë, ate légaquië gulaguísië le lógaca bönachi zián na. 20 

1 4 Gulahuë 
yúgutëgaquië, en buluhuö́ljanë. Níirö bulutubë yugu bizxaj 
nagáanagaca, en bululíë chinnu gaböra. 21 

1 4 Bönni ni gulahuë 
guláquië idú chi-un gáyuë, pero cuntu nu bulaba yugu nigula, en 
bíido.  

Jesús rizëe nië lu nísado  
(Mr. 6:45-52; Jn.6 :16-21)  

22 
1 4  Níirö la bentë Jesús ga gulabenë bönni usëda queë lëe 

bárcodo, en tsöjáquië, ilanö́ruë lahuë Lë, para iladödë iatsöláa 
nísado ni, tsanni na uzenë Lë bönachi nacuá ni didza. 23 

1 4 Cate 
chibusöĺ-lëë Jesús bönachi na, gurenë tu lu guíado ga ni yöjsóë 
tuzë. Ni bulidzë Dios. Cate chigul-la, tuzë zoë ni. 24 

1 4 Bárcodo ga na 
nacuë bönni usëda queë ridödi gatsaj láhuilö nísado na, ate riyasa 
bárcodo na tu riyasa ridxía nísado na, ate ruzaga bö recja barco 
na. 25 

1 4 Gudödi guluhuëla, gubíguië Jesús gala ga na nacuë, rizëe nië 
lu nísado. 26 

1 4 Cate yugu bönni usëda queë bilaléenë Lë, rizëe nië lu 
nísado, gulabö ́dëë böniga tu tádxinë. Gulabö ́dxië, tannë́:  
―Tu ridasö na.  
27 

1 4  Níirö Jesús la bulidztë légaquië, rnnë:  
―Bulizxöni ládxili. Neda ni. Biti gádxili.  
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28 
1 4  Níirö bubië didza Pedro, rë Jesús:  
―Xan, channö nacu Li, gunná bee neda guída ga na zu lu nisa.  
29 

1 4  Jesús gudxë lë:  
―Gudá.  
Níirö bötjë Pedro lëe bárcodo na, en guzëe nië lu nísado, 

sayéajë ga na zoë Jesús. 30 
1 4  Níirö cate biléenë Pedro ca bö na recja 

rutá nisa, gúdxinë. Níirö gusí lahuë rötjë lu nisa, ate gurö́dxië. 
Bulidzë Jesús, rnnë:  
―Xan, busölá neda.  
31 

14  Jesús la bulitë nëë. Buguélëë lë, en rë lë:  
―Látisö réajlëu neda. ¿Bizx que guca chopa ládxuu?  
32 

14  Cate bulubenë lëe bárcodo na, gurö ́ö dxi bö na recja. 33 
14 Níirö 

bönni nacuë lëe bárcodo na gulayéaj ládxigaquië Jesús , tannë́:  
―Le nácatë, Zxíinë Dios nacu.  

Jesús ruúnë yugu bönni huë nacuë yödzö Genesaret  
(Mr. 6:53-56)  

34 
14  Cate chiguladödë iatsöláa nísado na, la biladxintë lu xiyú 

yödzö Genesaret. 35 
1 4  Cate buluúnbëë bönni yödzö ni Jesús, gulasö́l-

lëë didza idútë luyú ni, ate dujuágaquië yúgutë nupa tee ga na zoë 
Jesús. 36 

1 4 Gulátayuë lahuë Jesús guë légaquië lataj ilagansë ruíi lari 
nácuë, ate la buluhuöácatë yúgutë nupa na bilagán lari na.  

15  

Le tun ga biti nácaru tsahui lahuë Dios  
(Mr. 7:1-23)  

1 
1 5  Níirö yugu bönni yudo fariseo, en bönni yudo tusédinë, 

narúajgaquië Jerusalén, biladxinë ga zoë Jesús, ate të Lë:  
2 

15  ―¿Bizx que tunë bönni usëda quiu le ridödi bë ca naca le nulaga 
loru runru ca gulunë xuz xtóoru? Biti taguíbi nëë ca naca que yudo 
cate si ilahuë.  

3 
15  Bubië didza Jesús, en gunábinë légaquië, rnnë:  
―¿Bizx que libíili ca rucáanali cáasö xibá queë Dios para gunli le 

nulaga loli runli? 4 
1 5  Caní raca, tu gunná béenë Dios libíili, gunnë́: 

“Ben bal xuz xinoo”, en gunnë́ ca: “Nu innë ́zi que xuz xinëe, tsaz 
gati nu na.” 5 

1 5 Pero libíili rnnali: “Channö nu guíë xuz xinëe: Biti bi 
gaca gunna quiu tu chiguzxí lu naa gunna yúgutë queë Dios, 
6 

1 5  bítirö bi run bayudxi gun nu na que xuz xinëe.” Caní runli, 
rucáanali cáasö le gunná bëë Dios, para gunli le nulaga loli runli. 
7 

1 5  Libíili, bönni ruluíisö tsahui cuinli, idú ca nácali gudíxjöë Isaías, 
bönni bëë didza uláz queë Dios, gunnë́:  

8 
15  Bönni ni, len rúagacsë tunë neda bal,  

en calëga idú ládxigaquië.  
9 

15  Nítisö naca le tayéaj ládxigaquië neda,  

15 
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tu tusédinë yugu le gulanná bë bönachi.  
10 

1 5  Níirö bulidzë Jesús bönachi nacuá ni, en rë léguequi:  
―Bulizë ́nágali le guía libíili, en gulitséajnii. 11 

1 5 Calëga le riyaza 
ruë nu bönni run ga biti náquië tsahui lahuë Dios, pero le rirúaj ruë, 
lë ni run ga biti náquië tsahui lahuë Dios.  

12 
1 5  Níirö yugu bönni usëda queë Jesús gulabíguië ga zoë, en të Lë:  
―¿Naru nö́ztsenu gulalenë yugu bönni yudo fariseo cate 

bilayönnë didza ni bëu?  
13 

15  Níirö bubië didza Jesús, en rë légaquië:  
―Yúgutë le nadúz, le cabí guzë Xuza zoë yehua yubá, 

huadúljagaca idú luí. 14 
1 5 Bulicáana légaquië. Chinachúl-la lógaquië, en 

tachë́ë nupa nachul-la lógaca. Channö tu bönni lo chul-la ichë́ë iatúë 
bönni lo chul-la, iropë ilabixë tu lu yeru.  

15 
1 5  Níirö bubië didza Pedro, en rë Jesús:  
―Buzéajnii netu lë ni rucúdzuu didza.  
16 

1 5  Jesús rë légaquië:  
―¿Naru cabí réajniitseli ca libíili? 17 

15  ¿Naru cabí réajniitseli 
riyaza lë́ëru yúgutë le riyaza ruáaru, ate rurúaj lë́ëru? 18 

1 5 Naa, le 
rirúaj rúaali, lu icja ládxidooli za, ate lë ni run ga biti nácali 
tsahui lahuë Dios. 19 

1 5 Caní raca, tu talén lu icja ládxidooli yugu le 
rizá ládxili le ruá dö, le ilún ga gútili bönachi, en le ilún ga quítsjali 
xibá que yöl-la nutsaga na, en le ruá dö runli, en yugu le rizë ́
ládxili cuanli, en yugu le rinnëli que luzáali le cabí nácate, en yugu 
le rinnë ́xíhuili. 20 

1 5  Yugu le caní tun ga biti náquië tu bönni tsahui 
lahuë Dios, pero channö cabí nayari nëë ca naca que yudo cate bi 
gahuë, biti gun ga biti náquië tsahui lahuë Dios.  

Tu nigula izáa réajlëënu Jesús  
(Mr. 7:24-30)  

21 
1 5  Níirö buzë́ë Jesús ni, en guyéajë lu xiyú yödzö Tiro, en yödzö 

Sidón. 22 
1 5 Tu nigula nabábanu luyú Canaán birúajnu yödzö ni, ate 

bë́ënu zidzaj didza, rënu Jesús:  
―Xan, zxíini xisóë David, buéchi ladxi neda. Bii nigúlado quia 

riguíi rizácadaabi tu yuu bö xihui lëbi.  
23 

15  Biti bi didza bubië Jesús. Níirö gulabíguië bönni usëda queë ga 
zoë, ate gulë́ Lë, tannë́:  
―Busö́l-la-nu, tu záanu cúdzuru riböd́xianu.  
24 

1 5  Níirö bubië didza Jesús, ate rëë-nu:  
―Dios nasö ́l-lëë neda gácalena bönachi Israel, nupa nácagaca ca 

böcu zxílado nanítigacaba.  
25 

1 5  Níirö gubíganu nigula na ga zoë Jesús, en guyéaj ládxinu Lë, 
ate rënu Lë:  
―Xan, gúcalen neda.  
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26 
1 5  Bubië didza Jesús, rnnë:  
―Biti naca dxia ugúaru yöta quégacabi bíido, en chúunaru le 

lógacaba bö́cudo.  
27 

1 5  Níirö nigula na rënu Jesús, rnnanu:  
―Ön, Xan, pero táguba bö́cudo na le bizxaj tuhuö́xaj ga tagu 

xángacaba.  
28 

1 5  Níirö bubië didza Jesús, rnnë:  
―Nigúlado. Idú naca ca réajlëu neda. Gaca quiu ca rë́ënnu.  
La níisö böácatëbi bii nigúlado queëńu.  

Jesús ruúnë zián nupa tee  
29 

1 5  Níirö buzë́ë Jesús ni, en gudödë ga naca ra nísado que Galilea. 
Gurenë tu lu guíado, ate guröë ni. 30 

15  Bönachi zián dujuágaquië 
nupa biti guca ilazá, en nupa nachul-la guiö ́j lógaca, en nupa biti 
guca ilannë,́ en nupa narugu nia në́eguequi, en iazícarö zián nupa 
tee, ate gulaguíxaj léguequi xinië Jesús, ate Lë bunë léguequi. 
31 

15  Bulubani bönachi ni ca naca le benë Jesús, tu bilalée tunnë ́nupa 
biti guca ilannë,́ ate nuhuöácagaca nupa gurugu nia në́eguequi, ate 
tuzá nupa biti guca ilazá, ate tulée nupa guchul-la lógaca. Que lë ni 
na gulaguë yöl-la ba Dios quégaca bönachi Israel.  

Jesús rugahuë ziánrö ca choá gayuá bönachi  
(Mr. 8:1-10)  

32 
15  Níirö Jesús bulidzë yugu bönni usëda queë, en rë légaquië:  
―Ruhuechi ládxaa bönachi zián ni, tu chiguca tsonna dza 

zálenguequi neda, en biti bi dë le ilagu. Biti rë́ënda usöĺ-lagaca-në 
tsöjhuö́ajgaquië lídxigaquië tadunsë ca, nadxi ca udú ládxigaquië 
la nöza.  

33 
15  Níirö yugu bönni usëda queë të Lë, tannë́:  
―¿Gazxi caz idzö ́litu yöta xtila zián lu lataj cáasö ni, le ugágutu 

bönachi zián ni?  
34 

15  Gunábinë Jesús légaquië, rnnë:  
―¿Bal-laxi yöta xtila dë queëĺi?  
Bulubië didza, tannë́:  
―Gadxi, ate nabábasöba böla cuidi dëba queët́u ni.  
35 

15  Níirö Jesús gunná béenë bönachi zián na ilabö́ lu yu. 36 
15 Gudélëë 

gadxi yöta xtila na, en yugu böla na, ate gudxë Dios: “Xclenu.” Níirö 
buzxuzxjë iroptë na, en bunödzjë quégaquië bönni usëda queë, ate 
légaquië gulaguísië le lógaca bönachi zián na. 37 

1 5 Gulahuë yúgutë, en 
buluhuö ́ljanë. Gudödi ni bulutubë le bizxaj nagáanagaca, ate 
bululíë gadxi gaböra. 38 

1 5  Yugu bönni na gulahuë nácagaquië choá 
gáyuë, pero cuntu nu bulaba yugu nigula, en bíido. 39 

1 5 Níirö busöl-lëë 
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Jesús bönachi na tsöjhuö́ajgaquië lídxigaquië, ate gurenë lëe 
bárcodo ni, en sayéajë lu xiyú yödzö Magdala.  

16  

Tanábinë Jesús gunë tu le gaca bë nuzxi náquië  
(Mr. 8:11-13; Lc. 12:54-56)  

1 
1 6  Níirö yugu bönni yudo fariseo len yugu bönni yudo 

saduceo biladxinë ga zoë Jesús para ilazí bëë Lë, ate 
gulanábinë Lë gunë tu le gaca bë ga za yöl-la unná bë queë. 
2 

1 6  Bubië didza Jesús, en rë légaquië:  
―Cate ridzö ́, rnnali caní: “Gun dxia cuxö́, tu röö böaj xiná 

lúzxiba.” 3 
16  Cate naca zílado, rnnali caní: “Biti gun dxia naa dza tu 

röö böaj xiná, en ruchul-la lúzxiba.” Libíili, bönni ruluíisö tsahui 
cuinli. Raca innë ́yaali naca gun lúzxiba, pero biti gaca tséajniili le 
tusedi le taca dza ni zóaru naa. 4 

16 Yugu bönachi tuá dö ni, en biti zoa 
idú ládxigaca tanábini neda guna tu le gaca bë Nu naca, pero biti bi 
le gaca bë ilaléenë. Ilaléesinë lë na guca bë ca guca queë Jonás, 
bönni bëë didza uláz queë Dios.  

Níirö Jesús bucáanë légaquië, söhuö́jë.  

Le tusédinë bönni yudo naca ca cúa zi que yöta xtila  
(Mr. 8:14-21)  

5 
16  Cate biladxinë iatsöláa nísado ni, guléquibeenë bönni usëda 

queë Jesús gulál-la ládxigaquië iluë le ilahuë. 6 
1 6 Níirö Jesús gudxë 

légaquië:  
―Buliyútsöca. Guligún chii cuinli que le naca ca cúa zi que yöta 

xtila quégaquië bönni yudo fariseo, en quégaquië bönni yudo 
saduceo.  

7 
16  Níirö la légacasë gulún xtídzagaquië bönni usëda queë, tannë́:  
―Rnnë caní tu cabí nuáaru yöta xtila.  
8 

16  Réquibeenë Jesús lë ni, ate rë légaquië:  
―¿Bizx que run xtídzali la libíisili tu cabí nuáali yöta xtila? 

Látidoos réajlëëli neda. 9 
1 6  ¿Naru cabí réajniitseli, en biti röjnétseli 

ca guca quégaca gayu yöta xtila ni, lë na gulahuë chi-un gáyuë 
bönni, ate tsca xö gaböra butúbili? 10 

1 6  ¿Naru cabí röjnétseli ca ca 
guca quégaca gadxi yöta xtila ni, lë na gulahuë choá gáyuë bönni, 
ate tsca xö gaböra butúbili? 11 

1 6  ¿Naru cabí réajniili? Biti bëa didza 
que yöta xtila cate gudxa libíili gun chii cuinli que le naca ca cúa zi 
que yöta xtila quégaquië bönni yudo fariseo, en quégaquië bönni 
yudo saduceo.  

12 
1 6  Níirö gulayéajniinë biti gudxë Jesús légaquië ilún chii 

cuíngaquië que cúa zi que yöta xtila, pero ral-la ilún chii cuíngaquië 
que le tusédinë yugu bönni yudo fariseo, en yugu bönni yudo 
saduceo.  

16 



41 San Mateo 16 

Zapoteco del Rincón. ©La Liga Bíblica 1992  

Pedro rnnë Jesús náquië Cristo  
(Mr. 8:27-30; Lc. 9:18-21)  

13 
16  Cate bidxinë Jesús lu xiyú yödzö Cesarea, ga na rinná bëë Filipo, 

gunábinë yugu bönni usëda queë, rnnë:  
―¿Bizxi tanná bönachi nu naca neda, Bönni Guljë Bönachi?  
14 

1 6  Bulubië didza, tannë́:  
―Bal-lë tannë́: “Juan nacu, bönni ni buquilë bönachi nisa.” 

Iazícarë tannë́: “Elías nacu, bönni ni bëë didza uláz queë Dios dza 
nite.” Iazícarë tannë́: “Jeremías nacu, o iatúë bönni bëë didza 
uláz queë Dios.”  

15 
1 6  Níirö Jesús gudxë légaquië:  
―Naru libíili, ¿nuzxi rnnali naca neda?  
16 

1 6  Bubië didza Simón Pedro, en rë Lë:  
―Li nacu Cristo, Zxíinë Dios ban.  
17 

1 6  Bubië didza Jesús, rë lë:  
―Bica xibó li, Simón, zxíinë Jonás, tu cabí buluíinë nu bönni li 

lë ni. Xuza zoë yehua yubá buluíinë li lë ni. 18 
1 6  Neda rea li, li nacu 

Pedro, ate lu guiö ́j ni ucuáa nupa uludubi quia, ate yöl-la unná bë 
que tu xihui biti sequi uzaga xinö ́zgaquië. 19 

1 6  Gunna quiu yugu 
zxíini guíë que lataj ga rinná bë Nu zoa yehua yubá. Le inná bëu luyú 
ni, chigunná bë ca Nu na zoa yehua yubá, ate le guu lataj gaca luyú 
ni, chibë́ lataj gaca lë na Nu na zoa yehua yubá ni.  

20 
1 6  Níirö Jesús gunná béenë yugu bönni usëda queë cuntu nu ilë́ë 

náquië Lë Cristo.  

Jesús riguíxjöë ca si ilútië Lë  
(Mr. 8:31–9:1; Lc. 9:22-27)  

21 
1 6  La dza níisö gusí lahuë Jesús riguíxjöiinë yugu bönni usëda 

queë run bayudxi tsejë Jerusalén, ga ni yugu bixúz unná bë en bönni 
gula tuzéajniinë, en bönni yudo tusédinë ulusaca zië Lë, ate 
níirö ilútië Lë, pero cate gaca tsonna dza ubanë lu yöl-la guti. 
22 

1 6  Níirö Pedro guchë́ë Jesús quez, en gusí lahuë ridil-lë Lë didza, 
rnnë:  
―Xan, biti guë Dios lataj. Biti ca gaca quiu ca rnno.  
23 

16  Níirö buécjë Jesús, en rë Pedro:  
―Gucuita ga zoa. Runu ca run Satanás, tu xihui. Runu ga gaca 

chopa ládxaa tu cabí naca le rizá ládxuu li ca rizá ládxëë Dios, pero 
ca tazasö ládxigaca bönachi.  

24 
1 6  Níirö Jesús gudxë yugu bönni usëda queë, rnnë:  
―Channö zoë tu bönni rë́ënë tëë neda, ral-la uzóë tsöláalö yugu 

le rë́ëni quézinë, en gáquië ca tu bönni sayéajë zeajtë́ë lëe yaga 
cruz, ate níirö gaca tëë neda. 25 

1 6 Nu bönni guë́ënnë gun chië yöl-la 
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nabán queë, unítië le, pero bönni unítië yöl-la nabán queë tu dëë 
neda, gata yöl-la nabán idú queë. 26 

1 6 ¿Naru uzitsë xibé tu bönni 
channö utubë yúgutë le dë yödzölió ni pero unítië yöl-la nabán idú 
queë? Biti bi gaca unödzjë tu bönni para gata yöl-la nabán idú 
queë. 27 

16  Caní rnnía, tu huöda neda, Bönni Guljë Bönachi, en idzaga 
yöl-la unná bë queë Xuza Dios neda, ate idzágagaquië gubáz láayi 
quia neda. Níirö ubia que queë bönachi tsca naca le núngaca. 28 

1 6  Le 
nácatë rea libíili: “Biti ca ilátigaca bal-la nupa nacuá ni cate 
ilaléerö idinná bëa neda, Bönni Guljë Bönachi.”  

17  

Ridzá ca nalá lahuë Jesús  
(Mr. 9:2-13; Lc. 9:28-36)  

1 
1 7  Gudödi xopa dza, Jesús gudélëë Pedro len Jacobo, en Juan, 

bö́chëë Jacobo na, en guchë́ë légaquië, ate yöjáquië quez 
tu lu guía sibi. 2 

1 7 Ni bidzá ca nalá lahuë Jesús lógaquië. Guyëpi yösa 
bení lahuë Jesús ca ruzení gubidza, ate lari nácuë böáca 
chiguíchidoos ca bení. 3 

1 7  Níirö bilaléenë bönni usëda queë buluíi 
lógaquië Moisés, en Elías, ate tuíilenë Jesús didza. 4 

1 7  Níirö Pedro rë 
Jesús:  
―Xan, naca dxia zóaru ni. Channö rë́ënu, guna ni tsonna yuu 

lágado, tu quiu, iatú queë Moisés, en iatú queë Elías.  
5 

17  Tsanni ni ruë Pedro didza ni, la gurö ́ötë tu böaj bení le guzxóa 
légaquië, ate lu böaj na biyö ́n chii nu rnna:  
―Bönni ni Zxíini caza. Nadxíida-në, en raza ládxaa Lë. Bulizë ́

nágali didza guë.  
6 

17  Cate bilayönnë bönni usëda queë chii na, guladzöë gusurúalö, 
en guladxi biladzö ́binë. 7 

17  Níirö gubíguië Jesús ga na nacuë, ate 
gudanë légaquië, rnnë:  
―Gulichasa. Biti gádxili.  
8 

17  Cate gulachisa lógaquië, en buluyúë, cúnturö nu bilaléenë, pero 
tuzë Jesús.  

9 
17  Cate ni tudínnië lu guía na, Jesús gunná béenë légaquië, rnnë:  
―Cuntu nu guiëĺi ca guca lë ni biléeli cate ubanra lu yöl-la guti 

neda, Bönni Guljë Bönachi.  
10 

1 7  Níirö yugu bönni usëda queë gulanábinë Lë, tannë́:  
―¿Bizx que tannë́ bönni yudo usëdi run bayudxi uluíi lahuë Elías 

zíalö ca uluíi lahuë Cristo?  
11 

1 7  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Le nácatë uluíi lo cazë zíalö Elías, en ucáanë tsahui yúgutë. 

12 
1 7  Neda rea libíili: “Chibuluíi lahuë Elías na, pero biti buluúnbëë 

lë, ate yúgutë ca rnnasö quégaquië gulunë queë.” Lësca caní ilunë 
quia neda, Bönni Guljë Bönachi, ulusaca zië neda.  

17 
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13 
17  Níirö gulayéajniinë bönni usëda queë, bë́lenë Jesús légaquië 

didza ca guca queë Juan, bönni na buquilë bönachi nisa.  

Ruúnë-bi Jesús tubi bii bönni réebi xjote  
(Mr. 9:14-29; Lc. 9:37-43)  

14 
1 7  Cate biladxinë ga na nacuá bönachi zián, gubíguië tu bönni ga 

zoë Jesús, ate buzóa zxibë lahuë Lë, 15 
1 7  en rë Lë:  

―Xan, buéchi ladxi-bi bii böńnido quia, tu réebi xjote, en 
riguíi rizácadaabi, ate zián luzuí ridzö ́öbi lu guí o lu nisa. 
16 

1 7  Chidiguáa-bi lógaquië bönni usëda quiu pero biti guca uluúnë-bi.  
17 

1 7  Bubië didza Jesús, rnnë:  
―Libiili, bönachi cabí réajlëëli, en biti nácali tsahui. ¿Gácaxte 

caz ral-la sóalena libíili para tséajlëëli neda? ¿Gácaxte caz ral-la 
guá ilena queëĺi? Gulidiguá-bi quia ni.  

18 
1 7  Níirö Jesús buzenë le bach bö xihui na yuu lëbi, ate la 

burúajtë lëbi, ate la náasö böácatëbi bii bö́nnido na.  
19 

1 7  Níirö, yugu bönni usëda queë Jesús gulabiguëë quez ga zoë, 
ate gulanábinë Lë, tannë́:  
―¿Bizx que na biti guca ubéajtu netu bö xihui na?  
20 

1 7  Jesús rë légaquië:  
―Biti guzxéquili tu cabí réajlëëli Dios idú ládxili. Le nácatë rea 

libíili, sal-la cuídisö naca yöl-la réajlë queëĺi Dios, nácatë ca tu 
xisedo mostaza, huáca guiëĺi guíado ni: “Gucuíta ni, en yöjsóa níilö”, 
ate la icuítatë guíado na. Biti bi zoa le cabí gaca gunli channö 
réajlëëli Dios idú ládxili. 21 

1 7 Tu bö xihui caní gácasö ubéajli channö 
ulídzali-në Dios, en gunli gubasa.  

Riguíxjöë Jesús leyúbölö ca si ilútië Lë  
(Mr. 9:30-32; Lc. 9:43-45)  

22 
1 7  Tsanni ni tadë́ luyú Galilea, Jesús gudxë yugu bönni usëda 

queë, rnnë:  
―Zoa nu udödi neda, Bönni Guljë Bönachi, lu náagaca bönachi. 

23 
17  Ilútië neda, pero cate gaca tsonna dza Dios usubanë neda.  
Níirö buluhuíinnë bönni usëda queë.  

Jesús riguizxaj lazë que yudo  
24 

1 7  Cate buludxinë Jesús, en yugu bönni usëda queë lu yödzö 
Capernaum, biladxinë yugu bönni tuquizxjë bönachi lázagaca que 
yudo ga zoë Pedro, ate të lë:  
―¿Naru cabí quizxaj lazë que yudo bönni rusédinë libíili?  
25 

1 7  Bubië didza Pedro, rnnë:  
―Ön, huaguizxjë.  
Cate buázië Pedro lu yuu, Jesús la bulidztë lë, en rë lë:  
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―¿Nacxi rusaca quiu, Simón? Bönni tanná bëë luyú ni, ¿nupxi 
tuquizxjë le riguizxaj laz, en lazxaj que yu? ¿Naru tuquizxjë bönachi 
uládz quégaquië o bönachi izáa?  

26 
1 7  Bubië didza Pedro, rë Lë:  
―Bönachi izáa tuquizxjë.  
Níirö Jesús rë lë:  
―Que lë ni na, biti run bayudxi quizxaj laza que yudo tu naca 

Zxíinë Dios ca na biti bi taguízxaj nupa nácagaca bönachi uládz queë 
bönni na ruquízxjë. 27 

1 7  Naa, para cuntu nu gun leru, guyéaj ra 
nísado, yöjzalaj lu nisa le rizö́ninu-ba böla, ate böla cueju-ba zíalö, 
guzxíi-ba. Cate isalju ruáaba, ni idzö ́linu tu dumí lásido. Guzxíi le, 
ate gudizxaj laza, en lazu.  

18  

¿Núzxilö gaca lo?  
(Mr. 9:33-37; Lc. 9:46-48)  

1 
1 8  La dza níisö biladxinë bönni usëda queë Jesús ga zoë, ate 

gulanábinë Lë, tannë́:  
―¿Núzxilë bönni ni gáquië lo ga rinná bëë Dios yehua yubá?  
2 

18  Bulidzë-bi Jesús tubi bii böńnido, ate buzóë-bi gatsaj láhuilö 
ga na nacuë. 3 

1 8  Níirö rë légaquië:  
―Le nácatë rea libíili, channö cabí huöácali ca zeaj nácabi bíido, 

biti ca tsúuli ga ni rinná bëë Dios yehua yubá. 4 
1 8  Que lë ni na, 

nútitës nu gaca nöxaj ladxi, en huöáca ca nácabi bíido ni, nu ni gaca 
lo ga ni rinná bëë Dios yehua yubá. 5 

1 8 Nútitës nu gun bal tubi bíido 
caní tu néquibi quia, neda caz gun bal.  

Le tun ga nu gun dul-la  
(Mr. 9:42-48; Lc. 17:1-2)  

6 
18  Gunnë́ ca Jesús:  
―Nu gun ga gunbi dul-la tubi bíido caní réajlëëbi quia, gácarö 

dxia queë bönni na latu ugalëë guiö ́j riyët́uni yaga yenë, ate 
tsöjsuladzu cuinë lu nísado. 7 

18 Bica bayechi bönachi yödzölió ni tun ga 
gun dul-la luzë́eguequi. Nacuáticasö le tun ga nu gun dul-la, pero 
bica bayechi nu run ga nu gun dul-la.  

8 
18  ’Que lë ni na, channö gun noo o niu ga gunu dul-la, guchugu le, 

en gurúuna le. Gácarö dxia quiu tsöjtsáziu ga su ibanu biti rizóo o 
narugu nia noo, en calëga nacuá chopa noo, en chopa niu ate 
tsöjtsáziu lu guí gabila le catu caz ulu. 9 

1 8 Channö gun guiö ́j lo ga gunu 
dul-la, guléaj le, en gurúuna le. Gácarö dxia quiu tsöjtsáziu ga su 
ibanu, zoa tuz guiö́j lo, en calëga nacuá chopa guiö́j lo, ate tsöjtsáziu 
lu guí gabila.  

18 
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Jesús rucúdzuë didza que tu böcu zxila nanítiba  
(Lc. 15:3-7)  

10 
1 8  Gunnë́ ca Jesús:  
―Guligún chii cuinli para cabí uzóali-bi tsöláalö tubi bíido caní. 

Neda rea libíili, gubáz láayi tapa chië légacabi nacuáticasë lahuë 
Xuza zoë yehua yubá. 11 

18 Bida ni neda, Bönni Guljë Bönachi, para 
usölá nu ni naniti.  

12 
1 8  ’¿Nacxi rusácali queëĺi? Tu bönni, nacuáaba tu gayuá böcu 

zxila queë, channö nítiba tuba, ¿naru cabí ucáanë-ba tápalalaj yu 
chëńnaba na, ate tsejë gapa naca lu guía, para tsöjtiljë-ba böcu 
zxílado na nanítiba? 13 

18  Channö udzö ́linë-ba, le nácatë rea libíili, 
udzéjarönë nia queëb́a böcu zxílado na ca gunë quégacaba 
iatápalalaj yu chëńnaba ni biti gulanítiba. 14 

1 8  Lësca caní, Xúziru 
Dios, zoë yehua yubá, biti rë́ënë nítibi tubi bíido caní.  

Ca ral-la uniti loru böchi luzáaru  
(Lc. 17:3)  

15 
1 8  Gunnë́ ca Jesús:  
―Channö böchi luzóo guá dö quiu, guyéajtsöca, en yöjcáanalenë 

tsahui la libíisili. Channö uzë ́náguië li, chibuguéluu böchi luzóo. 
16 

1 8  Channö cabí uzë ́náguië xtídzuu, guchë́ë iatúë o iachopë bönni 
para urúaj li xtídzuu lógaquië chopa tsonnë bönni, nupa gaca ilún ba 
nalí que xtídzali. 17 

1 8  Channö cabí uzë ́náguië xtídzagaquië, gudxi ca 
bönachi tudubi tusëdi queë Dios, en channö cabí uzë ́náguië 
xtídzagaca bönachi na, níirö bönni na gáquië quiu ca tu bönni biti 
réajlëë Dios, en ca tu bönni ruquízxjë uláz que yödzö zitu.  

18 
1 8  ’Le nácatë rea libíili, yúgutë le inná bë́ëli lu yödzölió ni, naca le 

chigunná bëë Dios yehua yubá, ate yúgutë le güíili lataj lu yödzölió 
ni, naca le chibë́ë lataj Dios yehua yubá.  

19 
1 8  ’Lësca caní rea libíili, channö chópasili gun tuz xtídzali lu 

yödzölió ni ca naca tu le inábili-në Dios, gunë Xuz caza Dios, zoë 
yehua yubá, lë na rinábili-në. 20 

18  Ga nacuá chopa tsonna nupa ni 
nudúbigaca quia neda, zoa caza neda gatsaj láhuilö ga na nacuë.  

21 
1 8  Níirö gubíguië Pedro ga zoë Jesús, en gunábinë Lë, rnnë:  
―Xan, ¿bál-laxitë luzuí ral-la uniti lahua böchi luzáa, nu na ruá 

dö quia? ¿Naru gadxi luzuí?  
22 

1 8  Jesús rë lë:  
―Neda rea li, calëǵasö gadxi luzuí, pero idú tsónnalalaj yu chi cuía 

le naca gadxi luzuí.  
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Jesús rucúdzuë didza que tu bönni huen  
dxin biti buniti lahuë luzë́ë  

23 
18  Gunnë́ ca Jesús:  
―Iastú, ca gun Nu na rinná bë yehua yubá naca ca benë tu bönni 

rinná bëë. Gúunnë ucáanalenë tsahui yugu bönni huen dxin queë. 
24 

1 8  Cate gusí lahuë rucáanalenë légaquië tsahui, dujuágaquië ga zoë 
tu bönni ral-lëë queë zián gayuá dumí. 25 

1 8 Tu cabí guca quizxjë, 
gunná bëë xanë idóogaquië lë, en nigula queë, en yugu bii queë, 
en yúgutë le dë queë, ate níirö gazxaj le ral-lëë queë xanë na. 
26 

1 8  Níirö bönni huen dxin na buzóa zxibë lahuë xanë, en gunábinë lë, 
rnnë: “Xan, ben zxön ládxuu neda. Huaguizxaj caza li idutë.” 27 

1 8  Níirö 
xanë na buéchi ládxëë bönni huen dxin queë na, en buniti lahuë lë 
lë na ral-lëë queë, ate busanë lë. 28 

1 8 Cate burúajë bönni huen dxin 
na, la yöjtságatë tu bönni rúnlenë lë tsözxö ́n dxin, ate bönni na ral-
lëë queë látidoos dumí. Níirö guzxönë lë, en guzxínnajë yenë, ate 
rë lë: “Gudízxjatë lë na ral-luu quia.” 29 

1 8 Níirö luzë́ë na buzóa zxibë 
lahuë, en gunaba yechë́ë lahuë, rnnë: “Ben zxön ládxuu neda. 
Huaguizxaj caza li idutë.” 30 

1 8  Biti gúunnë bönni huen dxin na, ate 
yöjluë lë lidxi guíë dza quízxjarë lë na ral-lëë queë. 31 

1 8  Cate 
bilaléenë lë ni iazícarë huen dxin, buluhuíinideenë nia queë, ate 
yöjtíxjöiiguequinë xángaquië yúgutë lë na guca. 32 

1 8  Níirö xángaquië 
bulidzë bönni huen dxin na, ate rë lë: “Li, huen dxin catsahui. 
Yúgutë dumí na gúl-luu quia buniti lahua li. Busúlua lë na gúl-luu 
quia tu gunaba yechuu lahua. 33 

18  ¿Naru cabí ral-la huéchi ládxuu ca 
luzóo ca na bena neda, buéchi ládxaa li?” 34 

1 8 Níirö gulédeenë xanë, 
en budödë lë lu náagaca nupa ulusaca zi lë dza quízxjarë idútë le 
ral-lëë queë.  

35 
18  Níirö rnnë Jesús:  
―Lësca caní gunë Xuza zoë yehua yubá queëĺi channö cabí uniti 

loli idú ládxili yugu böchi luzáali.  
19  

Nupa tuláa yöl-la nutsaga na  
(Mr. 10:1-12; Lc. 16:18)  

1 
1 9  Cate budxi bëë Jesús yugu didza ni, buzë́ë luyú Galilea, 

ate bidxinë luyú Judea le dë iatsöláa yegu Jordán saca ga 
rilén gubidza. 2 

1 9  Bönachi zián söjácalen Jesús, ate bunë léguequi ni.  
3 

19  Níirö biladxinë bal-lë bönni yudo fariseo ga zoë Jesús para ilazí 
bëë Lë, ate gulanábinë Lë, tannë́:  
―¿Naru dë lataj bönni nutsaga nëë usanë nigula queë tu nözi 

bítitës bi raca?  
4 

19  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  

19 
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―¿Naru cabí nulábanili le nazúaj lu guichi láayi ca benë Dios 
bönachi cate si benë yödzölió? Bönni, en nigula benë légaquië. 
5 

1 9  Caní gunnë́ Dios: “Que lë ni na, ral-la usanë tu bönni xuz xinë́ë, 
ate tsaz tsöjsóalenë-nu nigula queë, ate iropë na uluhuöáquië tuz 
bönachi.” 6 

1 9 Caní naca, bítirö nácagaquië chopë pero tuz bönachi 
chinuhuöáquië. Que lë ni na, biti ral-la ululë́ë bönni nupa na benë 
Dios tuz.  

7 
19  Níirö bönni yudo na gulanábinë Jesús, tannë́:  
―¿Bizx que na gunná béenë Moisés légaquië le ruíi lataj nu bönni 

unödzjë tu guichi queëńu nigula queë le rnna nuláa yöl-la nutsaga 
na, ate usanë-nu nigula queë na?  

8 
19  Jesús rë légaquië:  
―Caní benë Moisés tu nazidi icja ládxidooli. Bennë libíili lataj 

usanli-nu nigula queëĺi, pero cate gusí lo guta gurö́ö yödzölió, biti 
guca caní. 9 

1 9  Neda rea libíili, channö tu bönni usanë-nu nigula queë, 
en biti gudálennu bönni yúbölö, ate utsaga náalenë-nu nigula yúbölö, 
gunë dul-la le riguitsaj xibá que yöl-la nutsaga na. Lësca caní, channö 
nu bönni utsaga náalenë-nu nigula na, nusanë-nu bönni queëńu, 
gunë dul-la le riguitsaj xibá que yöl-la nutsaga na.  

10 
1 9  Níirö yugu bönni usëda queë Jesús gulë́ Lë, tannë́:  
―Channö caní naca queë tu bönni zóalenë-nu nigula queë, gácarö 

dxia queë latu cabí utsaga caz nëë, ugáanë tuzë.  
11 

1 9  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Biti gaca ilazí lu náagaca yúgutë bönachi didza ni, pero núpasö 

na Dios ruzéajniinë léguequi. 12 
1 9 Nacuë bönni biti tutsaga 

náalengaquië nigula tu cabí nácagaquië idú bönni biguiú, tu gulaljë 
ca, ate iazícarë bönni biti tutsaga náalengaquië nigula tu 
buluzaga bönachi xinö́zgaquië, ate iazícarë bönni biti tutsaga 
náalengaquië nigula para gaca ilunë xichinë Dios, Nu rinná bë yehua 
yubá. Nu sequi si lu nëe didza ni ral-la si lu nëe le.  

Jesús rulidza tsáhuëë-bi yugu bíido  
(Mr. 10:13-16; Lc. 18:15-17)  

13 
19  Níirö yugu xuz xináagacabi bíido dujuáagaquië-bi ga zoë 

Jesús para ixóa nëë légacabi, en ulidzë Dios nia quégacabi, ate 
bönni usëda queë buluzáguië xinö ́zgaquië. 14 

1 9  Níirö Jesús rë 
légaquië, rnnë:  
―Guligüíi-bi yugu bíido lataj iladxinbi ga zoa, en biti uzágali 

xinö́zgacabi, tu ilazí lataj nupa nácagaca ca yugu bíido caní ga ni 
rinná bëë Dios yehua yubá.  

15 
1 9  Jesús guxóa nëë légacabi, ate níirö buzë́ë ni.  
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Tu bönni unná bë cuidi dë yöl-la tsahui queë  
(Mr. 10:17-31; Lc. 18:18-30)  

16 
1 9  Tu bönni ni zoë iz cuidi queë buduyúë Jesús, en rë Lë:  
―Bönni Usedi idú tsahui. ¿Bizxi le naca tsahui ral-la guna para 

gata yöl-la nabán idú quia?  
17 

1 9  Bubië didza Jesús, rë lë:  
―¿Naru nö́ztsenu lë na rnno quia, rnno naca idú tsahui? Cuntu 

nu bönni náquië idú tsahui. Tuzë Dios náquië idú tsahui. Channö 
rë́ënu gata yöl-la nabán idú quiu, ben ca rinná bë xibá queë Dios.  

18 
1 9  Níirö bönni na rë Jesús, rnnë:  
―¿Bízxilö xibá na?  
Jesús rë lë:  
―Xibá na gunná bëë Moisés:  
Biti gútiu bönachi.  
Biti gunu dul-la le riguitsaj xibá que yöl-la nutsaga na.  
Biti cuanu.  
Biti innío que böchi luzóo le cabí nácate.  
19 

1 9 Ben bal xuz xinóo.  
Bidxíi böchi luzóo ca nadxíi cuinu.  

20 
1 9  Bönni na ni zoë iz cuidi queë gudxë Jesús, rnnë:  
―Yúgutë lë ni runa ga gudela naca bíido. ¿Naru zoa iatú le ral-

la guna?  
21 

1 9  Jesús rë lë:  
―Channö rë́ënu gacu tsahui, guyéaj, yöjëti le dë quiu, ate dumí 

na siu, bunödzaj quégaca bönachi yechi. Caní gata yöl-la tsahui 
quiu ni yehua yubá. Níirö gudá, gudá neda.  

22 
1 9  Cate bönni na ni zoë iz cuidi queë biyönnë didza ni, söhuö́jë 

ruhuíinnë tu dëda yöl-la tsahui queë.  
23 

19  Níirö Jesús gudxë yugu bönni usëda queë, rnnë:  
―Le nácatë rea libíili, böniga naca tsázië nu bönni dë yöl-la 

tsahui queë ga rinná bëë Dios yehua yubá. 24 
1 9 Iastú rea libíili, nácarö 

böniga tsázië tu bönni dë yöl-la tsahui queë ga ni rinná bëë Dios ca 
tö ́diba böa lu nagui yötsi.  

25 
1 9  Cate bilayönnë yugu bönni usëda queë didza ni, bulubáninë, 

tannë́:  
―¿Nuzxi caz gaca ulá, channö?  
26 

1 9  Jesús buyúë légaquië, en rë légaquië:  
―Biti gaca ilún bönachi lë ni, pero Dios huáca gunë yúgutë.  
27 

1 9  Níirö bubië didza Pedro, en rë Jesús:  
―Buyútsöca, netu chibucáanatu yúgutë, en zálentu Li. ¿Bízxirö 

gata queët́u?  
28 

1 9  Jesús rë légaquië:  
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―Le nácatë rea libíili, dza ni cate ucubi yödzölió, ate cöa inná 
bëa neda, Bönni Guljë Bönachi, ga ni gácatëra lo, lësca libíili 
zálenli neda naa, cö ́öli chinnu lataj ga inná bë́ëli, en uchia usöröli 
quégaca idxinnu cötë yödzö quégaca zxíini xisóë Israel. 29 

19  Nu bönni 
rucáanë lidxë, o yugu bö́chëë, o yugu zanë, o xuzë, o xinë́ë, o 
nigula queë, o yugu zxíinë, o yugu xiyúë, para gunë xichina, bönni 
ni sië iatú gáyuatërö ca queë, en gata ca yöl-la nabán idú queë. 
30 

19  Zián nupa nácagaca lo naa, ulugáana cáasö, ate nupa nagáanagaca 
cáasö naa, hualácagaca lo.  

20  

Rucúdzuë didza Jesús ca tunë bönni huen dxin  
1 

2 0  Gunnë́ ca Jesús:  
―Ca gun Bönni na rinná bëë yehua yubá naca ca benë tu 

bönni xan yuu. Birúajë zílado, yöjdiljë yugu bönni ilunë dxin ga 
naca lu xiyúë ga na nadúzgaca lubá uva. 2 

2 0  Cate chibugáanalenë 
tsahui yugu bönni huen dxin na, quizxjë légaquië tu dumí lazxaj que 
tu dza, gusö́l-lëë légaquië ilunë dxin ga naca lu xiyúë. 3 

2 0  Cate burúajë 
idú xsila, biléenë iazícarë bönni nacuáasë ca ga naca lu yë́ëyi. 
4 

2 0  Rë légaquië: “Gulitséaj ca libíili ga naca lu xiyúa, ate quizxja 
libíili le naca tsahui.” La yöjácatë ca légaquië. 5 

20  Burúajë bönni xan 
yuu na leyúbölö idú huagubidza, enca idú xihuö ́udzö́, en la tuz ca 
benë, gusö́l-lëë yugu bönni yöjxáquië lu xiyúë. 6 

2 0 Burúajë ca cate ni 
zoa ialátidoos gubidza, en yöjxáquië iazícarë bönni nacuáasë ca 
ni, ate rë légaquië: “¿Bizx que zóatsali ni cáasö idú dza, biti bi dxin 
runli?” 7 

2 0 Yugu bönni na të lë, tannë́: “Cuntu nu benna xichintu.” 
Níirö rë légaquië: “Gulitséaj ca libíili ga naca lu xiyúa, ate quizxja 
libíili le naca tsahui.” 8 

20  Cate chizóa gal-la, bönni xan yu na rë bönni 
yuu lu nëë yugu huen dxin na, rnnë: “Bulidza yugu bönni huen dxin 
na, ate guu lázxjagaquië. Quizxju zíalö yugu bönni na biladxinë 
yöjsetë. Udxi na quizxju yugu bönni na biladxinë zíatëlö.” 9 

20  Níirö 
biladxinë bönni yöjéngaquië dxin cate ni zoa ialátidoos gubidza, 
en gulazië tu tuhuéajë dumí lazxaj que tu dza. 10 

2 0  Cate biladxinë 
bönni yöjéngaquië dxin zíatëlö, guléquinë huazígaquië ialati, pero 
lësca gulazië tu tuhuéajë dumí lazxaj que tu dza. 11 

2 0  Cate gulazië le, 
gulannëd́ëë queë bönni xan yuu na, 12 

2 0  tannë́: “Yugu bönni ni 
biladxinë ga yöjsetë, tu chíisö gulunë dxin, en tuz ca gudízxjatso 
légaquië ca netu, ate netu ni bentu dxin idú dza, en gúguidaatu 
gubidza.” 13 

2 0 Bubië didza xan yu na, en rë tuë: “Bö ́chaa, biti bi runa 
quiu le cabí naca tsahui. ¿Naru cabí bugáana tsáhuiru siu tu dumí 
lazxaj que tu dza? 14 

2 0 Guzxí lazxju, en böaj lidxu. Neda rë́ënda 
quizxja bönni ni yöjenë dxin ga yöjsetë la leze ca na riguizxja li. 
15 

2 0  ¿Naru cabí dë lu naa guna ca rë́ënda len le nequi quia? ¿Naru 
ruzxéetsenu-në luzóo tu rúnnadaa queë?” 16 

2 0 Caní naca, bal-lë 

20 
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bönni, tucáana bönachi légaquië cáasö, ilácagaquië lo, ate iazícarë 
bönni, nácagaquië lo naa, ulugáanë cáasö. Zián nupa nulidza, pero 
nabábasö nupa narö ́gaca.  

Riguíxjöë Jesús leyúbölö ca si ilútië Lë  
(Mr. 10:32-34; Lc. 18:31-34)  

17 
2 0  Cate ni yuë Jesús nöza, sayéajë Jerusalén, guchë́ë quez 

idxínnutë bönni usëda queë, en rë légaquië:  
18 

2 0  ―Buliyútsöca, ribenru zéajru Jerusalén, ate ni soa nu udödi 
neda, Bönni Guljë Bönachi, lu náagaquië bixúz unná bë, en lu 
náagaquië bönni yudo usëdi, ate ilachúguië quia gátia. 19 

2 0  Uludödë 
neda lu náagaquië bönni zitu para ulutitjë neda. Ilaguinë neda, 
en uludë́ë neda lëe yaga cruz, pero cate gaca tsonna dza, Dios 
usubanë neda lu yöl-la guti.  

Le gunábanu xináagaquië Jacobo, en Juan  
(Mr. 10:35-45)  

20 
2 0  Níirö bidxinnu xináagaquië Jacobo, en Juan, yugu zxíinë 

Zebedeo, ga zoë Jesús, dzágagaquië-nu chopë ni, ate buzóa zxíbinu 
lahuë Jesús, en gunábinu Lë tu le uzá ládxëë queëńu. 21 

2 0  Jesús 
gunábinë-nu, rnnë:  
―¿Bizxi rë́ënu?  
Rënu Lë:  
―Gunná bë cö ́öbi tubi zxíina ni cuita lëu ibëla, en iatubi cö́öbi 

cuita lëu yö ́göla ga ni inná bëu.  
22 

2 0  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Biti nö ́zili le rinábali. ¿Naru huáca guá ilenli le quii saca neda, 

en idílali nisa ca idila neda nisa, gátia?  
Të Lë:  
―Huácatu.  
23 

20  Níirö Jesús rë légaquië:  
―Le nácatë le ral-la quii sacaa neda, gaca ca queëĺi, en le ral-la 

idila neda nisa, gátia, idílali ca nisa libíili, pero que cö́öli cuita lëa 
ibëla o cuita lëa yöǵöla, biti dë lu naa nu gua que, pero gata quégaca 
nupa ni chinupë́ë Xuza quéguequi.  

24 
2 0  Cate iachíë bönni usëda queë Jesús bilayönnë lë ni, gulalenë. 

25 
2 0  Níirö Jesús bulidzë légaquië, rnnë:  
―Nözquézili ca tunë yugu bönni tanná béenë bönachi izáa, 

ridö́ditë bë tanná béenë légaquië, ate nupa ni nácagacarö lo tanná 
bee la luzë́eguequisö. 26 

2 0  Biti gaca caní queëĺi. Nútitëslöli libíili nu 
rë́ëni gaca zxön ga zóali, nu ni ral-la gun dxin que iazícaröli. 
27 

2 0  Lësca caní, nútitëslöli libíili nu guë́ëni gaca lo, ral-la gaca ca tu 
bönni nadóo que iazícaröli. 28 

20  Lësca neda, Bönni Guljë Bönachi, 
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bida ni, calëga para nu gun xichina, pero para guna xichíngaca 
bönachi, en udöda yöl-la nabán quia, le quízxjada nia quégaca 
bönachi zián para ululágaca.  

Ruúnë Jesús chopë bönni nachul-la lógaquië  
(Mr. 10:46-52; Lc. 18:35-43)  

29 
2 0  Cate ni turúajë yödzö Jericó, bönachi zián söjácalen Jesús. 

30 
20  Nacuë chopë bönni nachul-la lógaquië ni, rö ́gaquië ra nöza. Cate 

bilayönnë ridödë Jesús ni, guluë zidzaj didza, tannë́:  
―Xan, zxíini xisóë David, buéchi ladxi netu.  
31 

20  Bönachi zián nacuá ni gulë ́légaquië ilacuë dxisö, pero zídzajrö 
guluë didza, tannë́:  
―Xan, zxíini xisóë David, buéchi ladxi netu.  
32 

20  Níirö guzë́ ribözë Jesús, en bulidzë légaquië, ate gunábinë 
légaquië, rnnë:  
―¿Bizxi rë́ënili guna queëĺi?  
33 

20  Të Jesús:  
―Xan, rë́ënitu gunu ga huöálaj guiö ́j lotu.  
34 

20  Níirö Jesús buéchi ládxëë légaquië, ate gudanë guiö́j lógaquië. 
La böáljatëgaca guiö ́j lógaquië, ate yöjácalenë Jesús.  

21  

Ridxinë Jesús yödzö Jerusalén len yöl-la ba zxön  
(Mr. 11:1-11; Lc. 19:28-40; Jn.12 :12-19)  

1 
2 1  Cate biladxíngalë yödzö Jerusalén, en ni nacuë ga dë 

yödzö Betfagé ga na zoa Guía Yaga Olivo, níirö gusö ́l-lëë 
Jesús chopë bönni usëda queë, 2 

2 1  ate rë légaquië:  
―Gulitséajtsöca yö ́dzödo ni ca dö́dilö ga ni zóaru, ate la 

tsöjxácatëli-ba tuba burro guná nágaba, ate dzaga lëba tuba burro 
biguiúdo. Gulitsöjsedxi-ba, en ichë́ëli-ba quia ni. 3 

21 Channö nu bi 
guíë libíili, guliguíë nu na: “Xanru riquinnë-ba.” Níirö isö ́l-lëë 
légacaba quia.  

4 
21  Caní guca para gaca lë na buzúajë lu guichi bönni bëë didza uláz 

queë Dios, gunnë́:  
5 

21  Guliguíë nupa nacuá yödzö Sión,  
Buliyútsöca, zëë Bönni inná béenë libíili.  
Lu yöl-la nöxaj ladxi queë dxíë-ba tuba burro.  
Dxíë cúdzuba búrrodo nácaba zxíiniba böa ruáaba yua.  

6 
21  Níirö bönni usëda queë yöjáquië ni, ate gulunë ca na gunná 

béenë Jesús légaquië. 7 
2 1  Gulachë́ë-ba burro guná na, en burro 

biguiúdo na, ate buludxíë cúdzugacaba yugu lari guitsa 
quégaquië, ate gudxíë Jesús lahui lari na. 8 

21  Nacuá ca bönachi zián 
ni, ate gulachilaj yugu lari taxóa cúdzuguequi la nöza. Iazícarë 

21 
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buluchibë zin le buluzxóë ga naca la nöza. 9 
2 1  Guluíi zidzaj didza 

bönachi na nanö ́rugaca, en nupa na söjácalen Jesús, tanná:  
―¡Yöl-la ba Lë, zxíini xisóë David! ¡Bica ba nu ni za nia que Lë 

Xanru! ¡Yöl-la ba Dios!  
10 

2 1  Cate guyázië Jesús yödzö Jerusalén, buludzatsa yúgutë bönachi 
lu yödzö na, ate zián nupa gulë ́luzë́eguequi, tanná:  
―¿Nuzxi caz bönni ni?  
11 

2 1  Iabal-la bönachi ni tanná:  
―Nu ni Jesús, bönni ruë didza uláz queë Dios, ate naca ladzë 

Nazaret luyú Galilea.  

Jesús rulatjë löa yudo  
(Mr. 11:15-19; Lc. 19:45-48; Jn.2 :13-22)  

12 
2 1  Cate guyázië Jesús löa yudo queë Dios, buláguië níilö yúgutë 

nupa tuti too ga naca löa yudo na. Burixë ca yugu blaga quégaquië 
bönni tutsë́ë dumí yödzö zitu, en yugu le taböi nupa tuti gudödo. 
13 

21  Rë légaquië:  
―Nazúaj lu guichi láayi le rnna: “Lidxa sii le, yuu ga nu ulidza 

Dios”, pero libíili chinunli lataj ni ca naca yuu lídxigaca gubán.  
14 

2 1  Cate ni zoë Jesús chila yudo, bal-lë bönni nachul-la lógaquië, 
en bönni biti raca ilazë́ë biladxinë ga na zoë, ate Lë bunë 
légaquië. 15 

2 1  Gulalenë yugu bixúz unná bë, en bönni yudo tusédinë 
cate bilaléenë yugu yöl-la huáca ni runë Jesús, en bilayönnë 
tuíibi bíido zidzaj didza ga naca chila yudo, tannabi:  
―¡Bica ba Lë, zxíini xisóë David!  
16 

2 1  Níirö të Jesús:  
―¿Naru cabí riyönnu ca tannabi bii ni?  
Bubië didza Jesús, rnnë:  
―Ön, riyönda. ¿Naru catu caz nulábanili le nazúaj lu guichi láayi 

caní caz ral-la gaca? Caní rnna: “Li benu ga yugu bii cuidi, en yugu 
bíido ni tádxibi gulúl-labi yöl-la ba le naca idú.”  

17 
2 1  Níirö Jesús bucáanë légaquië, ate burúajë Jerusalén. Guyijë 

yödzö Betania ga ni bugáanë idú yëla.  

Jesús rulidza zië yaga higo  
(Mr. 11:12-14, 20-26)  

18 
2 1  Cate za rení, ate ni söhuö ́jë Jesús Jerusalén, ridunë. 19 

21  Biléenë 
tu yaga higo rö gal-la cuite nöza, ate gubíguië ga na rö, pero biti bi 
bidzö́linë lu yaga na. Xiláguisö dxía. Níirö Jesús gudxë le:  
―Bítirö cuía le ribía quiu.  
La gubídxitë yaga higo na. 20 

2 1  Cate bilaléenë bönni usëda queë lë 
ni, bulubáninë, ate gulanábinë Jesús, tannë́:  
―¿Nacxi caz guca, gubídxitë yaga ni?  
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21 
2 1  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Le nácatë rea libíili, channö tséajlëëli Dios, en biti gaca chopa 

ládxili, calëǵasö huáca gunli ca na bena que yaga ni, pero channö 
guiëĺi guía ni: Gucuíta, en yöjsóa lu nísado, gaca ca na innali. 
22 

2 1  Lësca caní, yúgutë le inábali cate ulídzali-në Dios, channö 
huayéjlëëli gunnë Dios queëĺi, huazíili lë na inábali.  

Yöl-la unná bë dë lu nëë Jesús  
(Mr. 11:27-33; Lc. 20:1-8)  

23 
21  Níirö guyázië Jesús chila yudo, ate tsanni ni rusédinë bönachi 

nacuá ni, biladxinë yugu bixúz unná bë len bönni gula tuzéajniinë 
ga zoë, ate gulanábinë Jesús, tannë́:  
―¿Bizxi yöl-la unná bë dë lu noo, runtso yugu lë ni? ¿Nuzxi 

budödi lu noo yöl-la unná bë ni?  
24 

2 1  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Lësca neda inábatsöquida libíili tu didza. Channö quíxjöiili 

neda ca naca, neda ca guía libíili bizxi yöl-la unná bë dë lu naa 
runa caní. 25 

2 1  ¿Nuzxi caz gusöl-la Juan para buquilë bönachi nisa? 
¿Naru Dios gusö́l-lëë lë, o gulasö ́l-lëë yugu bönni lë?  

Níirö gulasí lógaquië bönni yudo na tannë́ la légacasë:  
―Channö innaru: Dios gusö́l-lëë lë, la guiët́ë rëu: “¿Bizx que biti 

guyéajlëëli lë?” 26 
2 1  Naa, channö innaru: Gulasö́l-lëë yugu bönni lë, 

rádxiru le ilún bönachi lu yödzö tu tayéajlëë yúgutë Juan na bëë 
didza uláz queë Dios.  

27 
2 1  Que lë ni na bulubië didza, të Jesús:  
―Biti nöztu.  
Jesús rë légaquië:  
―Neda ca, biti guía libíili bizxi yöl-la unná bë dë lu naa runa lë 

ni.  

Rucúdzuë didza Jesús ca gulunbi chópabi zxíinë tu bönni  
28 

2 1  Níirö Jesús gudxë yugu bönni yudo na:  
―¿Nacxi rusácali queëĺi? Guzóë tu bönni nacuáabi chópabi bii 

bönni queë, ate yöjödxë-bi tubi bii queë na, gunnë́: “Zxíina, 
guyéaj naa tsöjenu dxin ga naca luyú quia ga rö ́gaca lubá uva.” 
29 

2 1  Bubíibi didza bii na, gúdxibi-në: “Biti rë́ënda tseja.” Gudödi ni 
bubíi ládxibi, ate yöjenbi dxin. 30 

2 1 Níirö bönni na yöjödxë-bi 
iatubi bii queë na, en la tuz ca gunnë́, ate bubíibi didza bii ni, 
gúdxibi-në: “Huaca, Dad. Uyéaja.” Biti guyéajbi bii ni. 31 

2 1 ¿Núzxilöbi 
bii chopa ni benbi le guyaza ládxëë xúzibi?  

Bulubië didza, të Jesús:  
―Bii zíalö na.  
Níirö Jesús rë légaquië:  
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―Le nácatë rea libíili, ilanö́ruë bönni uquízxaj tuá dö, en yugu 
nigula udá dzaga ca libíili, ate ilayázië ga ni rinná bëë Dios. 32 

2 1 Caní 
gaca, tu bidë Juan, bönni buquilë bönachi nisa, ga zóali, en busédinë 
libíili le naca tsahui ca ral-la gunli, ate libíili biti guyéajlëëli lë, 
pero yugu bönni uquízxaj, en yugu nigula udá dzaga gulayéajlëë lë. 
Sal-la biléeli lë ni, biti bubíi ládxili para tséajlëëli lë.  

Rucúdzuë didza Jesús ca béngaquië bönni  
huen dxin biti nácagaquië tsahui  

(Mr. 12:1-12; Lc. 20:9-19)  
33 

21  Gunnë́ ca Jesús:  
―Bulizë ́nágali iatú le ucúdzua didza. Guzóë tu bönni xan yuu, 

ate bönni ni budë́ë yugu lubá uva luyú queë. Guléquië lëaj que, en 
guchö́önë tu lerui guiö ́j ga isíë xisi uva na. Benë ca tu yuu xitsá ga 
gaca nu uyú idútë luyú queë. Níirö budödë luyú na lu náagaquië 
bönni huen dxin, para ilazië quégaquië gatsaj huéaj, ate sayéajë 
yödzö zitu.  

34 
21  ’Cate chibidxín dza uluchibë yugu lubá uva na, gusö́l-lëë bönni 

xan luyú na bal-lë nia nëë ga na nacuë bönni huen dxin ni para 
uluzië lu náagaquië uláz queë. 35 

2 1 Níirö gulazönë bönni huen dxin 
na yugu nia nëë na. Gulunë huë tuë, en iatúë bët́igaquië lë, en 
iatúë bululadxë lë guiö́j. 36 

2 1  Leyúbölö bönni xan luyú na gusö́l-lëë ca 
iazícarë nia nëë, ate guláquië ziántërë ca nupa na gusöĺ-lëë zíalö, 
ate la tuz ca gulunë bönni huen dxin ni quégaquië.  

37 
21  ’Ga yöjsete, gusö ́l-lëë ca zxíinë ga na nacuë. Guzá ládxëë, 

rnnë: Hualunë bal bii quia. 38 
21 Cate yugu bönni huen dxin na 

bilaléenë-bi zxíinë, la gulannatë la légacasë: “Bii ni guequi 
queëb́i luyú ni. Gulidá, gútiru-bi, ate le ral-la guequi queëb́i guequi 
queëŕu.” 39 

21  Níirö gulazönë-bi, ate bulubéajë-bi níilö luyú ga na 
rö́gaca lubá uva, ate bët́igaquië-bi ni.  

40 
2 1  Níirö Jesús gunábinë légaquië, gunnë́:  
―Cate udxinë bönni xan luyú na, ¿nacxi gunë quégaquië bönni 

huen dxin ni?  
41 

2 1  Bulubië didza bönni yudo na, të Jesús:  
―Usunítië bönni tuá dö na, ate luyú queë na udödë lu 

náagaquië iazícarë bönni huen dxin, bönni iluë lë uláz queë cate 
idxín dza uluchibë le.  

42 
2 1  Níirö Jesús gudxë légaquië:  
―¿Naru catu caz nulábanili lë na nazúaj lu guichi láayi ca naca lë 

ni? Caní rnna:  
Guiö ́j na gularúunë bönni tucuë zöö,  
la guiö́j náasö chinaca guiö ́j len zöö.  
Lë cazë Xanru benë ga naca caní,  
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ate naca tu le run ga rubániru.  
43 

21  ’Que lë ni na rea libíili, xilátjali ga na rinná bëë Dios idúa 
queëĺi, en gata quégaca bönachi ilún ca ral-la gun nu nadeli lataj ni. 
44 

2 1  Nu tsöjchegu lu guiö́j ni, la cuinsi quitsaj, ate channö guiö́j ni 
tseajbaga bönni na, uzxuzxaj lë.  

45 
2 1  Cate yugu bixúz unná bë, en yugu bönni yudo fariseo 

bilayönnë lë na bucúdzuë didza Jesús, téquibeenë bëë Jesús didza 
ca naca quégaquië. 46 

2 1 Gulazóa gulaböë ilazönë Jesús, pero guládxinë 
bi ilún bönachi zián nacuá ni tu tayéajlë náquië Jesús bönni ruë 
didza uláz queë Dios.  

22  

Rucúdzuë didza Jesús ca naca que laní que yöl-la rutsaga na  
1 

2 2  Jesús bë́lenë légaquië didza leyúbölö, ate bucúdzuë 
didza, rnnë:  

2 
22  ―Ca gaca quégaca nupa ilayaza ga rinná bëë Dios yehua yubá 

naca ca guca quégaca nupa bulidzë tu bönni rinná bëë cate benë laní 
que dza utsaga náabi bii bönni queë. 3 

2 2  Gusö ́l-lëë nia nëë 
tsöjxígaquië yugu bönni chinulidzë para guídagaquië laní queëb́i, 
pero biti gulë́ënë guídagaquië. 4 

2 2  Níirö gusö́l-lëë iazícarë nia nëë, 
en gudxë légaquië: “Gulitsöjö́dxitsöca nupa na chinulidza, na guiëĺi 
légaquië: Buliyútsöca, chinupáa la huagu. Chibët́ia-ba yugu 
xpëdxa, en yugu böa bëdxi renni quia. Yúgutë chinupáa. Gulidá, 
sóaru laní queëb́i bii bönni quia utsaga náabi.” 5 

2 2 Yugu bönni na 
yöjlídzagaquië biti gulunë légaquië bal, ate yöjáquië que 
queëǵaquië. Tuë yöjenë dxin, en iatúë guyijë tsöjöu tsöjët́ië. 
6 

2 2  Iazícarë gulazönë yugu nia nëë na, ate guluë dö quégaquië, en 
bët́gaquië légaquië. 7 

2 2  Cate bönni na rinná bëë biyönnë lë ni, gulénë, 
en gusö́l-lëë yugu bönni queë röjáquië gudil-la, ate bët́igaquië yugu 
bönni hueti bönachi na, en buluquélëë guí ládzagaquië. 8 

2 2 Níirö 
bönni na rinná bëë gudxë yugu nia nëë, gunnë́: “Le nácatë 
chinupáa que laní na, pero yugu bönni bulidza biti guláquië lesaca 
guídagaquië laní quia. 9 

2 2  Gulitséajtsöca gapa naca la nöza, en 
bulilidza yúgutë nupa tsöjxácali ni para guídagaca laní queëb́i bii 
bönni quia utsaga náabi.” 10 

2 2  Níirö bilarúajë nia nëë na, söjáquië 
gapa naca la nöza, ate bulutubë yúgutë nupa yöjxácagaquië, yugu 
bönni dxia, en yugu bönni tuá dö, ate ga na raca laní bilírö 
bönachi.  

11 
2 2  ’Cate guyázië bönni na rinná bëë para uyúë nupa ni 

nudúbigaca, biléenë tu bönni biti nácuë lari tsahui le bunödzjë 
quégaquië bönni nacuë laní na. 12 

22  Níirö gudxë bönni na: “Bö́nnido, 
¿zóatso ni, en biti nacu lari tsahui bunödzja quégaca nupa nacuá 
laní?” Bönni na busayaj ruë. 13 

2 2  Níirö bönni na rinná bëë gudxë nupa 
na tun xichinë, gunnë́: “Guliguga nia nëë bönni ni. Gulitsöjchúun-

22 
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në níilö ga na röö chul-la. Ni cödxë, en utíl-la láyëë, lu yöl-la 
ruhuíini queë.”  

14 
2 2  Níirö Jesús gudxë légaquië:  
―Zian nupa nulidza, pero nabábasö nupa ilarö́gaca.  

Jesús ruë didza ca naca le riguízxaj lázaru  
(Mr. 12:13-17; Lc. 20:20-26)  

15 
2 2  Níirö yugu bönni yudo fariseo na buluzë́ë ni, ate gulún 

xtídzagaquië ilunë ga bi innë́ Jesús para gaca uluzéguië Lë didza. 
16 

2 2  Para ilunë caní, gulasö́l-lëë bal-lë bönni dágaquië légaquië, len 
bönni dágaquië Herodes, ga zoë Jesús, nupa na gulë ́Jesús:  
―Bönni Usedi, nöztu Li ruu didza cátëze naca, en naca idútë li ca 

rusédinu ca naca queë Dios, en biti ruíi ládxuu le tanná quiu 
bönachi, tu cabí ruchia rusörö́u bönachi ca naca le tannasö bönachi 
na. 17 

2 2 Gudíxjöii netu. ¿Nacxi runi li? ¿Naru run bayudxi, o biti run 
bayudxi quizxaj laztu queë César, bönni yödzö zitu na rinná béenë 
rëu?  

18 
2 2  Réquibeenë Jesús të́ënnë ulubéajë Lë didza, ate gudxë 

légaquië:  
―Libiili, bönni ruluíisö tsahui cuinli, ¿bizx que ruíili didza le 

ruzóa neda ra guía? 19 
2 2  Buliluíi neda dumí le riguízxaj lázali.  

Níirö bululuíinë Lë tu dumí que yödzö Roma. 20 
22  Jesús gunábinë 

légaquië, rnnë:  
―¿Nuzxi lahui da ni, en nuzxi le nazúaj lëe dumí ni?  
21 

2 2  Të Lë:  
―Queë César na.  
Níirö Jesús gudxë légaquië:  
―Guliguízxjë César le nequi queë César, ate Dios le nequi queë 

Dios.  
22 

2 2  Cate bilayönnë lë ni, bulubáninë ca naca didza tsahui bubië 
Jesús, ate bulucáanë Lë, söhuö́ajtëgaquië.  

Tanabi yúdxinë Jesús ca ulubán nupa chinátigaca  
(Mr. 12:18-27; Lc. 20:27-40)  

23 
22  La dza náasö yugu bönni yudo saduceo, bönni na tannë́ biti 

ulubán nupa chinátigaca, biladxinë ga zoë Jesús, ate gulanábinë Lë, 
24 

2 2  tannë́:  
―Bönni Usedi, Moisés gunnë́: “Channö gátië tu bönni zóanu nigula 

queë, en cuntu nu bii zóabi queë, níirö bii bö ́chëë bönni na ral-la 
utsaga náalenbi-nu nigula uzëbi queë, para cabí initi dia dza queë 
bönni bö́chibi na.” 25 

2 2 Gulacuáabi gadxi bii bönni ga zóatu, naca 
böćhigacabi. Bii zíalö na butsaga náalenbi-nu nigula, ate gútitëbi. 
Tu cuntu nu bii queëb́i zóabi, bii buropi na butsaga náalenbi-nu 
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nigula uzëbi queëb́i bii bö́chibi na. 26 
2 2  Lësca caní guca queëb́i bii 

buropi na, enca queëb́i bii bunni, en la tuz ca guca quégacabi 
igádxitëbi, gulátibi yúgutëbi. 27 

2 2  Ga búdxitë gútinu ca nigula na. 
28 

2 2  Cate idxín dza ulubán nupa chinátigaca, ¿núzxilögacabi bii gadxi 
ni guéquinu nigula na queëb́i, tu bulutsaga náalenbi-nu yúgutëbi 
nigula na?  

29 
2 2  Níirö bubië didza Jesús, ate rë légaquië:  
―Nachíxili libíili tu cabí réajniili le nazúaj lu guichi láayi, en tu 

cabí núnbëëli yöl-la huáca queë Dios. 30 
2 2 Cate idxín dza ulubán nupa 

chinátigaca, bítirö gaca yöl-la rizóalen nigula, en biti ulutsaga 
náagaquië, pero gácagaquië ca nácagaquië gubáz láayi queë Dios 
nacuë yehua yubá. 31 

2 2 Ca na ral-la ulubán nupa chinátigaca, ¿naru 
cabí nulábanili lë na gudxi cazë Dios libíili? 32 

22 Caní gunnë́: “Neda 
naca Dios queë Abraham, en Dios queë Isaac, en Dios queë Jacob.” 
Dios na biti náquië Dios quégaca nupa nátigaca tsaz, pero náquië Dios 
quégaquië bönni ni nabángaquië sal-la gulátië.  

33 
22  Cate bilayöni bönachi nacuá ni didza ni, bulubani ca naca lë na 

rusédinë Jesús léguequi.  

Xibá queë Dios le naca lo  
(Mr. 12:28-34)  

34 
22  Cate guléquibeenë bönni yudo fariseo ca benë Jesús, busayjë 

ruáagaquië bönni yudo saduceo, níirö buludubë yúgutë. 35 
2 2  Tuë 

bönni nútsëë ládjagaquië, en nazëdë xibá queë Moisés, gúunnë si 
bëë Jesús. 36 

2 2 Que lë ni na gunábinë Jesús, rnnë:  
―Bönni Usedi, ¿bízxilö xibá queë Dios naca lo?  
37 

22  Jesús rë lë:  
―Idxiinu Xanu Dios idú ládxuu, en idú icja ládxidoo, enca len idú 

yöl-la réajnii quiu. 38 
2 2 Xibá ni naca lo, en nazácatërö. 39 

22  Xibá na naca 
buropi, la ca nácatë, en caní rnna: “Idxíinu böchi luzóo ca nadxíi 
cuinu.” 40 

2 2  Chopa xibá ni nácagaca ga röjlöź yúgutë le rinná bë xibá 
queë Dios, en yúgutë le bulusédinë bönni guluë didza uláz queë 
Dios.  

¿Nuzxi zxíini náquië Cristo?  
(Mr. 12:35-37; Lc. 20:41-44)  

41 
2 2  Tsanni ni nacuë tsözxö ́n bönni yudo fariseo na, Jesús gunábinë 

légaquië, 42 
2 2  rnnë:  

―¿Nacxi rusácali queëĺi queë Bönni na lë Cristo? ¿Nuzxi zxíini 
náquië?  

Bulubië didza, tannë́:  
―Zxiini xisóë David náquië.  
43 

22  Níirö Jesús rë légaquië:  
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―¿Bizx que na lë cazë David bulidzë Lë, gunnë́: “Xana”? Caní 
gunnë́ cate ni bëë didza uláz queë Dios Bö Láayi, gunnë́:  

44 
2 2 Xanru Dios gudxë Xana:  

“Gurö́ö cuita lëa ibëla,  
cate gunra ga uluzechu zxíbigaca Lo nupa tequi Li zi.”  

45 
2 2  Channö David na gunnë́ queë náquië Xanë, ¿nacxi caz naca, 

rnnali náquië zxíini xisóë David na?  
46 

2 2  Cuntu nu guca ubíi didza, ate ga gusí lo dza na, cúnturö nu 
burugui bi inábini Lë.  

23  

Jesús ruzéguië yugu bönni yudo didza  
(Mr. 12:38-40; Lc. 11:37-54; 20:45-47)  

1 
2 3  Níirö Jesús bë́lenë bönachi nacuá ni len yugu bönni usëdi 

queë didza. 2 
2 3  Rë légaquië:  

―Yugu bönni yudo fariseo, en yugu bönni yudo usedi 
nuhuöázagaquië xilatjë Moisés, en tusédinë bönachi. 3 

2 3  Que lë ni na, 
guligún yúgutë le ilë́ libíili, pero biti gunli libíili ca na tunë 
légaquië, tu tu le tannë́, en iatú le tunë. 4 

2 3 Le tanná béenë bönachi 
naca ca tu yua zii le cabí sequi nu guá, ate tuguë le yazxícjagaca 
bönachi, pero légaquië biti të́ënnë ulutenë le, calëga len tuze xibö́n 
náagaquië. 5 

2 3  Yúgutë le tunë, tunë para ilalée bönachi légaquië, tu 
tunë zxön le túguië yen náagaquië, en ra xigágaquië ga na 
nuzúajgaquië tu le nazúaj lu guichi láayi, en tutunnë luzxi lari 
nácugaquië. 6 

23  Të́ënnë ilaböë ga naca lataj lo ga na tudubë tahuë, 
enca ga na naca lataj lo lu yuu ga tudubë tusëdë queë Dios. 7 

2 3 Lësca 
caní, të́ënnë ulugapa bönachi légaquië didza ba zxön gapa naca 
lógaca bönachi, en të́ënnë ilë ́bönachi légaquië: “Padiux, bönni 
usedi.”  

8 
23  ’Pero libíili, biti ral-la gunli ga nu guíë libíili: Bönni Usedi, tu 

zoa tuz Nu naca Bönni Usedi queëĺi, neda, Cristo, ate yúgutëli 
nácali bö ́chili tuli iatuli. 9 

2 3 Cuntu nu guiëĺi luyú ni, biti innali: Xuz, 
tu zoa tuz Nu naca Xúzili, zoë yehua yubá. 10 

2 3  Biti gunli ga nu guíë 
libíili: Xan, tu zoa tuz Nu naca Xanli, neda, Cristo. 11 

2 3  Nu nutsa 
ládjali nu run xichinli iazícaröli, nu ni na gácarö lo ga zóali. 
12 

2 3  Channö nu uzóa cuini lataj lo, cáasö ugáana nu na, pero nu naca 
nöxaj ladxi, gaca lo.  

13 
23  ’Bica bayechi libíili, bönni yudo usedi, enca libíili, bönni 

yudo fariseo, bönni ruluíisö tsahui cuinli. Ruzágali nöza söjácalen 
bönachi para iladxín ga ni rinná bëë Dios yehua yubá. La libíisili 
biti sequi tsúuli, en biti ruíili lataj ilayúu nupa të́ëni ilayúu.  

14 
2 3  ’Bica bayechi libíili, bönni yudo usedi, enca libíili, bönni 

yudo fariseo, bönni ruluíisö tsahui cuinli. Rugúali yugu lídxigacanu 

23 
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nigula uzëb́ido, en para uluíisö tsahui cuinli, xidzé rulídzali-në Dios. 
Que lë ni na, zítërö irugu queëĺi quíi sácali.  

15 
2 3  ’Bica bayechi libíili, bönni yudo usedi, enca libíili, bönni 

yudo fariseo, bönni ruluíisö tsahui cuinli. Ridö ́dili idú lu nísado, en 
idú yödzölió ni para gunli ga tseaj ládxëë tu bönni Dios tsözxö ́n len 
libíili, en cate chiguzxéquili-në, runli ga nabágarë xíguia ca 
libíili, ate tsöjtsuë lu guí gabila.  

16 
2 3  ’Bica bayechi libíili. Nachul-la loli, ate rë́ënili uluíili nöza 

bönachi. Caní naca queëĺi tu rnnali: “Channö bi rizí lu nëë tu bönni 
nia que yudo, biti run bayudxi, pero channö runë le nia que oro 
dzöö yudo, bayudxi gun.” 17 

2 3  Libíili, bönni lo chul-la, en tu caréajnii. 
¿Bízxilö nácarö lo? ¿Naru oro na, o yudo le run láayi oro na? 
18 

2 3  Lësca caní rnnali: “Channö nu bönni gunë le nia que bucugu láayi, 
biti gun bayudxi, pero channö gunë le nia que gun zxoa lahui, bayudxi 
gun.” 19 

2 3  Libíili, nazídili, en nachul-la loli. ¿Bízxilö nácarö lo? ¿Naru 
gun zxoa láhuisö, o bucugu láayi na run láayi gun na? 20 

2 3  Que lë ni na, 
channö nu bönni runë le nia que bucugu láayi, runë le nia que le, 
enca nia que yúgutë le zxóagaca láhuisö. 21 

2 3  Lësca caní, channö nu 
bönni runë le nia que yudo, runë le nia que le, enca nia queë Dios, 
nun cazë xilatjë ni. 22 

2 3  Lësca caní, channö nu bönni runë le nia que 
yehua yubá, runë le nia que lataj ga röë rinná bëë Dios, enca nia 
que Lë cazë Dios röë ni.  

23 
23  ’Bica bayechi libíili, bönni yudo usedi, enca libíili, bönni 

yudo fariseo, bönni ruluíisö tsahui cuinli. Caní naca queëĺi tu 
riguízxjali que yudo tu cö huéaj tu chi cö le rizíili que xöhuéaj, en 
que guixi anís, en que comino la huagu, pero rucáanali le nácarö lo le 
rinná bë xibá queë Dios, tu cabí runli le naca tsahui, en biti 
ruhuéchi ládxili luzáali, en biti réajlëëli-në Dios. Yugu lë ni run 
bayudxi gunli, en lës biti ucáanali iazícarö lë na runli, le riguízxjali 
que yudo. 24 

2 3 Libíili, nachul-la loli, en rë́ënili uluíili nöza bönachi. 
Ca na runli naca ca rudö́dili bödzádzado le réjali, rubéajgacali-ba 
bö́iyudo, pero rë́jali-ba böa tabíë-ba bönni.  

25 
2 3  ’Bica bayechi libíili, bönni yudo usedi, enca libíili, bönni 

yudo fariseo, bönni ruluíisö tsahui cuinli. Nácali ca zxígado réjali, 
en yö ́öna ráhuili. Riguíbili le nuá cuita lëe, pero lu icja ládxidooli 
nalí yugu le ribanli, en yugu le ruá dö runli. 26 

23  Libíili, bönni yudo 
fariseo lo chul-la. Zíalö guliquibi le nuá lu zxígado, en lu yö́öna, lë 
na sayéaj gácali tsahui lu icja ládxidooli, para gácali ca tsahui 
cuita lë́ëli.  

27 
2 3  ’Bica bayechi libíili, bönni yudo usedi, enca libíili, bönni 

yudo fariseo, bönni ruluíisö tsahui cuinli. Caní naca queëĺi tu nácali 
ca yugu yeru ba quégaca nupa chinátigaca, le nácagaca chiguíchidoos 
cuita lëe, en le nácatë lachi nalágaca, pero nalígaca dxita quégaca 
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nupa chinátigaca, enca yúgutë le siguti. 28 
2 3  Lësca caní nácali libíili. Le 

nácatë láhuisö ruluíi cuinli tsahui lógaca bönachi, pero lu icja 
ládxidooli nalili yugu le ruluíisö tsahui cuini, en le ruá dö runli.  

29 
2 3  ’Bica bayechi libíili, bönni yudo usedi, enca libíili, bönni 

yudo fariseo, bönni ruluíisö tsahui cuinli. Ruchísali biquitaj que ba 
gapa nagáchigaquië bönni guluë didza uláz queë Dios, en ruíili 
biquitaj gapa nagáchigaca bönachi tsahui. 30 

2 3  Lësca caní rnnali: “Latu 
zóatu dza nite cate gulacuë xuz xtóotu, biti guntu légaquië 
tsözxö́n cate gulútië yugu bönni guluë didza uláz queë Dios.” 31 

23  Tu 
rnnali caní, la libíisili runli ba nalí nácali zxíini xisóagaca nupa ni 
bétigaca yugu bönni guluë didza uláz queë Dios. 32 

2 3 Caní naca, 
rusubaga cuinli xíguia na gulabáguië xuz xtóoli.  

33 
23  ’Libíili na, nácali ca yugu bëla sínia, en dia dza quégacaba bëla 

sínia. ¿Nacxi caz uláli lu le usaca zi libíili lu guí gabila? 34 
2 3 Que lë ni 

na, neda isö́l-laa queëĺi yugu bönni iluë didza uláz queë Dios, enca 
yugu bönni tayéajniinë, en yugu bönni usedi. Yugu bönni ni, bal-
lë gútili-në, en iazícarë udáali lëe yaga cruz, en iazícarë quinli 
gapa naca lu yuu ga rudúbili rusëd́ali queë Dios, ate ulágali 
légaquië tu iatú yödzö. 35 

2 3  Caní gaca, ibágali libíili xíguia que idútë 
rön quégaquië bönni tsahui le gulalaj luyú, ga gudela nu bëti Abel, 
bönni tsahui, ga ridxintë nupa bët́igaca Zacarías, zxíinë Berequías, 
bönni na bët́ili-në gatsaj láhuilö ga dë yudo, en ga dë bucugu láayi 
ga na tuzéguië böa bëd́xido lahuë Dios. 36 

2 3  Le nácatë rea libíili, 
yúgutë lë ni ilabaga bönachi nacuá dza ni zóaru naa.  

Jesús ribödxë nia que yödzö Jerusalén  
(Lc. 13:34-35)  

37 
23  Lësca caní gunnë́ Jesús:  
―Jerusalén, Jerusalén, libíili na rútigacali-në bönni tuë didza 

uláz queë Dios, en ruládxigacali guiö́j nupa nasöĺ-lëë Dios. Zián luzuí 
gúunida utuba libíili quia, ca runba yöjede, rutúbiba bö ́rado 
queëb́a zxan xíliba, pero biti gúunili. 38 

2 3  Buliyútsöca, cáasö ugáana 
yuu lídxili. 39 

2 3  Caní gaca, tu rea libíili, naa isí lo biti uléeli neda 
cate innáröli: “Láayi náquië Bönni na zëë uláz queë Xanru.”  

24  

Riguíxjöë Jesús ca si uluquínnajë yudo  
(Mr. 13:1-2; Lc. 21:5-6)  

1 
2 4  Birúajë Jesús chila yudo, en tsanni ni rizë́ë ni, gulabíguië 

bönni usëda queë ga na zoë, ate bululuíinë Lë ca 
nácagaca zöö nagúugaca lëa yudo. 2 

2 4 Bubië didza Jesús, ate rë 
légaquië:  
―¿Riléetseli yúgutë lë ni? Le nácatë rea libíili, biti ca ugáana 

guiö́j nabaga luzë́e ni, le cabí iguínnaj.  

24 
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Le ilaca bë chizóa idxín dza údxi que yödzölió  
(Mr. 13:3-23; Lc. 21:7-24; 17:22-24)  

3 
24  Cate ni röë Jesús ga naca lu Guía Yaga Olivo, biladxinë bönni 

usëda queë ga na zoë queëźë, en të Lë:  
―Gudíxjöii netu, ¿bátaxi ilaca lë ni, en bizxi gaca bë dza huödu, en 

dza údxi que yödzölió ni?  
4 

24  Níirö bubië didza Jesús, ate rë légaquië:  
―Buliyú para cabí nu si yee libíili, 5 

2 4 tu zágaquië zián bönni 
lëǵaquië ca lea neda. Ilannë́ nácagaquië Cristo, en ilazí yéenë 
bönachi zián. 6 

2 4 Huayö́nili raca gudil-la, en le ruíi didza que gudil-la, 
pero biti cö́öli böniga, tu ral-la ilaca yúgutë lë ni, pero cabí ridxini 
dza údxi cate ilácarö lë ni. 7 

24  Til-la tu yödzö len iatú yödzö, ate tu ga 
nu rinná bë len iatú ga nu rinná bë. Ilatsaj yödzöhuë́ zxön, en gaca 
gubín, ate zián lataj tödi budó zxu. 8 

2 4  Yúgutë lë ni nácagaca le isí 
lógaca yugu le ilaguíi ilazaca bönachi.  

9 
24  ’Níirö uludödi bönachi libíili lu na nu usaca zi libíili. Yúgutë 

bönachi uludíi libíili tu dáali neda, en ilútië bál-lali libíili. 
10 

2 4  Cate gaca caní, gaca chopa ládxigaca zián bönachi, en ulucáana 
neda, ate udödi tu iatú luzë́e, en tu iatú udíi luzë́e. 11 

2 4 Níirö ululuíi 
lógaquië zián bönni tazí yëë. Ululuíi cuíngaquië ca yugu bönni 
tuë didza uláz queë Dios, en ilazí yéenë bönachi zián. 12 

2 4 Iluáada 
dö bönachi, ate que lë ni na bítirö iladxíi böchi luzéeguequi. 13 

24  Nu 
guequi tsaz queë Dios ga idxintë dza údxi, nu ni ulá. 14 

2 4  Idú yödzölió 
gaca libán que didza dxia ca rinná bëë Dios para gaca ba nalí que 
lógaca yúgutë bönachi izáa, ate níirö idxín dza údxi.  

15,16 
2 4  ’Nu ulaba lë ni ral-la uzéajnii ladxi. Gunnë́ Daniel, bönni bëë 

didza uláz queë Dios, gunnë́: “Tsaza le rudíinë Dios lataj láayi queë 
Dios, lë na rusuniti.” Cate iléeli gaca caní, níirö nuli zóali luyú 
Judea ral-la tsöjzxúnnajli saca guíado. 17 

2 4  Nu dxía ícjoolö biti gal-la 
huötaj tsöjzxí bi dë que lu yuu, pero ral-la izxúnnajtë. 18 

2 4  Nu zoa la 
guixi, biti gal-la huö ́aj tsöjzxí lari que. 19 

2 4  Bica bayechi yugu nigula 
si uluzóanu bíido quégacanu, enca nigula ni tugádxinu-bi bíido 
quégacanu cate idxín dza ni. 20 

2 4  Bulilidzë Dios inábili-në cabí idxín 
dza ni izxúnnajli cate raca beo ziaga o cate naca dza láayi, 21 

2 4  tu 
ilaguíi ilazácatërö bönachi dza ni ca gulaguíi gulazaca bönachi dza 
nite cate si guta gurö́ö yödzölió, ga ridxintë naa dza, en calëga dza 
zágaca biti ilaguíi ilazaca caní. 22 

2 4 Cate idxín dza ni, channö Dios 
biti cuéqui lahuë quégaquië, cuntu nu ulá, pero cuéqui lahuë 
quégaquië dza ni, en gácalenë nupa gurö ́cazë Lë.  

23 
24  ’Níirö biti tséajlëëli channö nu idxín queëĺi, en guíë libíili: 

“Buliyútsöca, ni zoë Cristo”, o inná: “Ni zoë.” 24 
2 4  Ululuíi lógaquië 

zián bönni tazí yëë, en ilannë́ nácagaquië Cristo, o ilannë́ tuë 
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didza uláz queë Dios. Ilunë le ilaca bë, en le ilún ga ulubani bönachi, 
ate ilazí yéenë nupa gurö ́cazë Dios channö hualazéquinë. 
25 

2 4  Buliyútsöca, chigudxi caza libíili yúgutë lë ni zíatëlö ca si ilaca. 
26 

2 4  Que lë ni na, biti irúajli channö iladxín queëĺi nupa ilë ́libíili: 
“Buliyútsöca, ni zoë Cristo lu lataj cáasö.” Lësca caní, biti tséajlëëli 
channö ilanná: “Buliyútsöca, lu yuu zoë.” 27 

2 4 Ca na raca cate rëpi 
yösa ga rilén gubidza, en ruzení ga ribía gubidza, lësca caní gaca cate 
huöda neda, Bönni Guljë Bönachi. 28 

2 4 Ilácatë caní, ca na tanná 
bönachi: “Gátitës ga dë tu le nati, ni uludubi cázaba bíchulab.”  

Ca gaca cate huödë Bönni Guljë Bönachi  
(Mr. 13:24-37; Lc. 21:25-33; 17:26-30, 34-36)  

29 
2 4  Gunnë́ ca Jesús:  
―Tödi yugu dza ni cate ilaguíi ilazaca bönachi caní, ichul-la 

gubidza, ate beo biti gunna bení que. Ilaguínnajba bölaj lúzxiba, ate 
ilazxízi le nalágaca naca tsutsu lúzxiba. 30 

2 4  Níirö ilá lahui lúzxiba le 
gaca bë huöda neda, Bönni Guljë Bönachi, ate ilabödxi yechi 
yúgutë bönachi yödzölió ni, cate ilalée neda, Bönni Guljë Bönachi, 
suzáa lu böaj lúzxiba, dë lu naa yöl-la unná bë, en yöl-la huáca zxön. 
31 

24  Níirö isö ́l-lagaca-në gubáz láayi quia. Ulucödxë zidzaj lúzuba 
böa guixi, ate ulutubë nupa nabö ́a quia, nacuá idapa laatë 
yödzölió, en yúgutë lataj zxan lúzxiba.  

32 
24  ’Bulizéajnii ládxili le rusedi libíili le raca que yaga higo. Cate 

talén nia nëe yúludo, en chirubía xilagui yúludo, inö ́zili chizóa 
idxín cusubá. 33 

2 4 Lësca caní, cate iléeli taca yúgutë lë ni, inö ́zili chizóa 
idxín dza údxi na, en chiridzaga lahui. 34 

2 4  Le nácatë rea libíili, yúgutë 
lë ni ilaca zíatëlö ca ilátigaca bönachi nacuá dza ni. 35 

2 4 Huadödi 
quégaca lúzxiba, en luyú ni, pero yugu xtídzaa biti iladödi cáasö.  

36 
24  ’Cate idxín dza ni cuntu nu nözi. Biti nö́zguequinë gubáz láayi 

queë Dios nacuë yehua yubá, en biti nözda neda, Zxíinë Dios, pero 
tuzë Dios Xuz nö ́zinë.  

37 
24  ’Ca na guca dza cate ni zoë Noé, lësca caní gaca cate huöda 

neda, Bönni Guljë Bönachi. 38 
2 4 Yugu dza ni zíatëlö ca si idxín nisa 

guiö́j le busuniti yödzölió, gulëaj gulahuë, bulutsaga náagaquië, en 
buludödë zxíinigaquië lu yöl-la rutsaga na ga bidxintë dza guyázië 
Noé lëe barco zxön ni benë, 39 

2 4  en biti guléquibeenë cate bidxintë 
nisa guiö ́j le busuniti yödzölió, ate gulanítië yúgutë. Lësca caní gaca 
cate si huöda neda, Bönni Guljë Bönachi, cuntu nu guéquibee. 
40 

2 4  Dza huöda ilacuë chopë bönni la guixi. Tuë uchëa-në quia, ate 
iatúë ucáana-në. 41 

2 4 Ilacuáanu chópanu nigula nacuáanu huëtu. 
Tunu uchëa-nu quia, ate iatunu ucáana-nu.  

42 
2 4  ’Bulisubán ládxili tu cabí nö́zili bizxi dza huöda neda, Xanli. 

43 
24  Naa, gulitséajnii lë ni. Latu nöźinë xan yuu bizxi dza guídë 
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gubán, huanë́ë yëla, en biti guë lataj nu quidaj zöö para cuan le dzöö 
lidxë. 44 

24 Que lë ni na, bulisubán ládxili ca libíili, tu huöda neda, 
Bönni Guljë Bönachi, tu dza biti nuzóa icjali.  

Bönni huen dxin tsahui, en bönni huen dxin biti náquië tsahui  
(Lc. 12:41-48)  

45 
2 4  Gunnë́ ca Jesús:  
―¿Nuzxi caz bönni huen dxin náquië tsahui, en réajniinë, bönni 

huen dxin na, xanë cuë lu nëë bönachi nacuá lidxë para guë le 
ilágugaca cate idxín dza? 46 

2 4  Bica ba bönni huen dxin na náquië 
tsahui, bönni na, cate udxinë xanë, uduxáquië lë caní runë le 
nudödë xanë lu nëë. 47 

24  Le nácatë rea libíili, yúgutë le dë queë xanë, 
udödë lu nëë bönni huen dxin na runë caní. 48 

2 4  Channö huöáquië 
bönni huen dxin queë huiá dö, en sa ládxëë, innë́: “Huadzenë 
xana, en biti huö ́datië”, 49 

2 4 en channö isí lahuë gundë zi bönni 
túnlenë lë tsözxö́n dxin, en isí lahuë ca guíaj gágulenë nupa tazudxi, 
50 

2 4  níirö huödë xanë bönni huen dxin na tu dza cate biti zoë ribözë, 
o tu yëla biti réquinë. 51 

2 4  Níirö xanë na usaca zídëë bönni huen dxin 
na, en gunë ga gaca queë ca na ral-la gaca quégaca nupa tuluíisö 
tsahui cuínguequi. Níirö cödxi yechë́ë, en gagu zxea láyëë.  

25  

Rucúdzuë didza Jesús ca naca quégacabi chibi bii nigula rabando  
1 

2 5  Gunnë́ ca Jesús:  
―Ca gaca quégaca nupa ilayaza ga rinná bëë Dios yehua 

yubá naca ca guca quégacabi chibi bii nigula rabando. Gulazíibi le 
nuágaca guí quégacabi, ate bilarúajbi tsöjtságagacabi bönni utsaga 
nëë. 2 

2 5  Gáyubi nácagacabi bii biti tayéajniibi ate iagáyubi 
nasínagacabi. 3 

25 Yugu bii nigula biti tayéajniibi na gulazíibi le 
nuágaca guí quégacabi pero biti guluáabi ialati za régui. 4 

25  Yugu bii 
sina na guluáabi za régui lu bö ́gado quégacabi len le nuágaca guí 
quégacabi. 5 

25  Tu gudzenë bönni utsaga nëë, gudödi yëla lógacabi, en 
gulásitëbi. 6 

2 5  Cate bidxín idú guluhuëla, biyö ́n chii nu rinnë ́zidzaj, 
rnna: “¡Chizë́ë bönni utsaga nëë! ¡Gulirúaj tsöjtságali-në!” 7 

2 5  Níirö 
gulayásabi yúgutëbi bii nigula na, ate bulupáabi le nuágaca guí 
quégacabi. 8 

25  Guluíibi didza bii biti tayéajniibi na, en gulëbi yugu 
bii sina na: “Guligunna queët́u látido za régui queëĺi tu tuúlu le 
nuágaca guí queët́u ni.” 9 

2 5  Bulubíibi didza bii sina na, gulannabi: 
“Biti gaca, tu cabí bi ugáana queët́u, en queëĺi. Gulitséajtsöca ga 
ridóo za régui, tsöjö ́uli queëĺi.” 10 

2 5  Tsanni ni söjácabi söjxígacabi le, 
bidxinë bönni utsaga nëë. Yugu bii na nacuáabi sina, en tabö́zabi 
lë gulayúulentëbi lë ga na raca laní que utsaga na, ate la guyáyajtë 
yuu. 11 

25  Gudödi ni iazícaröbi bii nigula rabando na biladxinbi ni, 

25 
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ate bululídzabi-në, en gulannabi: “Xan, Xan, gusalaj queët́u.” 12 
2 5  Lë 

bubië didza, rnnë: “Le nácatë rea libíili, biti nözda gazxi libíili.”  
13 

25  Níirö Jesús gudxë légaquië:  
―Bulisubán ládxili, tu cabí nö ́zili bizxi dza o bizxi yëla huöda 

neda, Bönni Guljë Bönachi.  

Rucúdzuë didza Jesús ca naca que dumí zaca  
14 

2 5  Gunnë́ ca Jesús:  
―Ca gun Nu na rinná bë yehua yubá naca ca benë tu bönni, chizóa 

tsejë zitu. Bulidzë yugu bönni huen dxin queë en guluë yugu le dë 
queë lu náagaquië.  

15 
2 5  ’Tuë bönni huen dxin na, guluë gayu dumí nazaca lu nëë, ate 

iatúë guluë chopa dumí nazaca lu nëë. Iatúë guluë tu dumí nazaca 
lu nëë. Tu tuë guluë lu nëë tsca huéaj le ilazéquinë. Níirö la 
guzáatë ga naca zitu. 16 

2 5 Guyijë bönni huen dxin na guzxië gayu 
dumí nazaca na, en yöjtíljalenë le iagayu dumí nazaca. 17 

2 5  Lësca caní, 
bönni na guzxië chopa dumí na, yöjtíljalenë le iachopa ca. 18 

2 5  Bönni 
na guzxië tu dumí guyijë, en yöjchö ́önë lu yu, ate bucáchëë dumí 
queë xanë lu yu ni.  

19 
2 5  ’Cate chigudzé, budxinë xángaquië bönni huen dxin na, ate 

bucáanalenë légaquië tsahui. 20 
2 5  Ga gusí lo bidxintë bönni na guzxië 

gayu dumí nazaca na, en sunuë iagayu dumí ca, ate rë xanë: “Xan, 
gayu dumí gulúu lu naa. Ni dë iagayu dumí ca yöjtíljalena le.” 
21 

2 5  Xanë na rë lë: “Naca dxia. Nacu huen dxin tsahui. Tsáhuido 
benu cate ni dë lu noo látidoos. Naa yénnitërö cua lu noo. Guyaza 
ga zoa, udzéjalenu neda.” 22 

2 5  Gudödi ni bidxinë ca bönni huen dxin 
na guzxië chopa dumí nazaca, ate rnnë: “Xan, chopa dumí gulúu lu 
naa. Ni dë iachopa dumí ca yöjtíljalena le.” 23 

25  Níirö xanë na rë lë: 
“Naca dxia. Nacu huen dxin tsahui. Tsáhuido benu cate ni dë lu 
noo látidoos. Naa, yénnitërö cua lu noo. Guyaza ga zoa, 
udzéjalenu neda.” 24 

2 5 Níirö cate bidxinë bönni huen dxin na guzxië 
tu dumí nazaca na, rnnë: “Xan, nözda nacu bönni bizxaj, tu rulapu 
ga biti guzu, en rutubu ga biti guchilju. 25 

2 5 Que lë ni na gúdxida li, 
ate guyija, yöjcáchaa dumí quiu lu yu. Ni dë naa le nequi quiu.” 
26 

2 5  Níirö bubië didza xanë, en rë lë: “Nacu huen dxin biti naca 
tsahui, en xöhuëdi. Nöz quézinu rulapa ga biti guza, en rutuba ga 
biti guchilja. 27 

2 5 Que lë ni na, gácarö dxia quiu latu bunödzju dumí 
quia lu náagaquië bönni ulugunë le dxin, ilaguíljalenë le ialati, 
para cate huöda neda, uzia le nequi quia len icja ca.” 28 

2 5  Níirö xanë 
na gudxë nupa nacuá ni: “Gulicúa dumí na dë lu nëë bönni ni, en 
gulicúu le lu nëë bönni na dë queë chi dumí.” 29 

2 5  Nútitës nu rugún 
tsahui dxin le dë queë, zoa nu unödzaj queë ialati, ate gátada queë, 
pero nu na biti rugún tsahui dxin le dë lu nëe, las dui le dë queë 
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idúa. 30 
2 5 Naa, bönni huen dxin biti naca tsahui ni, gulitsöjchúuna-në 

níilö ga naca chul-la. Ni cödxi yéchëë, en gagu zxea láyëë.  

Cristo uchia usörö́ë quégaca bönachi  
31 

25  Gunnë́ ca Jesús:  
―Cate ni huöda neda, Bönni Guljë Bönachi, idinná bëa, ate 

dzágagaquië neda yúgutë gubáz láayi quia, níirö cöa lataj tsahui 
quia, ga na uchia usörö́a quégaca bönachi. 32 

2 5 Uludubi dërö lahua 
neda bönachi yödzölió ni, ate ucua léguequi tsöláa huéaj ca runë 
bönni uyú böcu zxila, rucuë-ba tsöláa huéajba yugu chivo, en 
yugu böcu zxila. 33 

2 5 Yugu böcu zxila na ucuë-ba cuita lëë ibëla, 
ate yugu chivo na ucuë-ba cuita lëë yö́göla. 34 

2 5  Níirö, neda, bönni 
unná bë, guía nupa nacuá cuita lëa ibëla, innía: “Gulidá ga zoa, 
libíili bubéajë Xuza libíili quez queë. Nequi queëĺi lataj ga na rinná 
bëë, lë na bupë́ë queëĺi dza nite cate ni benë yödzölió. 35 

2 5 Caní nequi 
queëĺi tu guduna, ate bénnali le gudahua. Gubidxa nisa, ate 
bénnali le gua. Guca ca tu bönni ridá zitu, ate gulúuli neda lídxili. 
36 

25  Biyadzaj le gácua, ate bugáculi neda le ráculi. Güíida, ate 
buduyúli neda. Guyua lidxi guíë, ate buduyúli neda.” 37 

2 5 Níirö 
ulubië didza bönni tsahui na, ilë́ neda: “Xan, ¿bátaxi biléetu Li 
gudunu, ate bugágutu Li? ¿Bátaxi gubidxu, ate bénnatu le guu? 
38 

25  ¿Bátaxi biléetu Li gudó zitu, ate gulúutu Li lídxitu? ¿Bátaxi 
biyadzaj le gacu, ate bugácutu Li le rácutu? 39 

25  ¿Bátaxi biléetu Li 
güíinu, o guyúu lidxi guíë, ate buduyútu Li?” 40 

2 5 Ubia didza neda, 
bönni unná bë, ate guía légaquië: “Le nácatë rea libíili, tu benli 
caní queë nu bönni bö́chaado ni, sal-la náquië bönni cáasö, quia 
neda caz benli ca.”  

41 
2 5  ’Níirö guía nupa nacuá cuita lëa yö́göla, innía: “Gulicuíta ga 

zoa, libíili na nabágali xíguia, tsöjtsázali lu guí na biti ulu, lë na 
bupë́ë Dios nia que tu xihui, en quéguequi gubáz dágaca le. 42 

2 5  Caní 
gaca queëĺi tu guduna, ate biti bénnali le gahua. Gubidxa nisa, ate 
biti bénnali le guíja. 43 

2 5 Guca ca bönni ridë́ zitu, ate biti gulúuli 
neda lídxili. Biyadzaj le gácua, ate biti bugáculi neda le ráculi. 
Güíida, enca guyua lidxi guíë, ate biti buduyúli neda.” 44 

2 5  Níirö 
ilanná ca nupa na, ilë ́neda: “Xan, ¿bátaxi biléetu Li gudunu, o 
gubidxu, o gucu ca bönni ridë́ zitu, o biyadzaj le gacu, o güíinu, o 
guyúu lidxi guíë, ate biti gúcalentu Li?” 45 

25 Níirö ubia didza neda, 
bönni unná bë, guía légaquië: “Le nácatë rea libíili, tu cabí bi benli 
que tu nu nutsa ladaj nupa nacuá ni, sal-la naca cáasö nu na, biti bi 
benli quia neda.” 46 

2 5  Níirö bönachi tuá dö na la tsöjtsázagacatë ga ni 
ilaguíi ilazácaticasö, pero bönachi tsahui ni gata yöl-la nabán idú 
quéguequi.  
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26  

Tun xtídzagaquië bönni yudo ilazönë Jesús  
(Mr. 14:1-2; Lc. 22:1-2; Jn.11 :45-53)  

1 
2 6  Cate budxi bëë Jesús yugu didza ni, gudxë yugu bönni 

usëda queë, 2 
2 6 rnnë:  

―Nöz quézili iachopa dza idxín Laní Pascua, ate dza na neda, 
Bönni Guljë Bönachi, uludödë neda lu náagaca nupa uludá neda 
lëe yaga cruz.  

3 
26  Níirö biladxinë yugu bixúz unná bë len yugu bönni yudo usedi, 

en bönni gula tuzéajniinë bönachi judío, ate buludubë ga naca löa 
lidxi bixúz lo, lë Caifás. 4 

2 6  Ni gulún xtídzagaquië ilazönë Jesús, lu yöl-
la rizí yë quégaquië, para ilútië Lë. 5 

26  Tannë́:  
―Biti gunru lë ni dza laní, para cabí iladzatsa bönachi.  

Tu nigula rigúunu le rilá zxixi icjë Jesús  
(Mr. 14:3-9; Jn.12 :1-8)  

6 
26  Cate ni zoë Jesús lu yödzö Betania lu yuu lidxë Simón, bönni na 

güíinë huë nudzu ruzödi, 7 
26 bidxinnu cúdzulë Jesús tu nigula, nuáanu 

tu bö́gado néquini guiö́j nazaca, en yudzu tu le rilá zxixi le 
nazácada, ate gulúunu le icjë Jesús cate ni röë rahuë. 8 

2 6  Cate 
bilaléenë bönni usëda queë Jesús lë ni, gulalenë, tannë́:  
―¿Bizx que réqui ditaj lë ni? 9 

2 6  Guca nu guti lë ni, en si dumí zián 
para gácalenru yugu bönachi yechi.  

10 
2 6  Cate biyönnë Jesús lë ni, rë légaquië:  
―¿Bizx que rnnëli queëńu nigula ni? Tsahui naca le bennu quia. 

11 
2 6  Yugu bönachi yechi ilacuálenticasö libíili, pero neda biti 

ugáanalenticasa libíili. 12 
26 Le bennu nigula ni, gulúunu neda le rilá 

zxixi ni, naca le rupáanu neda para dza igáchaa yeru ba. 13 
26  Le nácatë 

rea libíili, gátitës luyú yödzölió ga gaca libán que didza dxia ni, 
lësca ilaguixjö bönachi le bennu nigula ni quia para nu tsöjné lënu.  

Rizí lu nëë Judas udödë Jesús lu náagaquië bönni unná bë  
(Mr. 14:10-11; Lc. 22:3-6)  

14 
2 6  Níirö guyijë Judas Iscariote ga na nacuë bixúz unná bë. Náquië 

bönni dzáguië chínnuë na dágaquië Jesús, 15 
2 6  ate gudxë légaquië:  

―¿Bizxi gúnnali quia channö neda udöda-në Jesús lu náali?  
Bulugáanalenë lë tsahui iluë lë chi uruá dumí plata. 16 

2 6  Níirö gusí 
lahuë Judas na risí riböë udödë Jesús lu náagaquië.  

26 
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Le ráguru le rusá ládxiru ca gútië Xanru  
(Mr. 14:12-25; Lc. 22:7-23; Jn.13 :21-30; 1Co.11 :23-26)  

17 
2 6  Cate naca dza risí lo laní quégaquië bönni judío cate tahuë yöta 

xtila le cabí nazíi cúa zi que, gulabíguië bönni usëda queë Jesús ga 
zoë, en të Lë:  
―¿Gazxi rë́ënu tsöjpáatu queëŕu para gáguru-ba böcu zxílado 

dzö Laní Pascua?  
18 

2 6  Jesús rë légaquië:  
―Gulitséajtsöca yödzö ni ga na zoë tu bönni, en guliguíë: 

“Bönni rusédinë netu rnnë: Chizá gala dza quia. Lu yuu lidxu 
gágulengaca-në bönni usëda quia böcu zxílado dzö Laní Pascua.”  

19 
2 6  Níirö gulunë bönni usëda queë ca na gunná béenë Jesús 

légaquië, ate bulupë́ë le ilahuë dzö Laní Pascua.  
20 

2 6  Cate chigudzö́ dza na, Jesús gurö ́lenë idxínnutë bönni usëda 
queë tahuë. 21 

26  Tsanni ni tahuë, Jesús rë légaquië:  
―Le nácatë rea libíili, tu nu nutsa ládjali ni udödi neda.  
22 

2 6  Níirö buluhuíini ládxigaquië, en gulanábinë Jesús tu tuë, 
tannë́:  
―Xan, ¿naru neda?  
23 

26  Bubië didza Jesús, rnnë:  
―Bönni ni runë́ nëë tsözxö ́n len naa lu yö ́öna, bönni ni udödë 

neda. 24 
2 6 Le nácatë neda, Bönni Guljë Bönachi, uyija ga gátia ca na 

nazúaj lu guichi láayi ca ral-la gaca quia, pero bica bayechi nu na 
udödi neda gátia. Gácarö dxia queë bönni na la cabí guljë.  

25 
2 6  Níirö bubië didza Judas, bönni na udödë Jesús, rnnë:  
―Bönni Usedi, ¿naru neda?  
Jesús rë lë:  
―Ön, li na.  
26 

2 6  Tsanni ni tahuë, gudélëë Jesús yöta xtila, en gudxë Dios: 
“Xclenu.” Níirö buzxuzxjë le, en bunödzjë quégaquië bönni usëda 
queë, rnnë:  
―Gulisí, guligagu. Lë ni le naca caza. Ca bena que yöta xtila ni 

ruluíi ca gaca que le naca caza.  
27 

2 6  Gudélëë ca tu zxígado, en gudxë Dios: “Xclenu.” Níirö 
bunödzjë ca quégaquië, rnnë:  
―Guliguiaj yúgutëli. 28 

2 6 Lë ni ruluíi ca naca xichöna le run tsutsu 
didza cubi rucáana tsahui. Xichöna na ilalaj nia quégaca bönachi 
zián para gaca uniti lahuë Dios yugu dul-la nabágagaquië. 29 

2 6 Rea ca 
libíili, bítirö guíja xisi le ribía lubá uva ni cate idxinrö dza ni 
guíjalena libíili tu le cubi ga ni rinná bëë Xuza.  
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Jesús rnnë innë́ Pedro biti núnbëë Lë  
(Mr. 14:26-31; Lc. 22:31-34; Jn.13 :36-38)  

30 
26  Cate budxi gulúl-lë yöl-la ba queë Dios, yöjáquië lu Guía Yaga 

Olivo. 31 
2 6 Níirö Jesús rë légaquië:  

―Yúgutëli gaca chopa ládxili, en ucáanali neda naa dzö ni, tu 
nazúaj lu guichi láayi ca gaca quia, le rnna: “Guna ga gátië Bönni 
Uyú Böcu Zxila, ate ilásilasiba böcu zxila na.” 32 

2 6 Cate ubana lu 
yöl-la guti, níirö tséaja tsöjnö́rua loli saca luyú Galilea.  

33 
26  Níirö bubië didza Pedro, en rë Jesús:  
―Sala ilaca chopa ládxigaquië, en ulucáanë yúgutë Li, neda 

biti gaca chopa ládxaa, biti ucáana Li.  
34 

26  Jesús gudxë lë:  
―Le nácatë rea li, naa dzö ni, cate si cö ́dxilöba böra, li innó 

tsonna luzuí biti núnbëu neda.  
35 

26  Níirö Pedro gudxë Jesús:  
―Sal-la gátilentea Li, biti ca innía biti núnbëa Li.  
Lësca caní gulannë́ yúgutë bönni usëda queë.  

Jesús rulidzë Dios la yëla Getsemaní  
(Mr. 14:32-42; Lc. 22:39-46)  

36 
26  Níirö Jesús bidxínlenë légaquië la yëla Getsemaní, ate gudxë 

yugu bönni usëda queë na, rnnë:  
―Gulicö́tsöca ni tsanni tséaja ialati níilö, tsöjlidza-në Dios.  
37 

26  Jesús guchë́ë Pedro len iropë zxíinë Zebedeo, ate gusí lahuë 
ruhuíinnë, en risëbi ládxëë. 38 

26 Níirö Jesús gudxë légaquië:  
―Ruhuíini ládxaa, en huáti caza lu yöl-la risëbi ladxi. Guligáana 

ni, en guliná yëla tsözxö́n len neda.  
39 

26  Gudödë Jesús ialátido níilö, ate ni biyéchuë. Busudxín lahuë lu 
yu, en bulidzë Dios, gunnë́:  
―Xuza, channö huáca, ben ga biti gun bayudxi quii sacaa lë ni, 

calëga ca rë́ënda neda, pero ca rë́ënu Li gunu.  
40 

2 6  Cate budxinë Jesús ga na nacuë bönni usëda queë, yöjxáquië 
légaquië tasië, ate rë Pedro:  
―¿Naru cabí gúcatsö ináalenu neda tsözxö ́n yëla tu chíido? 

41 
2 6  Guliná yëla, en bulilidzë Dios inábili-në gácalenë libíili, para 

cabí güíili Satanás tu xihui lataj si bë libíili le xihui. Bö naca 
cázali nasínaticasö, pero lu yöl-la bönáchisö queëĺi nacuídili.  

42 
2 6  Níirö guyijë Jesús le buropi luzuí, en bulidzë Dios, rnnë:  
―Xuz, channö cabí gaca gunu ga biti quii sacaa lë ni, ben ca raza 

ládxuu Li.  
43 

26  Cate bö́ajë, leyúbölö buduxaquië légaquië tasië tu nadö́dirö yëla 
guiö́j lógaquië. 44 

2 6  Níirö bucáanë Jesús légaquië, ate guyijë leyúbölö, 
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en bulidzë Dios le bunni luzuí, ate tuz ca gunnë́ zíalö rnnë. 
45 

2 6  Leyúbölö bö́ajë ga na nacuë bönni usëda queë, en rë légaquië:  
―¿Rásitsali naa, en ruzitsö ládxili? Buliyútsöca, chibudzaga lo. 

Neda, Bönni Guljë Bönachi, chinadöda lu náagaquië bönni dul-la. 
46 

2 6  ¡Gulichasa, uyéajru! Buliyútsöca, bönni na rudödë neda 
chibidxinë ni.  

Tachë́ë Jesús nadzunë  
(Mr. 14:43-50; Lc. 22:47-53; Jn.18 :2-11)  

47 
2 6  Tsanni ni ruë Jesús didza ni, Judas, bönni nabábalenë idxínnutë 

na, la bidxintë ni, ate dzágagaquië bönni zián lë, nuáagaquië guíë 
tuchi, en yugu yágado. Yugu bixúz unná bë, en bönni gula 
tuzéajniinë bönachi judío nasöĺ-lagaquië légaquië. 48 

2 6 Judas, bönni 
na rudödë Jesús, chibuluíinë légaquië tu le gunë le gaca bë nu naca 
Jesús, gunnë́:  
―Bönni na utsaga lahua-në, Lë na Jesús. Gulisönë.  
49 

2 6  Níirö gubíguië Judas ga na zoë Jesús, rnnë:  
―Padiux, Bönni Usedi.  
Níirö la busudxín lotë Lë. 50 

2 6  Jesús rë lë:  
―Böchaa, ¿bizxi huen zoo ni?  
Níirö gulabiguëë bönni na, ate gulazönë Jesús. 51 

2 6  Tuë bönni 
dzáguië Jesús gulecjë guíë tuchi queë, en benë huë, guchúguië guídi 
náguië bönni huen dxin queë bixúz lo. 52 

2 6  Jesús gudxë lë:  
―Bugú guíë tuchi quiu lidxi. Yúgutë nupa tudíini guíë tuchi, lu 

guíë tuchi ilátigaca. 53 
2 6 ¿Naru cabí nö ́zinu huáca ulidza Xuza, ate Lë 

la isö ́l-latë ziántërö ca chinnu cö gubáz láayi le naca zián gáyuë tu 
cö huéaj? 54 

2 6  Channö guna caní, ¿nacxi gaca udxín le nazúaj lu guichi 
láayi, le rnna caní ral-la gaca quia?  

55 
2 6  Níirö Jesús gudxë yugu bönni ni:  
―¿Birúajtsali nuáali guíë tuchi, en yágado para sönli neda ca 

runli rizönli-në gubán? Yugu dza guröa loli ga naca lu chila yudo, 
en busédigacada bönachi, pero biti guzxönli neda. 56 

2 6 Raca caní 
yúgutë lë ni para udxín le nazúaj lu guichi láayi, ca na gulannë́ 
bönni guluë didza uláz queë Dios.  

Níirö yúgutë bönni usëda queë Jesús bulucáanë Lë, en 
buluzxúnnajë ni.  

Ridxinë Jesús lógaquië bönni yudo  
(Mr. 14:53-65; Lc. 22:54-55, 63-71; Jn.18 :12-14, 19-24)  

57 
2 6  Níirö yugu bönni na zö́ngaquië Jesús gulachë́ë Lë, ate 

biladxinë lahuë Caifás, bixúz lo, ga ni nudúbigaquië ca yugu bönni 
yudo usedi len bönni gula tuzéajniinë. 58 

2 6 Pedro söjnáhuë Jesús zitu 
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zítusö, en bidxinë ga naca löa lidxi bixúz lo na, para iléenë nacxi 
utságuië Jesús.  

59 
2 6  Yugu bixúz unná bë len bönni gula tuzéajniinë, en bönni yudo 

tuchia tusörö́ë, buluguiljë nu uzegui Jesús didza sal-la si yëë 
bönni na, para gaca ilachúguië queë gátië. 60 

2 6  Cuntu nu biladzö́linë 
sal-la biladxinë bönni zián, en gulannë́ queë le cabí nácatë. Ga 
búdxitë biladxinë chopë bönni, ate lu yöl-la rizí yë quégaquië 
gulannë́ queë, 61 

26  tannë́:  
―Bönni ni gunnë́: “Huaca uquínnaja yudo queë Dios, ate uchisa 

le iatsonna dzasö.”  
62 

2 6  Níirö guzuínë bixúz lo na, en rë Jesús:  
―¿Naru cabí rubíitso didza? ¿Bizxi caz lë ni tannë́ bönni ni 

quiu?  
63 

26  Jesús biti bi gunnë́. Níirö bixúz lo gudxë Lë:  
―Nia queë Xanru Dios ban rinná béeda Li quíxjöu le nácatë. 

Gudíxjöii netu channö nacu Li Cristo, Zxíinë Dios.  
64 

2 6  Jesús rë lë:  
―Ca na rnno naca. Le nácatë rea libíili, iléeli neda, Bönni Guljë 

Bönachi, röa cuita lëë ibëla Dios, ga ni dë lu naa yöl-la unná bë, ate 
guída lu böaj lúzxiba, en idxina ga zóali.  

65 
2 6  Níirö lu yöl-la rilé queë guchözë bixúz lo lari nácuë, rnnë:  
―¡Gunnë ́zië bönni ni queë Dios! ¿Núzxirö naquíniru nu innë ́queë 

bönni ni? Chibiyö́n quézili didza zi bëë queë Dios. 66 
2 6 ¿Nacxi 

rusácali queëĺi?  
Bulubië didza, gulannë́:  
―Nabáguëë xíguia gátië.  
67 

2 6  Níirö buluchejë zxöna lahuë Jesús, en guluë dö queë. 
Gulagápëë ruë Jesús iazícarë, 68 

2 6  en të Lë:  
―¿Nácatso Li Cristo? Gunnëýaatsöca naa, ¿nuzxi na gudapa Li?  

Pedro rnnë: “Biti núnbëa-në Jesús”  
(Mr. 14:66-72; Lc. 22:56-62; Jn.18 :15-18, 25-27)  

69 
2 6  Tsanni ni gulaca lë na, röë Pedro lö́alö, ate bidxinnu tunu nigula 

huen dxin ga na zoë, ate rnnanu:  
―Lësca li gudálenu Jesús, bönni Galilea na.  
70 

2 6  Gudábaguëë Pedro lógaca bönachi nacuá ni, rnnë:  
―Biti nözda nuzxi que na ruu didza.  
71 

2 6  Cate birúajë Pedro ga nu riyaza löa, biléenu-në iatunu nigula, 
ate gúdxinu nupa nacuá ni:  
―Bönni ni gudálenë ca Jesús, bönni Nazaret na.  
72 

2 6  Leyúbölö gudábaguëë Pedro, en buzötjë Dios, rnnë:  
―Biti ca núnbëa-në bönni ni.  
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73 
26  Iálátidoos gudzé, gulabiga nupa nacuá ni ga na zoë Pedro, en 

të lë:  
―Le nácatë li nunu ca tsözxö ́n légaquië tu naca bëu yöl-la ruíisö 

quiu didza.  
74 

2 6  Níirö gusí lahuë Pedro rudxía dö cuinë, en ruzötjë Dios, rnnë:  
―Biti ca núnbëa-në bönni ni.  
La náasö gurö́dxitëba böra. 75 

2 6  Níirö yöjnenë Pedro didza gudxë 
Jesús lë, gunnë́: Cate si cöd́xilöba böra, tsonna luzuí chigunnó biti 
núnbëu neda, ate burúajë Pedro ni, en gurödxi yéchidëë.  

27  

Tudödë Jesús lu nëë Pilato  
(Mr. 15:1; Lc. 23:1-2; Jn.18 :28-32)  

1 
2 7  Cate za rení dza na, gulún xtídzagaquië yúgutë bixúz 

unná bë len bönni gula tuzéajniinë bönni judío para ilútië 
Jesús. 2 

27  Gulachë́ë Jesús náguëë, ate buludödë Lë lu nëë Poncio 
Pilato, bönni rinná bëë uláz que yödzö Roma.  

Ratië Judas  
3 

27  Cate chinö́zinë Judas, bönni na budödë Jesús lu náagaquië 
bönni yudo, narugu queë Jesús gátië, buíinnë, ate yöjuë chi uruá 
dumí plata na lu náagaquië bixúz unná bë, en yugu bönni gula na. 
4 

2 7  Rë légaquië:  
―Bena dul-la tu budöda-në bönni tsahui gátië.  
Níirö të lë:  
―Biti gun lë ni ga cö́ötu böniga. Le ben cazu li na.  
5 

27  Níirö gurúunë Judas yugu dumí plata na ga naca chila yudo, ate 
buzë́ë ni, en yöjsí yenë.  

6 
27  Buluzië bixúz unná bë yugu dumí plata na, tannë́:  
―Biti sayéaj cúuru dumí ni ga rigúuru dumí que yudo, tu naca 

lazxjë tu bönni ratië bönachi.  
7 

27  Níirö gulún xtídzagaquië, ate guláuinë dumí na tu la yëla queë 
tu bönni huen röö para gaca ga ilagáchëë bönni zitu. 8 

2 7 Que lë ni na, 
ga ridxintë naa dza nazíi le lataj na, La Yëla Rön. 9 

2 7  Caní guca ca na 
gunnë́ Jeremías, bönni bëë didza uláz queë Dios, gunnë́: 
“Gulaguélëë chi uruá dumí plata na, tsca le gulazéquinë bönni 
Israel Lë, 10 

2 7  ate dumí na guláuinë la yëla queë tu bönni huen röö. 
Lë ni buluíinë Xana neda.”  

Ridxinë Jesús lahuë Pilato  
(Mr. 15:2-5; Lc. 23:3-5; Jn.18 :33-38)  

11 
2 7  Cate bulusudxinë Jesús lahuë Pilato, bönni na rinná bëë uláz 

que yödz Roma, bönni ni gunábinë Jesús, rë Lë:  
―¿Nacu Li Bönni inná béenë bönachi judío?  

27 
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Jesús rë lë:  
―Ca nácasö rnno.  
12 

2 7  Cate yugu bixúz unná bë len bönni gula tuzéajniinë 
buluzéguië Jesús didza, biti bi didza bubië Jesús. 13 

27 Níirö Pilato rë 
Jesús:  
―¿Naru cabí riyö́ntsenu cate xö le tannë́ quiu?  
14 

2 7  Jesús biti bi didza bubië. Caní guca, bubáninë bönni unná bë 
na.  

Rirugu queë Jesús gátië  
(Mr. 15:6-20; Lc. 23:13-25; Jn.18 :38–19:16)  

15 
2 7  Cate naca dza Laní Pascua na, dë caz tu le runë Pilato, bönni 

unná bë na, ca tanaba bönachi rusanë tuë bönni yuë lidxi guíë, 
nútitës nu të́ëni usanë. 16 

2 7 Dza na tu bönni nabáguëë xíguia, lë 
Barrabás, yuë lidxi guíë ni. 17 

2 7  Cate buludubi bönachi zián ni, Pilato 
gunábinë légaquië, rnnë: ―¿Nuzxi rë́ënili usana queëĺi? ¿Naru 
Barrabás o Jesús, Bönni na lë Cristo?  

18 
2 7  Caní gunnë́ Pilato tu réquibeenë buludödë bönni yudo Jesús lu 

nëë tu tuzxéenë Lë.  
19 

2 7  Tsanni ni röë Pilato ga na ruchia rusörö ́ë, nigula queë gusö́l-
lanu nu tsöjödxi lë, rnna:  
―Biti bi gunu queë bönni tsahui ni, tu gúdxideeda guduyëla lu 

yëla bëćhigal tu nö ́zinë Lë.  
20 

2 7  Yugu bixúz unná bë len bönni gula tuzéajniinë gulagúu yö ́l-lëë 
bönachi zián na para ilanabi Pilato usanë Barrabás na, ate gútië 
Jesús. 21 

2 7 Leyúbölö bëë didza bönni unná bë na, rë légaquië:  
―¿Núzxilë chopë ni rë́ënili usana-në queëĺi?  
Gulannë́:  
―Barrabás.  
22 

2 7  Níirö Pilato gunábinë légaquië, rnnë:  
―¿Nacxi guna queë Jesús, bönni na lë Cristo?  
Yúgutë tannë́:  
―¡Budë́ë lëe yaga cruz!  
23 

27  Níirö bönni unná bë na rë légaquië:  
―¿Bizxi dö benë?  
Zídzajrö guluë didza, tannë́:  
―¡Budë́ë lëe yaga cruz!  
24 

2 7  Cate réquibeenë Pilato biti birúaj xtídzëë, pero guladzátsarö 
bönachi, níirö gudélëë nisa, en gudibi nëë lógaquië, rnnë:  
―Biti bi xíguia nabágaa neda tu nözi yöl-la guti queë bönni 

tsahui ni. Le gun cázali libíili lë ni.  
25 

2 7  Bulubíi didza yúgutë bönachi ni, tanná:  
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―¡Yöl-la guti queë bönni ni ibágatu netu, en ilabaga ca 
zxíinitu!  

26 
2 7  Ca guca, Pilato busanë Barrabás na lu náagaquië. Níirö gunná 

béenë bönni röjáquië gudil-la ilaguínë Jesús, ate gudödi ni budödë 
Lë lu náagaquië para uludë́ë Lë lëe yaga cruz.  

27 
2 7  Yugu bönni röjáquië gudil-la nacuë lu nëë bönni unná bë na 

gulachë́ë Jesús lu yuu yúlahui nazíi le pretorio, ate ni bulutubë 
yúgutë bönni röjáquië gudil-la nacuë ni ga na zoë Jesús. 28 

2 7  Níirö 
gulalecjë lari nácuë Jesús, en bulugácuë Lë tu lari xiná chul-la, ca 
rácugaca nupa tanná bë. 29 

2 7  Buludxíë icjë tu le néquini nia nëe yaga 
yötsi le naca ca le dxia icjë bönni rinná bëë, en buluzóë tu guído lu 
nëë ibëla le ruluíi ca tu yaga que bönni yúlahui. Níirö buluzóa zxibë 
lahuë, en bulutitjë Lë, tannë́:  
―¡Bica ba Li, rinná béenu bönachi judío!  
30 

27  Níirö buluchejë Lë zxöna, ate buluguélëë gui na, en 
gulaguínë icjë. 31 

27 Gudödi bulutitjë Jesús, gulalecjë lari na nácuë, 
ate bulugácuë Lë lari que cazë. Níirö gulachë́ë Lë para 
tsöjdáagaquië Lë lëe yaga cruz.  

Tudë́ë Jesús lëe yaga cruz  
(Mr. 15:21-32; Lc. 23:26-43; Jn.19 :17-27)  

32 
27  Cate ni bilarúajë bönni na, yöjxácagaquië Simón, tu bönni 

Cirene, ate gulunë ga bië yaga cruz queë Jesús.  
33 

27  Cate biladxinë lataj nazíi le Gólgota, le rnna lu didza xidza, 
Lataj Que Böga Ícjaru, 34 

2 7 buluguijë Jesús nupi zi nutsíi zxígalaaba 
böa guixi. Cate buxíi ruë Jesús, biti gúunnë guíjë.  

35 
27  Cate chinudáagaquië Lë lëe yaga cruz, gulaguísië lari nácuë, 

en buluquitjë lahui le gaca bë núzxilë guequi queë. Caní guca, budxín 
lë na gunnë́ bönni bëë didza uláz queë Dios, gunnë́: “Gulaguísië 
lari nácua, en buluquitjë lahui le gaca bë.” 36 

2 7 Níirö gulaböë ni, 
tuyúë Jesús. 37 

2 7  Lësca buluzóë lëe yaga cruz ícjalë Jesús tu didza le 
riguixjö le nabáguëë le rnna caní: “Bönni ni Jesús, Bönni rinná 
béenë bönachi judío.”  

38 
27  Ga ni dëë Jesús, buludë́ë ca lë́egaca yaga cruz chopë bönni 

gubán. Tuë buludë́ë cuita lëë ibëla, en iatúë na cuita lëë yö́göla. 
39 

27  Guladödë ni yugu bönni bululidza zië Jesús, en bulutá 
ícjagaquië, tutitjë Lë, 40 

2 7  tannë́:  
―¡Ön, Li na uquínnaju yudo, ate tsonna dzasö ca uchísatso le! 

¡Busölá cuinu naa channö nacu Li Zxíinë Dios! ¡Bö ́tjatsöca lëe yaga 
cruz na!  

41 
2 7  Lësca caní bulutitjë Lë yugu bixúz unná bë len yugu bönni 

yudo usedi, en yugu bönni yudo fariseo, len bönni gula tuzéajniinë, 
tannë́:  
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42 
2 7  ―Yugu nu yúbölö busölë́ bönni ni, pero biti gaca usölá cuinë. 

Channö náquië Bönni inná béenë bönachi Israel, huö ́tjatsöquië naa 
lëe yaga cruz, ate tséajlëëru Lë. 43 

2 7  Lë buzxöni ládxëë Dios. Dios 
usölá cazë Lë naa channö raza ládxëë Lë, tu gunnë́: “Zxíinë Dios 
naca.”  

44 
2 7  Lësca caní yugu bönni gubán na dágaquië lë́egaca yaga cruz ga 

ni dëë Jesús bululidza zië Lë.  

Ratië Jesús  
(Mr. 15:33-41; Lc. 23:44-49; Jn.19 :28-30)  

45 
2 7  Cate bidxín huagubidza, guchul-la idútë yödzölió ga bidxintë idú 

ridödi xihuö ́. 46 
2 7 Idú ridödi xihuö ́na, bëë zidzaj didza Jesús, rnnë:  

―Elí, Elí, ¿lama sabactani?  
Didza ni rnna lu didza xidza: “Dios quia, Dios quia, ¿bizx que 

nubéaj ládxuu neda?”  
47 

2 7  Cate nupa nacuá ni bilayöni didza ni, tanná:  
―Bönni ni rulidzë Elías, bönni ni bëë didza uláz queë Dios.  
48 

2 7  La guxítitë tuë bönni nútsëë ládjagaquië, en gudélëë tu le 
bululu rizxupi nisa, ate buxúpinë le nupi zi, en buzóë le tu lu gui, ate 
butságuië le ruë Jesús para xupë. 49 

27 Níirö iazícarë bönni ni tannë́:  
―¡Gulö ́zagarö! ¡Uyútsöcaru channö huidë Elías usölë́ Lë!  
50 

2 7  Leyúbölö gurö́dxië zidzaj Jesús, ate burúajtë bö naca cazë, 
gútitë. 51 

2 7 La náasö birö́zatë lari nal-la lu yudo, birúaj choplö, le 
gudela icjlö ga bidxintë xiníi. Níirö gudödi budó zxu, en gulaláa 
guiö́j. 52 

2 7 Gulayalaj yeru ba quégaca nupa chinátigaca, nupa ni 
gulayéajlë Dios, ate bulubán bönachi na. 53 

2 7  Gudödi bubanë Jesús, 
bulurúajë bönni na yeru ba quégaquië, en gulayázië yödzö láayi 
Jerusalén, ga ni bilalée bönachi zián légaquië.  

54 
2 7  Níirö gúdxinë bönni na rinná béenë bönni röjáquië gudil-la, 

enca yugu bönni röjáquië gudil-la nacuálenë lë tuyúë Jesús, ate 
gunnë́:  
―Le nácatë bönni ni gúquië Zxíinë Dios.  
55 

2 7  Zítusö gulacuáanu nigula zián tuyunu Jesús, nigula na 
guladálennu Jesús cate ni buzë́ë luyú Galilea, ate gulunnu xichinë, 
gulagúunu le gulahuë. 56 

27 Lësca María Magdalena, en María, 
xináagaquië Jacobo, en José, nútsagacanu ládjagacanu, ate zóanu ca 
ni xináagaquië yugu zxíinë Zebedeo.  

Taguë Jesús yeru ba le nadaj lëe guía guiöj́  
(Mr. 15:42-47; Lc. 23:50-56; Jn.19 :38-42)  

57 
2 7  Cate chiridzö ́ dza na, bidxinë José, bönni Arimatea, tu bönni 

riléenë yöl-la tsahui queë, en dëë ca Jesús. 58 
2 7  Bönni ni yöjyúë 

Pilato, en gunabë lataj uë Jesús. Níirö Pilato gunná bëë ulunödzjë 
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queë Jesús. 59 
2 7  Guzxië José Lë, en buchö ́linë Lë tu lari nazaca. 

60 
2 7  Níirö guluë Lë lu yeru ba cubi queë le naguidjë lëe guía guiö ́j. 

Budë́ë tu guiö́j blaga zxön ga nu riyaza yeru ba na, ate söhuö ́jë. 
61 

2 7  Gulacuáanu María Magdalena, en iatunu María ni, rö́gacanu ra 
yeru ba na.  

Yugu bönni röjáquië gudil-la tapa chië ba queë Jesús  
62 

2 7  Cate za rení iatú dza, gudödi bulupë́ë que dza láayi quégaquië 
bönni judío, buludubë yugu bixúz unná bë, en yugu bönni yudo 
fariseo ga zoë Pilato. 63 

2 7 Të Pilato:  
―Bönni, röjnetu bi gunnë́ bönni rizí yëë na, cate ni zoë 

nabanë, gunnë́: “Cate gaca tsonna dza ubana lu yöl-la guti.” 64 
2 7  Que lë 

ni na gunná bee nupa ilún chii ba ni ga idxintë dza bunni, para cabí 
ídigaquië bönni usëda queë chii dzö́ölö, en ulubéajë Lë. Níirö ilë́ 
bönachi: “Bubanë Jesús lu yöl-la guti.” Channö caní gaca, didza cabí 
nácatë ni iluë gúntërö huiá dö ca ben didza cabí nácatë na guluë 
zíalö.  

65 
2 7  Pilato gudxë légaquië:  
―Ni nacuë bönni röjáquië gudil-la. Gulichë́ë queëĺi. Gulitséaj, 

guligún chii yeru ba na tsca séquili gunli.  
66 

2 7  Níirö yöjáquië ni, en bulusayjë dxia yeru ba na, en buludë́ë 
lëe guiö ́j na tu le gaca bë channö isalaj, ate bulucáanë ni bönni 
röjáquië gudil-la ilún chië le.  

28  

Rubanë Jesús lu yöl-la guti  
(Mr. 16:1-8; Lc. 24:1-12; Jn.20 :1-10)  

1 
2 8  Cate chigudödi dza láayi quégaquië bönni judío, en chizá 

rení dza domingo, yöjyúgacanu María Magdalena en iatunu 
María na yeru ba queë Jesús. 2 

28  Tsálidoos gudödi budó zxu. Caní guca, 
tu bötjë tuë gubáz láayi queë Xanru narúajë yehua yubá. Bidxinë 
ra yeru ba na, ate gudúë guiö́j blaga zxön na, en guröë lu guiö ́j na. 
3 

28  Nalá lahui gubáz láayi na ca yösa bení, ate zxíladoos naca lari 
nácuë. 4 

2 8  Cate yugu bönni na röjáquië gudil-la tapa chië yeru ba na 
bilaléenë lë, guládxinë, en gulazxízië. Guladzöë lu yu, en guláquië 
ca bönni nati caz. 5 

2 8 Níirö gubáz láayi na gudxë yugu nigula na, 
rnnë:  
―Biti gádxili. Nözda ruguíljali-në Jesús, bönni na buludë́ë lëe 

yaga cruz. 6 
2 8  Biti zoë ni tu chibubanë ca na chigunná cazë Lë. 

Gulidá, uyuli ga ni gutë Xanru. 7 
2 8  Gulitséaj naa, gulitsöjödxi yugu 

bönni usëda queë chibubanë Jesús lu yöl-la guti, ate naa Lë cazë 
inö ́ruë loli saca luyú Galilea. Ni uléeli-në. Chigudxa libíili le 
guluë Dios lu naa.  

28 
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8 
28  Níirö la buluzátënu ra yeru ba na, tádxinu, en tudzéjanu, ate 

carelö söjácanu söjtíxjöiiguequinu yugu bönni usëda queë. 9 
2 8 Tsanni ni 

söjácanu, Jesús yöjtságuië légacanu, ate rë légacanu:  
―Padiux.  
Níirö gulabíganu ga zoë Jesús, en bulunídanu nië. Gulayéaj 

ládxigacanu Lë. 10 
2 8  Níirö Jesús rë légacanu:  

―Biti gádxili. Gulitséaj, gulitsöjtíxjöii yugu bö́chaa tsöjáquië 
saca luyú Galilea, ate ni ululéenë neda.  

Le gulaguíxjöë yugu bönni röjáquië gudil-la  
11 

2 8  Tsanni ni söjácanu nigula na, yugu bönni na röjáquië gudil-la 
gulún chië yeru ba na buludxinë lu yödzö ni, ate gulaguíxjöiinë 
yugu bixúz unná bë yúgutë lë na gulaca. 12 

2 8 Cate chibulutubë yugu 
bönni gula tuzéajniinë, gulún xtídzagaquië. Níirö bulunödzjë dumí 
zián quégaquië bönni na röjáquië gudil-la. 13 

2 8 Të légaquië:  
―Caní innali: “Biladxinë bönni usëda queë chii dzö́ölö, en 

bulubéajë Lë tsanni ni rásitu.” 14 
2 8  Channö huayönnë bönni rinná bëë 

lë ni, netu uzéajniitu lë, en guntu ga biti bi gunë queëĺi.  
15 

2 8  Níirö yugu bönni röjáquië gudil-la na gulazië dumí na ate 
yöjéngaquië ca na chinazëd́agaquië. Caní guca, tuzë́ bönni judío 
didza ni ga ridxintë naa dza.  

Jesús risö ́l-lëë yugu bönni gubáz queë  
(Mr. 16:14-18; Lc. 24:36-49; Jn.20 :19-23)  

16 
2 8  Níirö idxinéajtë bönni usëda queë Jesús yöjáquië luyú Galilea, 

ate biladxinë lu guíado na chibuluíinë Jesús légaquië. 17 
28 Cate 

bululéenë Jesús, gulayéaj ládxigaquië Lë, pero bal-lë gulaca chopa 
ládxigaquië. 18 

2 8 Níirö gubíguië Jesús ga na nacuë, en rë légaquië:  
―Dios chinudödë lu naa yúgutë yöl-la unná bë yehua yubá, en 

luyú ni. 19 
2 8 Que lë ni na, gulitséaj, gulitsöjsëdi yúgutë bönachi idútë 

yödzölió. Buliquíla légaquië nisa, ugunli dxin Lë Dios Xuz, en Lë Dios 
Zxíini, en Lë Dios Bö Láayi. 20 

2 8  Gulisëdi légaquië ilunë yúgutë lë na 
gunná béeda libíili. Buliyútsöca, neda caz zóalena libíili yúgutë 
dza ga idxinrö dza údxi que yödzölió. Ca gaca.  


